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THANK YOU FOR YOUR SUPPORT!

Thanks to the following organizations for their support in presenting this year’s guide:

And Colorado West Spanish News Collaborative, which includes:

December 10



3THANK YOU FOR YOUR SUPPORT!

WELCOME TO THE 2024 NONPROFIT GIVING GUIDE!
As the executive director of The Sopris Sun/Sol del Valle, I am thrilled to partner once again with the Mountain West steering commit-
tee to present the 2024 Nonprofit Giving Guide. This guide showcases the incredible work of 95 nonprofit organizations serving our 
communities, from Parachute to Aspen.

Now in its third year, this guide underscores our mission to highlight the vital contributions of our fellow nonprofits. We are proud to 
collaborate once again with FirstBank as our sponsor, alongside our generous and dedicated media partners in the Colorado West Spanish 
News Collaborative: Aspen Daily News, The Aspen Times, and the Glenwood Springs Post Independent, Aspen Public Radio, KDNK Com-
munity Access Radio, Radio La Tricolor, and Aspen Journalism. Together, we are committed to amplifying the voices of those making a 
difference and inspiring support for the causes that matter most to our community while promoting generosity, collaboration, language 
equity and positive change.

As we approach Colorado Gives Day on Dec. 10, we encourage you to explore the pages of this guide and discover how you can uplift our 
local nonprofits. This statewide day of giving presents a powerful opportunity for us all to come together and make a meaningful impact. 
Contributions made through ColoradoGives.org on this day will be enhanced by a generous incentive fund, maximizing the value of your 
support. Within this guide, you will find a diverse array of organizations focused on environmental conservation, youth programs, the 
arts, news media, social services, healthcare initiatives and more. Each nonprofit has a unique mission and the potential to create positive 
change in our communities. We invite you to engage with these organizations — whether through donations, volunteering, or spreading 
the word — every action counts.

The 2024 Nonprofit Giving Guide is more than just a resource; it’s a call to join a movement of generosity. Let’s unite as a community to 
make this giving season our most impactful yet! Thank you for your commitment to building a brighter future for our communities.
Together, we can inspire hope and change, one gift at a time.

¡BIENVENIDOS A LA GUÍA PARA DONACIONES A ORGANIZACIONES SIN FINES DE LUCRO 2024! 
Como director ejecutivo de The Sopris Sun/Sol del Valle, estoy emocionado de colaborar una vez más con el comité directivo de Moun-
tain West para presentar la Guía para donaciones a organizaciones sin fines de lucro 2024. Esta guía muestra el increíble trabajo de 95 
organizaciones no lucrativas que sirven a nuestras comunidades, desde Parachute hasta Aspen.

Actualmente en su tercer año, esta guía enfatiza nuestra misión de resaltar las contribuciones vitales de nuestras organizaciones herman-
as. Estamos orgullosos de colaborar una vez más con FirstBank como nuestro patrocinador, junto con nuestros dedicados y generosos 
socios de los medios de comunicación en el Colorado West Spanish News Collaborative: Aspen Daily News, Aspen Journalism, Aspen Public 
Radio, KDNK Community Access Radio, Radio La Tricolor, el Aspen Times, y el Glenwood Springs Post Independent. Juntos, estamos com-
prometidos a extender las voces de aquellos que hacen la diferencia e inspirar el apoyo a las causas que más importan a nuestra comuni-
dad, al mismo tiempo que promovemos generosidad, colaboración, igualdad en el idioma y cambio positivo.

Conforme nos acercamos al Colorado Gives Day, el 10 de diciembre, te alentamos a revisar las páginas de esta guía y descubrir cómo 
puedes ayudar a nuestras organizaciones sin fines de lucro locales. Este día estatal de regalar presenta una poderosa oportunidad para 
que todos nos unamos y tengamos un impacto significativo. Las contribuciones realizadas a través de ColoradoGives.org en este día se 
verán reforzadas por un generoso fondo de incentivos, maximizando el valor de tu apoyo. En esta guía encontrarás una gran variedad de 
organizaciones dedicadas a la conservación del medio ambiente, programas juveniles, arte, medios de comunicación, servicios sociales, 
iniciativas de salud y mucho más. Cada organización tiene una misión única y el potencial de crear un cambio positivo en nuestras comu-
nidades. Te invitamos a comprometerte con estas organizaciones, ya sea a través de donaciones,
voluntariado o haciendo llegar la voz: cada acción cuenta. La Guía para donaciones a organizaciones sin fines de lucro 2024 es más que un 
simple recurso: es un llamado a unirte a un movimiento de generosidad. Unámonos
como comunidad para hacer de esta temporada de donaciones la de mayor impacto hasta ahora.

Gracias por comprometerte a construir un mejor futuro en nuestras comunidades. Juntos podemos inspirar esperanza y cambio, un regalo 
a la vez.

Warmest regards/Saludos cordiales,

Todd Chamberlin
The Sopris Sun/Sol del Valle
Executive Director/Director Ejecutivo

December 10th is
Colorado Gives Day!



Scan here to donate

www.coloradogives.org/
donate/TheSoprisSun

GIVE
WHERE

YOU
LIVE

Sol del Valleel

A 501(C)(3) community nonprofi t. Building and empowering our communities from 
Aspen to Parachute. All donations are tax deductible.

HELP UNLOCK 
MATCHING GRANTS 

THIS GIVING SEASON

DONATIONS UP TO $40K WILL BE MATCHED 
2 FOR 1 ON COLORADO GIVES DAY.

AN INFORMED COMMUNITY IS EMPOWERED. NO MATTER WHAT 
THE LANGUAGE. Join our effort to inform, inspire and build 
community by fostering diverse voices in local journalism. 

SUPPORT LOCAL NEWS

Two newspapers. One community.
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6	 5Point Adventure Film Festival
6	 A Way Out, Inc. 
7	 Access AfterSchool
8	 Advocate SafeHouse Project
8	 Alfred Braun Hut System 
9	 Alpine Legal Services
9	 Anderson Ranch Arts Center
10	 Andy Zanca Youth Empowerment Program (AZYEP)
10	 Ascendigo Autism Services
11	 Aspen Center for Environmental Studies (ACES)
11	 Aspen Dance Connection
12	 Aspen Film
12	 Aspen Journalism
13	 Aspen Public Radio
13	 Aspen Thrift Shop
14	 Aspen Valley Hospital Foundation
14	 Aspen Valley Land Trust
15	 Aspen Youth Center
15	 AspenOUT
16	 Basalt Education Foundation
16	 Carbondale Aquatics Center
17	 Carbondale Arts
17	 Carbondale Clay Center
18	 Carbondale Historical Society
18	 CASA of the Ninth
19	 Challenge America
19	 Challenge Aspen
20	 Chris Klug Foundation
20	 Clean Energy Economy for the Region (CLEER)
21	 Colorado Animal Rescue
22	 Colorado Mountain College Foundation
22	 Colorado Wild Public Lands
23	 Community Health Services
23	 COVENTURE
24	 DanceAspen
24	 Dance Initiative
25	 EcoFlight
25	 English In Action
26	 FocusedKids
26	 Glenwood Springs Historical Society, Inc.
27	 Great Expectations
27	 Habitat for Humanity of the Roaring Fork Valley
30	 Harvest for Hunger
30	 High Country Volunteers
31	 Highwater Farm
31	 HistoryCorps
32	 Homecare & Hospice in the Valley
32	 Independence Pass Foundation
33	 Journey Home Animal Care Center

34	 KDNK Carbondale Community Access Radio 
34	 Lift-Up 
35	 Literacy Outreach
35	 Lucky Day Animal Rescue of Colorado
36	 Middle Colorado Watershed
36	 Mind Springs Foundation
37	 Mountain Family Health Centers
37	 Mt. Sopris Nordic Council
38	 PathFinders
38	 Pregnancy Resource Center
39	 Raising A Reader Aspen to Parachute
40	 Recovery Resources
40	 Response: Help for Survivors of Domestic
	 Violence and Sexual Assault
41	 River Bridge Regional Center/
	 Mountain West SANE Alliance
41	 River Center of New Castle, Inc.
42	 Roaring Fork Conservancy
42	 Roaring Fork Mountain Bike Association - RFMBA
43	 Roaring Fork Schools Foundation
44	 Roaring Fork United
44	 Roaring Fork Youth Orchestra
45	 Silt Historical Society
45	 Smiling Goat Ranch
46	 Stage of Life (SoL) Theatre Company
46	 Stepping Stones of the Roaring Fork Valley
48	 TACAW - The Arts Center at Willits
48	 The Art Base
49	 The Buddy Program
49	 The Farm Collaborative
50	 The Meeting Place
50	 The Savings Collaborative
51	 The Sopris Sun/Sol del Valle
52	 Theatre Aspen
52	 Third Street Center
53	 Thunder River Theatre Company
53	 UpRoot Colorado
54	 Valley Meals and More
54	 Valley Settlement
55	 Valley View Hospital
55	 Voces Unidas
56	 VOICES
56	 West Mountain Regional Health Alliance
57	 Wilderness Workshop
57	 WindWalkers Equine Assisted Learning
	 & Therapy Center
58	 Youthentity
58	 YouthZone
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CONTACT

CONTACT

EXECUTIVE DIRECTOR

EXECUTIVE DIRECTOR

YEAR ESTABLISHED

YEAR ESTABLISHED

MISSION STATEMENT

MISSION STATEMENT

PO Box 355
Carbondale, CO 81623
info@5pointfilm.org
www.5pointfilm.org

PO Box 1124  Carbondale, CO, 81623
970-340-4505
director@awayout.org
www.awayout.org

To ignite personal and communal adventure 
of all kinds through the experience of sharing 
meaningful stories.

Para despertar la aventura personal y comunitaria 
de todo tipo a través de la experiencia de compartir 
historias significativas.

Providing individuals and families who are in 
crisis with drug and alcohol abuse access to 
treatment and recovery support, regardless of 
an ability to pay.

Proveer a individuos y familias que están en 
crisis por abuso de drogas o alcohol, acceso a 
tratamiento y apoyo en su recuperación, inde-
pendientemente de la habilidad para pagar.

Luis Yllanes

Becky Gordon

2007

2013

5 Point Film Festival

A Way Out, inc.

www.coloradogives.org/organization/5PointFilmFestival

www.coloradogives.org/donate/AWAYOUT

Julie Kennedy established the 5Point Adventure Film Festival in the fall of 2007 to provide a 
central gathering place for adventurous spirits, filmmakers and athletes-a place that fosters a 
community where individuals come together to share their common passions and perhaps 
discover new ones. 5Point is built on five guiding principles: purpose, respect, commitment, 
humility, and balance. 5Point Adventure Film Festival seeks to achieve its mission through our 
Flagship Festival, satellite events, and grant opportunities for students and young filmmakers.

Julie Kennedy estableció el festival de cine 5Point Adventure en el otoño de 2007 para 
proveer un centro de reunión para espíritus aventureros, cineastas y atletas -un lugar que 
promueve comunidad donde individuos se reúnen para compartir sus pasión en común, 
y quizá descubrir nuevas. 5Point está construido en cinco principios rectores: propósito, 
respeto, determinación, humildad y balance. El festival de cine 5Point Adventure intenta 
alcanzar su misión a través de nuestro Flagship Festival, eventos satélites y oportunidades 
de becas para estudiantes y jóvenes cineastas.
 

A Way Out provides free bilingual critical support to adolescents, adults and families 
in Pitkin, Garfield, Eagle and Summit County that are struggling with drug and alcohol 
abuse. A Way Out provides crisis support, behavioral health assessments, counseling, 
timely referrals, and scholarships for treatment and ongoing aftercare support. 

A Way Out provee apoyo crítico bilingüe, gratuito para dolescentes, adultos y familias 
que están en dificultades por abuso de drogas y alcohol en los condados de Pitkin, Gar-
field e Eagle. Proveemos apoyo en crisis, evaluaciones de salud y comportamiento, con-
sejería, referencias oportunas y becas para tratamiento y apoyo en el cuidado posterior.
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CONTACT

EXECUTIVE DIRECTOR

YEAR ESTABLISHED

MISSION STATEMENT

PO Box 3141
Glenwood Springs CO 81601
john@accessafterschool.org
info@AccessAfterSchool.org
www.accessafterschool.org

Access AfterSchool enriches the lives of youth, 
supports working families, and builds healthy
communities by providing high quality afterschool 
and summer programs.

Access After School enriquece la vida de los 
jóvenes, apoya a familias trabajadoras y construye 
comunidades saludables al proveer programas de 
alta calidad para después de escuela y de verano.

Deb Rice
John Quinn, Interim

2003

Access AfterSchool

www.coloradogives.org/donate/AccessAfterSchool

Access AfterSchool (Access) provides affordable afterschool and summer enrichment and 
academic programs to youth aged 6–14 from Basalt to Rifle. Access works with youth during 
a critical time of day, at a significant point in their lives. During this time, juvenile crime 
rates triple, youth are likely to be in or cause a car crash and engage in substance abuse. 
Preventative initiatives, like Access’ offer youth opportunities to engage in healthy, active, 
and enriching programs keeping them safe, connected to their peers and their community. 
Since 2009, Access has served 18,565 students, hired 2,073 instructors, and provided 2,008 
classes.

Access AfterSchool (Access) provee programas para después de escuela, de enriquec-
imiento de verano y académicos, para jóvenes de edades entre 6-14 años, de Basalt a 
Rifle. Access trabaja con jóvenes durante un tiempo crítico del día, en un punto signif-
icativo de sus vidas. Durante este tiempo, los índices de crímenes juveniles se triplica, 
los jóvenes son más propensos a causar o estar en un accidente de auto y participar en 
abuso de sustancias. Iniciativas de prevención, como la de Access ofrece a los jóvenes 
oportunidades para involucrarse en programas saludables, activos  y de enriquecimiento 
para mantenerlos seguros, conectados con sus compañeros y su comunidad. Desde 2009, 
Access has servido a 18,565 estudiantes, contratado a 2,073 instructores y ha proveído 
2,008 clases..
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www.coloradogives.org/organization/BraunHuts

CONTACT

EXECUTIVE DIRECTOR

YEAR ESTABLISHED

MISSION STATEMENT

1280 Ute Ave. Suite 10 Aspen, CO 81611
PO Box 7937 Aspen CO 81612 
970-948-8837
morgan@braunhuts.org
www.braunhuts.org

To Sustain and protect a system of small, in-
timate huts for public use within the fragile, 
timberline environment centered in the upper 
Castle Creek Valley.

Sostener y proteger un sistema de refugios 
pequeños e íntimos para uso público dentro 
del frágil entorno boscoso centrado en la parte 
superior del valle de Castle Creek.

Morgan Boyles

1958

Alfred A. Braun
Hut System 

The Alfred A. Braun Hut System is a non-profit orga-
nization that owns and operates seven huts (Barnard, 
Goodwin Greene, Markley, Lindley Tagert, Green-Wil-
son, and Opa’s Taylor). This is the oldest hut system 
in Colorado, since 1958 the Braun Huts have provid-
ed backcountry skiers with warmth and access to the 
beautiful and rugged Elk Mountains. The huts were 
originally owned by the US Ski Association and man-
aged by Fred “Opa” Braun. Fred and the local com-
munity built (and rebuilt) the six original huts. In 
1997 the Alfred A. Braun Hut System Inc. non-profit 

was formed and purchased the huts from the USSA. A massive campaign-- supported by 
donations from the community and volunteer labor--renovated five of the original huts, 
built the new Markley Hut, and in 2012 built the new Opa’s Taylor Hut. 

Alfred A. Braun Hut System es una organización sin fines de lucro que posee y opera siete 
cabañas (Barnard, Goodwin Greene, Markley, Lindley Tagert, Green-Wilson y Opa’s Taylor). 
Este es el sistema de cabañas más antiguo de Colorado; desde 1958, las Braun Huts han 
brindado a los esquiadores de travesía calidez y acceso a las hermosas y escarpadas mon-
tañas Elk. Las cabañas originalmente eran propiedad de la Asociación de Esquí de EE. UU. 
y estaban administradas por Fred “Opa” Braun. Fred y la comunidad local construyeron (y 
reconstruyeron) las seis cabañas originales. En 1997 se formó la organización sin fines de 
lucro Alfred A. Braun Hut System Inc. y compró las cabañas a la USSA. Una campaña masiva, 
apoyada por donaciones de la comunidad y trabajo voluntario, renovó cinco de las cabañas 
originales, construyó la nueva Markley Hut y, en 2012, construyó la nueva Opa’s Taylor Hut. 
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www.coloradogives.org/organization/AdvocateSafehouseProject

CONTACT

EXECUTIVE DIRECTOR

YEAR ESTABLISHED

MISSION STATEMENT

PO Box 2036 
Glenwood Springs, CO 81602 
970-928-2071
betty@advocatesafehouse.org
gissel@advocatesafehouse.org
www.advocatesafehouse.org

Advocate Safehouse Project promotes healthy 
relationships free from violence as we strive 
to overcome imbalances through advocacy, 
collaboration, education and shelter.

Advocate Safehouse Project promueve 
relaciones saludables libres de violencia 
mientras luchamos para superar los desequi-
librios a través de consejería, colaboración, 
educación y refugio.

Betty Lucas

1987

Advocate Safe House

At Advocate Safehouse Project each person in Garfield County deserves a healthy relation-
ship free from violence. Every day we support survivors heal as they transition from a life 
of fear to one filled with peace, confidence, and hope. Your financial support allows us to 
continue our crucial work to:
• Empower more that 675 survivors of domestic and/or sexual violence to move 	  
   forward through our free, confidential, and bilingual (English-Spanish) services
• Provide a 24-Hour Help Line.
• Provide safehousing to survivors.
• Educate about violence in the home, consent, and healthy relationships.

Sincere thanks to you for helping to make it ALL possible.

En Advocate Safehouse Project cada persona del condado de Garfield merece una relación 
saludable libre de violencia. Cada día apoyamos a sobrevivientes a recuperarse mientras 
hacen una transición de una vida de temor a una llena de paz, confianza y esperanza. Tu 
apoyo financiero nos permite continuar nuestro trabajo vital para:
•Fortalecer a más de 675 sobrevivientes de violencia doméstica y/o sexual  -para seguir 
adelante a través de nuestros servicios sin costo, confidenciales y   -bilingües (inglés-es-
pañol).
•Proporcionar una línea de ayuda las 24 horas. 
•Proveer casas seguras a sobrevivientes.
•Educar sobre violencia en el hogar, consentimiento y relaciones saludables.    

Te agradecemos sinceramente por ayudar a hacer TODO esto posible.

Anderson Ranch

8
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www.coloradogives.org/organization/BraunHuts

www.coloradogives.org/organization/AdvocateSafehouseProject

CONTACT

EXECUTIVE DIRECTOR

YEAR ESTABLISHED

MISSION STATEMENT

5263 Owl Creek Road
PO Box 5598
Snowmass Village, CO 81615
970-923-3181
info@andersonranch.org
www.andersonranch.org

Anderson Ranch Arts Center enriches lives with 
art, inspiration, and community.

Anderson Ranch Arts Center enriquece la vida con 
arte, inspiración y comunidad..

Peter Waanders

1966

Anderson Ranch

Anderson Ranch operates on a five-acre campus with 55,000-square feet of studio 
space nestled in the Rocky Mountains. Programs at the Ranch range from art-making 
workshops, a Summer Series program of featured conversations, critical dialog pro-
grams, artist residencies, a Visiting Artist program and community outreach, to public 
events such as artist lectures and seminars on art topics. Workshops are offered in 
Photography & New Media, Digital Fabrication, Ceramics, Sculpture, Furniture Design 
& Woodworking, Printmaking and Painting & Drawing. Both an international art cen-
ter and a close-knit community, Anderson Ranch welcomes adults, children and teens 
- from beginners to leading artists of our time. 

El Anderson Ranch opera un campo de 5 acres con 55,000 pies cuadrados de espacio 
de estudio enclavado en las montañas rocallosas. Los programas en el Ranch varían 
de talleres de manufactura de arte, una serie de programas de verano de conversa-
ciones destacadas, programas de diálogo crítico, artistas en residencia, un programa 
de artistas visitantes y alcance comunitario para eventos públicos tales como clases 
y seminarios de artistas en tópicos del arte. Los talleres ofrecidos son en fotografía, 
nuevos medios, fabricación digital, cerámicas, escultura, diseño de muebles y tra-
bajos en madera, grabados, pintura y dibujo. Tanto un centro internacional como 
una comunidad unida, el Anderson Ranch da la bienvenida a adultos, niños y adoles-
centes- desde principiantes hasta artistas líderes de nuestro tiempo.

CONTACT

EXECUTIVE DIRECTOR

YEAR ESTABLISHED

MISSION STATEMENT

110 8th Street Suite 304
P.O. Box 1890
Glenwood Springs, CO 81602
970-945-8858
jennifer@alpinelegalservices.org

The mission of Alpine Legal Services is to advance 
justice in our community and improve lives through 
legal advocacy, outreach, and education.

La misión de Alpine Legal Services es promov-
er la justicia en nuestra comunidad y mejorar 
vidas a través de la defensa legal, la divulgación 
y la educación.

Jennifer Wherry

1987

www.coloradogives.org/organization/AlpineLegalServices

Alpine Legal Services

The scales of justice symbolize truth and fairness. They represent the idea that re-
gardless of wealth, power, privilege, or status, all people deserve to be seen, heard, 
and to have their rights upheld. But while every person accused of a crime has a right 
to an attorney, that is not the case if someone is forced to navigate a life-changing 
civil legal matter such as an eviction, child support, or a civil protection order. Alpine 
Legal Services is the only free legal aid organization exclusively serving the Aspen to 
Parachute region, and while our team works to contribute to a more fair and equita-
ble system of justice, we need your support to sustain our work. 

La balanza de la justicia simboliza la verdad y la equidad. Representan la idea de que, 
independientemente de la riqueza, el poder, los privilegios o el estatus, todas las 
personas merecen ser vistas, escuchadas y que se respeten sus derechos. Pero mien-
tras que toda persona acusada de un delito tiene derecho a un abogado, ese no es el 
caso si alguien se ve obligado a navegar por un asunto legal civil que cambia la vida, 
como un desalojo, manutención de los hijos, o una orden de protección civil. Alpine 
Legal Services es la única organización de asistencia jurídica gratuita que atiende ex-
clusivamente la región de Aspen a Parachute, y mientras nuestro equipo trabaja para 
contribuir a un sistema de justicia más justo y equitativo, necesitamos su apoyo para 
mantener nuestro trabajo.

www.coloradogives.org/organization/AndersonRanchArtsCenter
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www.coloradogives.org/organization/Ascendigo

Ascendigo Autism Services es una organización sin fines de lucro 501(c)3 con sede en Carbondale, 
CO que fue fundada hace 20 años con la creencia de que los individuos en el espectro autista deben 
tener acceso a una experiencia de vida plena y rica, incluyendo las actividades y experiencias que sus 
compañeros neurotípicos disfrutan. 

Ascendigo ofrece programas y servicios a más de 200 jóvenes, adolescentes y adultos con Trastorno 
del Espectro Autista (TEA). Con su apoyo en los últimos 20 años, Ascendigo ha crecido y se ha expan-
dido para ofrecer: 

• aventuras al aire libre durante todo el año, incluyendo 8 semanas de campamento de verano, 
aventuras de otoño, escuela de esquí y deportes de invierno  • programas integrales de habilidades 
para la vida, residenciales y vocacionales para adultos  • intervenciones tempranas y terapias con-
ductuales cruciales para niños  • plan de estudios y formación en línea para personal de primeros 
auxilios, policías, personal escolar, padres/cuidadores, miembros de la comunidad y otros provee-
dores de servicios relacionados con el autismo. 

 Su apoyo en este CO Gives Day tiene un impacto significativo para los clientes de Ascendigo.

CONTACT

EXECUTIVE DIRECTOR

YEAR ESTABLISHED

MISSION STATEMENT

695 Buggy Circle
Carbondale, CO 81623
970.927.3143
info@ascendigo.org
www.ascendgio.org

Our mission is to elevate the spectrum by em-
powering people, inspiring lives and shattering 
expectations.

Nuestra misión es elevar el espectro al darle 
poder a la gente, inspirando vidas y rompi-
endo expectativas.

Dan Richardson, CEO

2004

Ascendigo Autism
Services

CONTACT

EXECUTIVE DIRECTOR

YEAR ESTABLISHED

MISSION STATEMENT

P.O. Box 1945
Carbondale, CO 81623
970-963-0139
brendan@azyep.org
azyep.org

Our mission is to empower youth from diverse 
backgrounds to express themselves, build 
self-confidence, and develop leadership skills 
through community broadcasting. 

Nuestra misión es darle poder a gente joven 
para que se expresen por ellos mismos, desar-
rollen autoestima y desarrollen habilidades 
de liderazgo a través de radiodifución en la 
comunidad.

Brendan Girardot

2000

www.coloradogives.org/organization/Azyep

AZYEP provides an inclusive, safe space for students 
ages 8 to 18 to share music, conversations, and class-
room work with the community. We partner with 
KDNK Radio to offer five programs: live music shows, 
podcasting/public affairs, classes, classroom collabo-
rations and internships.

AZYEP was founded by Annemarie Zanca in honor of 
her brother, Andy. He was the first youth DJ at KDNK 
and died by suicide in 1998. Annemarie understood 
the power of radio for developing self-esteem and 
started the program to help empower all kids. We 
broadcast every Sunday from 2-4 pm, Wednesday 
from 2-4:30 pm, and Thursday from 7-9 pm. 

AZYEP proporciona un espacio seguro e inclusivo para estudiates en edades de 8 a 18 años 
para compartir música, conversaciones y trabajo de aula con la comunidad. Colaboramos 
con KDNK Radio para ofrecer cinco programas: programas de música en vivo, podcasting/
asuntos públicos, clases, colaboraciones en clases y pasantías.

AZYEP fue fundado por Annemarie Zanca en honor a su hermano Andy. Él fue el primer 
joven DJ en KDNK y murió por suicidio en 1998. Annemarie comprendió el poder de la radio 
para desarrollar autoestima e inició  el programa para ayudar a fortalecer a todos los niños. 
Transmitimos cada domingo de 2-4 pm, miércoles de 2-4:30pm y jueves de 7-9pm.
 

 AZYEP - Andy Zanca
Youth Empowerment Program

Ascendigo Autism Services is a 501(c)3 nonprofit organization based in Carbondale, CO that was 
founded 20 years ago on the belief that individuals on the autism spectrum should have access to 
a full and rich life experience, including the activities and experiences that their neurotypical peers 
enjoy.

Ascendigo provides programs and services to over 200 youth, teen and adults with Autism Spectrum 
Disorder (ASD). With your support over the past 20 years, Ascendigo has grown and expanded to 
offer:

• year-round outdoor adventures including 8-weeks of summer camp, fall adventures, ski school 
and winter sports • comprehensive life skills, residential and vocational programs for adults • 
crucial early intervention/behavioral therapies for children • online curriculum and training for 
first responders, law enforcement, school personnel, parents/caregivers, community members and 
other autism
service providers.

10
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CONTACT

EXECUTIVE DIRECTOR

YEAR ESTABLISHED

MISSION STATEMENT

100 Puppy Smith Street
Aspen, CO 81611
970-925-5756
cgreen@aspennature.org
aces@aspennature.org
www.aspennature.org

Educating for environmental responsibility
Educando para la responsabilidad ambiental.

Chris Lane

1968

Aspen Center for
Environmental Studies (ACES)

www.coloradogives.org/organization/aspennature

Aspen Center for Environmental Studies (ACES) is a non-profit environmental science 
education organization with four locations in the Roaring Fork Valley. Our focuses are 
environmental science education, sustainable agriculture, and forest health and resto-
ration. ACES has expanded its environmental education reach to schools from Aspen 
to Rifle, partnering with more than 60 schools to provide education programs in the 
classroom and field. In addition to science education, ACES also focuses on sustainable 
food systems and regenerative agriculture, forest health, habitat restoration, and con-
necting adults and children to nature. In the next 50 years, we will continue to build 
a community of ecologically literate citizens, aiming to be a beacon of science-based 
environmental leadership and education for all ages, creating a deeper connection 
between humans and the natural world.

Aspen Center for Environmental Studies (ACES) es una organización no lucrativa de 
educación de ciencias ambientales con cuatro localidades en el valle de Roaring Fork. 
Nuestros enfoques son educación de ciencia ambiental, agricultura sustentable, sa-
lud forestal y restitución.  ACES ha expandido su alcance de educación ambiental a 
escuelas de Aspen a Rifle, colaborando con más de 60 escuelas para proporcionar 
programas educativos en el aula y el campo. Además de educación en ciencias, ACES 
se enfoca también en sistemas de alimento sustentable y agricultura regenerativa, 
salud forestal, restitución del hábitat y en conectar a adultos y niños con la naturaleza. 
En los próximos 50 años, continuaremos construyendo una comunidad de ciudadanos 
instruidos ecológicamente, aspirando a ser un modelo de educación y liderazgo me-
dioambiental para todas la edades, creando una conexión profunda entre humanos y 
el mundo natural.

CONTACT

EXECUTIVE DIRECTOR

YEAR ESTABLISHED

MISSION STATEMENT

1900 Willits Lane # 17 A
Basalt, CO 81621
https://aspendanceconnection.org

Presenting original and world dance since 
1978 and educating youth to the beauty of 
all styles of dance.

Mostrando danza original y del mundo 
desde 1978 y educando a los jóvenes en la 
belleza de todos los estilos de danza.

Artistic Director Fran Page

1978

Aspen Dance
Connection

https://aspendanceconnection.org/

The Aspen Dance Connection presents original and world dance and educates youth to 
the beauty of all styles of dance.  We also addressed social issues through dance and 
celebrated the environment by dancing on the raw earth, all the while encouraging 
choreographers to be true to their own talents and vision. ADC is driven by our desire 
for every child to experience the joy of dance. Last year we reached 4,500 children and 
their teachers and parents from Aspen to Parachute, CO during school assemblies and 
library presentations.

Aspen Dance Connection presenta danza original y del mundo y educa a los jóvenes en 
la belleza de todos los estilos de danza. También abordamos asuntos sociales a través 
de la danza y celebramos el medio ambiente bailando sobre la tierra pura, al tiempo 
que alentamos a los coreógrafos a ser fieles a su propio talento y visión. La ADC está 
impulsada por nuestro deseo de que todos los niños experimenten la alegría de la 
danza. El año pasado llegamos a 4,500 niños y a sus maestros y padres desde Aspen a 
Parachute, CO, durante las asambleas escolares y las presentaciones en la biblioteca.
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CONTACT

EXECUTIVE DIRECTOR

YEAR ESTABLISHED

MISSION STATEMENT

110 East Hallam Street
Suite 115, Aspen, CO 81611
info@aspenfilm.org
www.aspenfilm.org

The mission of Aspen Film is to enlighten, enrich, 
educate, and entertain through film.

La misión de Aspen Film es ilustrar, enriquecer, 
educar y entretener a través del cine. 

Susan Wrubel

1979

https://donorbox.org/aspenfilm-45th

Founded in 1979 by Ellen Kohner Hunt, Aspen Film has been creating unique and memorable 
experiences for both the serious cinephile and casual movie lover for more than 45 years. 
Each year, Aspen Film organizes major movie events in every season, offers an extensive ed-
ucation program, and hosts numerous special events, series and presentations. Our tagline 
is “Independent by Nature” and we hold true to this by showcasing original content and 
bringing diverse voices in storytelling to the Roaring Fork Valley. We offer one-of-a-kind en-
richment opportunities, annually bring more than 100 film artists and special guests to the 
community and collaborate with dozens of local and national organizations to help elevate 
their missions and messages.

Fundada en 1979 por Ellen Kohner Hunt, Aspen Film lleva más de 45 años creando experien-
cias únicas y memorables tanto para el cinéfilo serio como para el amante ocasional del cine. 
Cada año, Aspen Film organiza importantes eventos cinematográficos en cada temporada, 
ofreciendo un amplio programa educativo y organizando numerosos eventos especiales, se-
ries y presentaciones. Nuestro lema es “Independientes por naturaleza” y nos mantenemos 
fieles a él presentando contenidos originales y trayendo al valle de Roaring Fork diversas 
voces que cuentan historias. Ofrecemos oportunidades únicas de enriquecimiento, traemos 
anualmente más de 100 artistas cinematográficos e invitados especiales a la comunidad y 
colaboramos con docenas de organizaciones locales y nacionales para ayudar a elevar sus 
misiones y mensajes. 

 Aspen Film

Aspen Journalism was founded in 2011 
to ensure that the local journalism land-
scape can sustain in-depth and investi-
gative reporting on the topics that mat-
ter most. Aspen Journalism tells unique 
and resonant stories that build under-
standing, empathy and accountability 
in the communities you value — stories 

that would go untold in the face of increasing community pressures if not for our unique 
and innovative model. Over 13 years, more than 1,100 stories have been published, written 
by more than 40 of the region’s local journalists, producing reporting that has been distin-
guished and impactful, with expert coverage of water, environmental and socio-economic 
issues. In October, the Social Justice Desk, est. in 2021 by AJ, expanded into a collaboration 
with Aspen Public Radio on issues of equity and inclusion. Help the valley’s investigative 
newsroom continue growing its impact with your continued support.

Aspen Journalism fue fundada en 2011 para garantizar que el panorama del periodismo 
local pueda mantener reportajes de investigación y a profundidad sobre los temas que más 
importan. Aspen Journalism cuenta historias únicas y resonantes que generan comprensión, 
empatía y responsabilidad en las comunidades que valoras, historias que quedarían sin con-
tarse ante las crecientes presiones de la comunidad si no fuera por nuestro modelo único e 
innovador. A lo largo de 13 años se han publicado más de 1,100 historias, escritas por más 
de 40 periodistas locales de la región, que han producido reportajes distinguidos e impac-
tantes, con una cobertura experta de temas relacionados con el agua, el medio ambiente y 
la socioeconomía. En octubre, la Sección de Justicia Social, creada en 2021 por AJ, se amplió 
para colaborar con la Radio Pública de Aspen (Aspen Public Radio) en temas de equidad e 
inclusión. Ayuda a la redacción de investigación del valle a seguir aumentando su impacto 
con tu respaldo continuo. Aspen Journalism cuenta con dos periodistas de tiempo comple-
to, un editor y un director ejecutivo. También trabajamos con profesionistas independientes 
y colaboramos con periodistas de otras organizaciones de noticias. 

CONTACT

EXECUTIVE DIRECTOR

YEAR ESTABLISHED

MISSION STATEMENT

Aspen Journalism
1280 Ute Avenue, Suite 9
Aspen, C0 81611
curtis@aspenjournalism.org
www.aspenjournalism.org

Aspen Journalism is a nonprofit, reader-funded 
newsroom providing communities in the Roaring 
Fork watershed and upper Colorado River basin with 
independent, investigative, data-driven reporting on 
complex issues of water, environment, social justice 
and history — coverage that is unique in our local 
media landscape.

Aspen Journalism es una organización sin fines de lu-
cro, de redacción fundada por lo lectores que provee a 
la comunidad en la cuenca del Roaring Fork y la cuen-
ca alta del río Colorado con cobertura independiente, 
de investigación, con información basada en datos de 
asuntos complejos del agua, medio ambiente, justicia 
social e historia- que es única en nuestro panorama de 
medios locales.       

Curtis Wackerle

2011

Aspen Journalism

www.coloradogives.org/organization/AspenJournalism

Aspen Public Radio

Aspen Thrift Shop

12
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www.coloradogives.org/organization/AspenJournalism

Each weekday, Aspen Public Radio 
broadcasts 16 hours of national radio pro-
gramming from NPR, American Public Me-
dia, PRX, and WNYC, along with 8 hours of 
international programming from the BCC 
and PRX. Approximately 18,000 listeners 
tune-in each week to Aspen Public Radio, 
and the need is greater than ever to serve 
the diverse communities of the Roaring 
Fork Valley by investing in local reporting 
on the complex issues we are working to 
explore and address –with radio providing 
a unique and convenient way of deliver-

ing daily news. We employ a newsroom of five local broadcast journalists -- covering 
Aspen to Glenwood Springs, Rifle to Eagle -- and our style of broadcast journalism allows 
local reporters to truly go deeper on targeted issues, including education, the impact of 
human-caused climate change, and issues of public policy, by personally engaging with 
community members and stakeholders,sharing *their* voices, and identifying critical 
solutions to pressing issues of interest.

Cada día de la semana, Aspen Public Radio emite 16 horas de programación de radio na-
cional de NPR, American Public Media, PRX y WNYC, junto con 8 horas de programación 
internacional de BCC y PRX. Aproximadamente 18.000 radioescuchas sintonizan cada 
semana la Radio Pública de Aspen, y la necesidad es mayor que nunca de servir a las 
diversas comunidades del valle Roaring Fork invirtiendo en la información local sobre 
los complejos temas que estamos trabajando para explorar y abordar - con la radio pro-
porcionando una forma única y conveniente de entregar las noticias diarias. Contamos 
con una redacción de cinco periodistas locales, que cubren desde Aspen hasta Glenwood 
Springs, desde Rifle hasta Eagle, y nuestro estilo de periodismo radiofónico permite a los 
reporteros locales profundizar en temas específicos, como la educación, el impacto del 
cambio climático provocado por el hombre y cuestiones de política pública, interactuan-
do personalmente con los miembros de la comunidad y las partes interesadas, compar-
tiendo *sus* voces e identificando soluciones críticas a problemas acuciantes de interés. 

CONTACT

EXECUTIVE DIRECTOR

YEAR ESTABLISHED

MISSION STATEMENT

Aspen Public Radio
110 E. Hallam Street, Ste.134
Aspen, CO 81611
(970) 920-9000 
www.aspenpublicradio.org

To support, nourish, and enrich our community by 
providing informative, entertaining, and educa-
tional radio and digital programming in a reliable 
and professional manner.

Para apoyar, sustentar y enriquecer nuestra co-
munidad proporcionando programación radial y 
digital informativa, de entretenimiento y educativa 
de una forma profesional y confiable. 

Breeze Richardson

1981

Aspen Public Radio

www.coloradogives.org/organization/Roaring-Fork-Public-Radio

Aspen Thrift Shop is managed by a dedicated staff of volunteers selling donated goods 
at affordable prices. We give $600,000 in grants annually in the areas of the Arts, Com-
munity, Education, Environment, Youth Activities and Mental Health. We also provide 
college scholarships for high school graduates throughout the Roaring Fork valley. In its 
inception in 1949, Aspen Thrift Shop was started as a means to support the only hospi-
tal in town. We were later instrumental in starting the first kindergarten, implementing 
the first hot lunch program and supporting the Aspen Ski Club. Now we proudly sup-
port over 150 local non-profits.

Aspen Thrift Shop es manejada por un dedicado equipo de voluntarios que venenden 
artículos donados a precios económicos. Anualmente damos $600,000 en donaciones 
en las áreas de arte, comunidad, educación, medio ambiente, actividades juveniles y 
salud mental. También otorgamos becas universitarias a graduados de  high school en 
las escuelas del valle de Roaring Fork. Durante sus inicios, en 1949, Aspen Thrift Shop 
se puso en marcha con el objetivo de apoyar al único hospital de la ciudad. Más tarde 
contribuimos a la creación del primer kínder, implementando el primer programa de 
comidas calientes y apoyando al Aspen Ski Club. Actualmente, apoyamos con orgullo a 
más de 150 organizaciones no lucrativas locales.

CONTACT

EXECUTIVE DIRECTOR

YEAR ESTABLISHED

MISSION STATEMENT

PO BOX 126
Aspen, CO 81612
970-925-3121
info@aspenthriftshop.org
aspenthriftshop.org

The mission of the Aspen Thrift Shop is to
sell donated goods at affordable prices, to
make grants to other non-profit organizations
in the Roaring Fork Valley, and to provide
scholarships to Roaring Fork Valley area high
school graduates.

La misión de Aspen Thrift Shop es vender artículos 
donados a precios accesibles, para hacer 
donaciones a otras organizaciones benéficas en el 
valle de Roaring Fork, y proveer becas a graduados 
de high school del área del valle de Roaring Fork.

Co-Presidents Shauna Young & Margie Throm

1949

Aspen Thrift Shop

www.coloradogives.org/organization/AspenThriftShop
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Since 1891, Aspen Valley Hospital has been continuously adapting to meet the evolving 
healthcare needs of the Roaring Fork Valley communities and visitors from around the 
world, caring for over 25,000 patients each year.  AVH is designated as a critical access hos-
pital and is a Level III trauma center.

Aspen Valley Hospital offers 25 different fields of medicine, including world-class orthopedic 
care from our relationship with the Steadman Clinic.  We are the only hospital in the valley 
to hold the Aspen Valley Hospital Health Fair in both Aspen and El Jebel twice a year.  Since 
2019, we also offer primary care with eight providers to care for you and your family.  With 
our Helmet Program, bicycle and ski helmets are professionally fitted and offered for free 
as part of trauma prevention.  We also offer Diabetes Education classes and Oncology and 
Cardiac Rehabilitation programs.

Desde 1891, Aspen Valley Hospital se ha adaptado continuamente para satisfacer las crecientes 
necesidades de atención médica de las comunidades del valle de Roaring Fork y de los visitantes 
de todas partes del mundo, atendiendo a más de 25,000 pacientes cada año.  AVH está designado 
como un hospital de cuidado crítico y es un centro de traumatología de nivel III. 

Aspen Valley Hospital ofrece 25 diferentes campos de la medicina, incluyendo cuidado ortopédico 
de clase mundial gracias a nuestra relación con la Clínica Steadman.  Somos el único hospital del 
valle que lleva a cabo la Feria de la Salud de Aspen Valley Hospital dos veces al año tanto en As-
pen como en El Jebel.  Desde 2019, también ofrecemos atención primaria con ocho proveedores 
médicos para cuidar de ti y tu familia.  Con nuestro Programa de Cascos, los cascos de ciclismo y 
esquí se adaptan profesionalmente y se ofrecen gratuitamente como parte de la prevención de 
traumatismos.  También ofrecemos clases de educación sobre diabetes y programas de oncología 
y rehabilitación cardiaca.

Tu fideicomiso de tierras local protege y cuida los lugares que amas desde Independence 
Pass hasta Roan Plateau. A traves del apoyo generoso de la comunidad, Aspen Valley Land 
Trust protege siempre las tierras de labor y los espacios abiertos mientras aún queda tiem-
po. Juntos, hemos conservado casi 48,000 acres y diversos tesoros comunitarios como el Red 
Hill, Coffman Ranch, Marble Basecamp, Redstone Coke Ovens, Sky Mountain Park, Silt River 
Preserve y muchos más. ¡Puedes ayudar a garantizar un futuro saludable para estos valles 
apoyando a AVLT hoy mismo! 

CONTACT

EXECUTIVE DIRECTOR

YEAR ESTABLISHED

MISSION STATEMENT

320 Main Street Suite 204
Carbondale, CO 81623
970-963-8440
avlt@avlt.org
avlt.org

Aspen Valley Land Trust protects the open
land and special places of the Roaring Fork
and middle Colorado River valleys for wildlife, 
agriculture, and community, forever.

Aspen Valley Land Trust protege los terrenos 
abiertos y lugares especiales de los valles de 
Roaring Fork y el río Colorado para la vida 
silvestre, la agricultura y comunidad, por siem-
pre.

Suzanne Stephens

1967

Aspen Valley
Land Trust

www.coloradogives.org/organization/aspenvalleylandtrust

Your local land trust protects and cares for the places you love from Independence Pass to 
the Roan Plateau. Through generous community support, Aspen Valley Land Trust is for-
ever protecting working lands and open space while there is still time. Together, we have 
conserved nearly 48,000 acres and diverse community treasures such as Red Hill, Coffman 
Ranch, Marble Basecamp, the Redstone Coke Ovens, Sky Mountain Park, Silt River Pre-
serve, and many more. You can help ensure a healthy future for these valleys by supporting 
AVLT today!

CONTACT

EXECUTIVE DIRECTOR

YEAR ESTABLISHED

MISSION STATEMENT

0401 Castle Creek Road
Aspen, CO 81611
970.544.1302
AVHF@aspenhospital.org
www.aspenhospital.org/avhf

The mission of Aspen Valley Hospital Foundation 
is to raise and manage philanthropic support for 
the current and future needs of Aspen Valley 
Hospital.  Aspen Valley Hospital’s mission is to 
deliver extraordinary healthcare in an environ-
ment of excellence, compassion, and trust.

La misión de Aspen Valley Hospital Foundation 
es recaudar y administrar apoyo filantrópico 
para las necesidades actuales y futuras de Aspen 
Valley Hospital.  La misión de Aspen Valley Hospi-
tal es proporcionar una extraordinaria atención 
médica en un ambiente de excelencia, compa-
sión y confianza.

Diana Bulman, President and Chief
Development Officer

1979

www.aspenhospital.org/aspen-valley-hospital-foundation/donate-now

Aspen Valley
Hospital Foundation

Aspen Youth Center

AspenOUT
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www.aspenhospital.org/aspen-valley-hospital-foundation/donate-now

CONTACT

EXECUTIVE DIRECTOR

YEAR ESTABLISHED

MISSION STATEMENT

PO Box 8266
Aspen, CO 81612
970-544-4130
michaela@aspenyouthcenter.org
www.aspenyouthcenter.org

Since 1991, Aspen Youth Center has been dedi-
cated to providing a safe and supportive place for 
youth to connect, learn, and grow during their 
out of school hours, free of charge.

Desde 1991, Aspen Youth Center ha estado ded-
icado a proveer un lugar seguro y de apoyo para 
los jóvenes para conectarse, aprender y crecer 
durante su horas después de escuela, libre de 
costo.

Michaela Idhammar-Ketpura

1989

Aspen Youth Center

www.coloradogives.org/organization/aspenyouthcenter

AYC provides free after-school and all day summer programs to youth in 4th through 12th 
grade from Aspen to Parachute. We have over 15,000 visits each year and aim to keep kids 
safe and supported during out of school time, building life skills, confidence, friendships, 
and resilience. Programs offered include Art Spot, Top Chef, Mad Science, Game Room 
Tournaments, Middle School Nights, Academic Support, high school job opportunties, and 
Outdoor Explore. Outdoor Explore includes hiking, rafting, rock climbinng, skiing, snow-
boarding, flights with EcoFlight, trail clearing and more. 

AYC ofrece programas para después de escuela y veranos de todo el día para jóvenes des-
de 4to. a 12vo. grado desde Aspen a Parachute. Tenemos más de 15,000 visitas cada año 
y aspiramos mantener a los niños seguros y apoyados durante el período después de es-
cuela, formando habilidades para la vida, confianza, amistad y resistencia. Los programas 
ofrecidos incluyen un lugar para las artes, cocineros de renombre, ciencia loca, torneos de 
cuarto de juegos, noches de middle school, apoyo académico, oportunidades de trabajo 
en high school, y explorar el aire libre. Exploración al aire libre incluye caminatas, paseo 
en balsas, escalar rocas, esquiar, snowboardng, combates con EcoFlight, mantenimiento 
de senderos y más.

CONTACT

EXECUTIVE DIRECTOR

YEAR ESTABLISHED

MISSION STATEMENT

PO Box 3143
Aspen, CO 81612
Kevin@rfglcf.com
www.aspenout.com

To promote understanding and diversity through 
local and national programming, fundraising and 
grants for the LGBTQ+ community, their families, 
and allies, with a focus on youth education, and 
community action.

Promover la comprensión y la diversidad a través 
de programación local y nacional, recaudación 
de fondos y subvenciones para la comunidad 
LGBTQ+, sus familias y aliados, con un enfoque en 
la educación juvenil y la acción comunitaria.

Kevin McManamon

1996

AspenOUT

https://givebutter.com/roaring-fork-gay-lesbian-community-fund

Formally established in 1996 as a 501(c)3 and located in the Roaring Fork Valley, Aspe-
nOUT, also known as the Roaring Fork Gay & Lesbian Community Fund, provides support 
and services to the diverse LGBTQ+ population of the valley. We are best known for our 
large fundraising event in January, Aspen Gay Ski Week (AGSW), celebrating its 48th An-
niversary in 2025.

Establecida formalmente en 1996 como una 501(c)3 y ubicada en el valle de Roaring 
Fork, AspenOUT, también conocida como Roaring Fork Gay & Lesbian Community Fund, 
proporciona apoyo y servicios a la diversa población LGBTQ+ del valle. Somos más cono-
cidos por nuestro gran evento de recaudación de fondos en enero, Semana del esquí gay 
en Aspen, (AGSW por sus siglas en inglés), que celebrará su 48vo. aniversario en 2025.
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Please help us meet our mission of raising funds to enhance education in the Basalt public 
schools. If  you’re a supporter of outstanding education in Basalt you can rest assured that 
your contribution will help  us help the schools provide innovative programming, support 
STEM and technology endeavors, assist with  teacher training and professional development, 
support the arts, provide SAT prep and college scholarship  funds among other grant giving.

Por favor ayúdanos a mantener nuestra misión de recaudar fondos para mejorar la edu-
cación en las escuelas públicas de Basalt. Si apoyas una educación destacada en Basalt, 
puedes estar seguro de que tu contribución nos ayudará a apoyar a las escuelas a proveer 
programas innovativos, apoyar el STEM e iniciativas en tecnología, asistir con entretamiento 
para maestros y desarrollo profesional, apoyar las artes, ofrecer preparación para el SAT y 
fondos para becas de colegio, entre otras donaciones que se ofrecen.

Carbondale Arts

CONTACT

CONTACT

EXECUTIVE DIRECTOR

EXECUTIVE DIRECTOR

YEAR ESTABLISHED

YEAR ESTABLISHED

MISSION STATEMENT

MISSION STATEMENT

P.O. Box 1278 
Basalt, CO 81621 
970-274-0805 
info@basaltedu.org 
www.basaltedu.org

567 Colorado Avenue
Carbondale, CO 81623
ebrendlinger@carbondaleco.net
www.carbondalerec.com 

The Basalt Education Foundation raises 
funds to enhance education in the Basalt 
public schools.

La Basalt Education Foundation recauda 
fondos para mejorar la educación en las 
escuelas públicas de Basalt.

The Town of Carbondale Parks and Recreation 
Department is dedicated to providing and main-
taining parks, trails, and recreational amenities. 
Through innovation and community coopera-
tion, we will develop leisure services, programs, 
and facilities that improve the quality of life for 
all citizens and benefit the economic vitality of 
our community.

El Departamento de Parques y Recreación de la 
ciudad de Carbondale se dedica a proporcionar 
y mantener parques, senderos e instalaciones 
recreativas. A través de innovación y coop-
eración comunitaria, desarrollaremos servicios 
de recreación, programas e instalaciones que 
mejoren la calidad de vida de todos los ciu-
dadanos y beneficien la vitalidad económica de 
nuestra comunidad.

Bridgette Anslyn

Eric Brendlinger

2005

1888

www.coloradogives.org/organization/BasaltEducationFoundation

https://carbondaleconnect.org/carbondale-aquatics-center

Basalt Education
Foundation

Carbondale
Aquatics Center

La piscina municipal de Carbondale, construida en 1979, quedó inhabilitada en 2020, lo 
que llevó a la ciudad a planificar una nueva instalación. Una encuesta comunitaria identi-
ficó las características deseadas y, en 2022, los votantes aprobaron un bono de $8 millones 
de dólares. Sin embargo, la inflación y el COVID-19 aumentaron los costos de construcción 
a $12.1 millones de dólares. Land+Shelter Architects y ConnectOne Design fueron contrat-
ados para diseñar el proyecto. Aunque 8 millones de dólares proporcionarían los servicios 
básicos, la encuesta mostró que los residentes querían más. En 2023, los administradores 
s de la ciudad asignaron $1.6 millones de dólares procedentes de las reservas y se lanzó 
la campaña ¡Vamos a darnos un chapuzón! para recaudar otros $2.5 millones de dólares 
procedentes de donaciones, empresas, fundaciones y subsidios.  Algo más de un millón de 
dólares ha sido donado a la fecha.

Carbondale’s municipal pool, built in 1979, became 
unusable by 2020, prompting the Town to plan a 
new facility. A community survey identified desired 
features, and in 2022, voters approved an $8 million 
bond. However, inflation and COVID-19 increased 
construction costs to $12.1 million. Land+Shelter Ar-
chitects and ConnectOne Design were hired to de-
sign the project. While $8 million would provide ba-
sic amenities, the survey showed residents wanted 
more. In 2023, Town Trustees allocated $1.6 million 
from reserves, and the Let’s Make a Splash! campaign 
launched to raise an additional $2.5 million from do-
nations, businesses, foundations, and grants. Over $1 
million has already been donated.

EMPOWERING BASALT PUBLIC SCHOOLS TO THRIVE THROUGH COMMUNITY INVESTMENT 

WHAT BEF SUPPORTS
. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

BASALTEDU.ORG

donate 
TO THE

ANNUAL BEF FUND
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CONTACT

EXECUTIVE DIRECTOR

YEAR ESTABLISHED

MISSION STATEMENT

76 S. Main St.
Carbondale, CO 81623
(970) 963-1680
info@carbondalearts.com
www.carbondalearts.com

Carbondale Arts builds an inclusive and vibrant 
community through the arts, supporting Carbon-
dale’s identity as a place that fosters creativity, 
collaboration, innovation, and artistic exploration.

Carbondale Arts desarrolla una comunidad 
inclusiva y vibrante a través de las artes, apoy-
ando la identidad de Carbondale como lugar que 
promueve la creatividad, la colaboración, la inno-
vación y la exploración artística.

Jamie Abbott

1971

Carbondale Arts

www.coloradogives.org/organization/carbondalearts/welcome

A core component of the community, Carbondale 
Arts engages and cultivates the community through 
access to art, innovation, volunteerism, and inclu-
sivity. The Carbondale Creative District is a dom-
inant program of Carbondale Arts, expanding the 
impact of the creative industries through economic 
development and outreach, participation and col-
laboration.  Carbondale is recognized as a premier 
creative hub – it’s our goal to make sure the Roar-
ing Fork Valley has access to creative environments 
and experiences while preserving and promoting 
Carbondale’s unique cultural heritage.

Un componente esencial de la comunidad, Carbondale Arts se compromete y cultiva 
la comunidad a través del acceso al arte, la innovación, el voluntariado y la inclusión. 
El Distrito Creativo de Carbondale es un programa dominante de Carbondale Arts, que 
amplía el impacto de las industrias creativas a través del desarrollo económico y la di-
fusión, la participación y la colaboración.  Carbondale está reconocido como un centro 
creativo de primer orden: nuestro objetivo es asegurarnos de que el valle de Roaring 
Fork tenga acceso a entornos y experiencias creativas, preservando y promoviendo al 
mismo tiempo el patrimonio cultural único de Carbondale. 

www.coloradogives.org/organization/BasaltEducationFoundation

https://carbondaleconnect.org/carbondale-aquatics-center

CONTACT

EXECUTIVE DIRECTOR

YEAR ESTABLISHED

MISSION STATEMENT

135 Main St.
Carbondale, CO 81623
970-963-2529
info@carbondaleclay.org
www.carbondaleclay.org

The Carbondale Clay Center exists to promote excellence
in the ceramic arts and to build community through clay
related activities. Our mission is to serve the community by 
offering strong, diversified, high quality ceramic arts edu-
cational programs and providing support for ceramic artists 
and potters through teaching, exhibiting and educational 
opportunities.

El Carbondale Clay Center existe para promover excelencia
en el arte de la cerámica y para crear comunidad a través 
de actividades relacionadas con la arcilla. Nuestra misión es 
servir a la comunidad ofreciendo programas educativos de 
arte con cerámica que son firmes, diversos, de alta calidad y 
proveer apoyo a artistas de la cerámica y alfareros a través 
de enseñanza, exposiciones y programas educativos.

Angela Bruno

1997

Carbondale
Clay Center

www.carbondaleclay.org/membership

The Carbondale Clay Center welcomes all to explore the art of ceramics, from the 
casually curious to the established artist. Clay is a universal language connecting us 
to people, cultures and world history. Knowledge of the ceramic processes is shared 
through class and workshop offerings, residencies, lectures, gallery exhibits, and pro-
grams that reach out to schools and special groups. The Carbondale Clay Center is 
committed to a learning environment that is, welcoming, supportive and exciting for 
everyone who wishes to participate.

El Carbondale Clay Center da la bienvenida a todos a explorar el arte de las cerámicas, 
desde el curioso casual hasta el artista establecido. La arcilla es un lenguaje universal 
que nos conecta con las personas, culturas e historia mundial. El conocimiento de 
los procesos de la cerémica se comparte a través de  clases y talleres, residencias, 
conferencias, galerías de exhibición y programas que llegan a las escuelas y grupos 
especiales. El Carbondale Clay Center está comprometido un ambiente de aprendizaje 
que da la bienvenida, da apoyo y es excitante para todo aquel que desee participar.

CARBONDALE 
CLAY CENTER
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Court Appointed Special Advocates (CASA) 
represent, among many things, stability. CASA 
volunteers fill a unique and unmet need for 
individualized attention for children who have 
experienced abuse and neglect. They are often 
the only consistency in cases that can last up-
wards of two years and sometimes longer. As 
a small non-profit, CASA of the Ninth relies on 
the support of caring people in our commu-
nity as we give a voice to children who have 
been abused, neglected, or witnessed domes-
tic violence in Pitkin, Garfield, and Rio Blanco 
counties. Monetary donations qualify for the 
Colorado Child Care Contribution Tax Credit.

Court Appointed Special Advocates (CASA) 
representa, entre muchas otras cosas, estabilidad. Los voluntarios de CASA llenan una necesi-
dad especial y no atendida de atención individualizada para niños que han experimentado 
abuso y abandono. Ellos son a menudo la única consistencia en casos que pueden alcanzar 
hasta 2 años y algunas veces más tiempo. Como una organización no lucrativa pequeña, 
CASA del 9no. depende del apoyo de personas compasivas en nuestra comunidad mientras 
le damos una voz a los niños que han sido abusados, abandonados, o presenciado violencia 
doméstica en los condados de Pitkin, Garfield y Rio Banco. Aportaciones monetarias califican 
para el crédito fiscal de contribución al cuidado de niños de Colorado.

CONTACT

EXECUTIVE DIRECTOR

YEAR ESTABLISHED

MISSION STATEMENT

PO Box 2 
Carbondale, CO 81623
Ph. (970) 414-1078
info@carbondalehistory.org
www.carbondalehistory.org

To preserve and communicate the rich,
enduring story of  the people drawn to live in 
the Roaring Fork and Crystal River Valleys. 

Para preservar y comunicar la abundante y larga 
historia de las personas que continúan viviendo 
en los valles de Roaring Fork y Crystal River.

President Stephen Shapiro

1984

Carbondale Historical
Society

www.coloradogives.org/organization/Carbondalehistory

The Mt. Sopris Historical Society was chartered in 1984, by a group of concerned  citi-
zens, some of them descendants of original homesteading families, who felt an urgent 
need to preserve the historical assets and heritage of the Crystal River Valley. The or-
ganization changed its name to the Carbondale Historical Society to better reflect our 
main focus. CHS owns and operates the Historic Log Cabin, the Old Jailhouse, and is 
the steward of the Thompson House Museum, caring for the contents and other ar-
tifacts and archives donated by the community. CHS also maintains a research library 
comprised of local history books, newspaper articles, memoirs, photos and recorded 
narratives.  

La Mt. Sopris Historical Society fue fundada en 1984, por un grupo de ciudadano-
spreocupados, algunos de ellos descendientes de las familias propietarias originales, 
que sintieron la necesidad urgente de preservar los bienes históricos y el patrimonio 
del valle de Crystal River. La organización cambió su nombre al de Carbondale Historical 
Society para reflejar mejor nuestro enfoque principal. CHS es propietaria y opera la 
Historic Log Cabin y la Old Jail House y es la administradora del Thompson House Mu-
seum, cuidando el contenido y otros artefactos y archivos donados por la comunidad. 
CHS también mantiene una biblioteca de investigación compuesta por libros de historia 
local, artículos de periódicos, memorias, fotos y relatos grabados.

CONTACT

EXECUTIVE DIRECTOR

YEAR ESTABLISHED

MISSION STATEMENT

PO Box 3004
Glenwood Springs, CO 80602
970-987-4332
casaoftheninth@gmail.com
casaoftheninth.org

Our mission is to provide well-trained, court-ap-
pointed volunteer advocates to abused and neglect-
ed children in Colorado’s 9th Judicial District. The 
program’s vision is to support a safe, permanent,
nurturing home for every child it serves.

Nuestra misión es ofrecer defensores voluntarios 
bien entrenados designados por la corte para el 9no. 
distrito judicial de Colorado para niños abusados y 
abandonados. La visión del programa es apoyar con 
un hogar propicio, seguro y permanente para cada 
niño al que sirve.

Traci D. Gurley-Tomashosky

2011

Casa of the Ninth

www.coloradogives.org/organization/Casaoftheninth

Challenge Aspen

Challenge America

18
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www.coloradogives.org/organization/Carbondalehistory

www.coloradogives.org/organization/Casaoftheninth

Challenge Aspen provides year-round adaptive recreation opportunities for people of 
all ages and disabilities, including outdoor activities, camps, and veterans programs.

Challenge Aspen ofrece durante todo el año oportunidades de ocio adaptativo para 
personas de todas las edades y discapacidades, incluidas actividades al aire libre, cam-
pamentos y programas para veteranos. 

CONTACT

EXECUTIVE DIRECTOR

YEAR ESTABLISHED

MISSION STATEMENT

PO Box 6639
Snowmass Village, CO 81615
info@challengeaspen.org
https://challengeaspen.org/

Challenge Aspen is dedicated to impacting lives through 
year-round adaptive experiences for people with cogni-
tive and/or physical disabilities. Challenge Aspen creates 
life-changing opportunities by encouraging participation 
in activities designed to redefine limits, recognize abili-
ties, and transfer newfound courage to everyday life.

Challenge Aspen se dedica a cambiar vidas a través de 
experiencias de adaptación durante todo el año para 
personas con discapacidades cognitivas y/o físicas. Chal-
lenge Aspen crea oportunidades que cambian la vida 
fomentando la participación en actividades diseñadas 
para redefinir los límites, reconocer las habilidades y 
transferir el valor recién descubierto a la vida cotidiana.

Lindsay Cagley

1995

Challenge Aspen

www.coloradogives.org/organization/ChallengeAspen

CONTACT

EXECUTIVE DIRECTOR

YEAR ESTABLISHED

MISSION STATEMENT

PO Box 4467, Basalt, CO 81621
rhonda@challengeamerica.com
www.challengeamerica.com

At Challenge America, we leverage technology 
and the creative arts to improve the lives of Vet-
erans and their families. We welcome you to tour 
our site and learn more about us and our work. 

En Challenge America aprovechamos la tecnología 
y las artes creativas para mejorar la vida de los 
veteranos y sus familias. Te invitamos a visitar 
nuestro sitio web y a conocer más sobre nosotros 
y nuestro trabajo.

Rhonda Schneider - Director of Opera-

2009

Challenge America

www.challengeamerica.com/donate

At Challenge America - a 501(c)3 nonprofit - we have made it our mission to connect 
service members, veterans and their families to resources and solutions that build com-
munity and give purpose to their lives. From the beginning, we set out to challenge 
the status quo by designing and scaling innovative, evidence-based solutions to the 
needs of the military community - no matter where they live. By leveraging technology, 
creative arts and community solidarity, we are challenging America to think differently 
about how we serve our military.

En Challenge America, una organización sin fines de lucro 501(c)3, nuestra misión es 
conectar a los miembros de las fuerzas armadas, los veteranos y sus familias, con re-
cursos y soluciones que construyan comunidad y den un propósito a sus vidas. Desde el 
principio, nos planteamos desafiar su estado actual diseñando y ampliando soluciones 
innovadoras basadas en evidencias para las necesidades de la comunidad militar, sin 
importar donde vivan. Aprovechando la tecnología, las artes creativas y la solidaridad 
comunitaria, estamos desafiando a los Estados Unidos a pensar de forma diferente so-
bre cómo tratamos a nuestros militares.
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www.coloradogives.org/organization/ChrisKlugFoundation

Chris Klug Foundation (CKF) was founded in October 2003 by Olympic Bronze Medalist 
and liver transplant recipient, Chris Klug. Chris was 21 years old when he discovered he 
needed a transplant. He then spent 6 years on the transplant waitlist before receiving 
his transplant.  Just 18 months later, he won a Bronze Medal at the 2002 Salt Lake City 
Winter Olympic Games. He started CKF to promote lifesaving organ, eye, and tissue 
donation and work to improve the quality of life for those touched by transplantation. 
CKF uses the stories of organ donors, transplant candidates, and transplant recipients 
to inspire, alongside events, school courses, and webinars to educate. All with the end 
goal of encouraging individuals to give the gift of life and register as organ donors. Head 
to the website to learn more about this small but mighty nonprofit! 

La Fundación Chris Klug (CKF) fue fundada en octubre de 2003 por Chris Klug, med-
allista olímpico de bronce y receptor de un trasplante de hígado. Chris tenía 21 años 
cuando descubrió que necesitaba un trasplante. Pasó 6 años en la lista de espera an-
tes de recibir el trasplante.  Sólo 18 meses después, ganó una medalla de bronce en 
los Juegos Olímpicos de Invierno de Salt Lake City 2002. Fundó la CKF para promover 
la donación de órganos, ojos y tejidos y mejorar la calidad de vida de las personas 
afectadas por un trasplante. La CKF utiliza las historias de donantes de órganos, can-
didatos a trasplantes y receptores de trasplantes para inspirar, junto con eventos, 
cursos escolares y seminarios web para educar. Todo ello con el objetivo final de 
animar a las personas a dar el don de la vida e inscribirse como donantes de órganos. 
Visite el sitio web para obtener más información sobre esta pequeña pero poderosa 
organización sin ánimo de lucro.

CONTACT

EXECUTIVE DIRECTOR

YEAR ESTABLISHED

MISSION STATEMENT

110 E Hallam Street, Suite 102b  Aspen, CO 
81611, Po Box 64  Aspen, CO 81612
970-355-0911
anna@chrisklugfoundation.org
www.chrisklugfoundation.org

Our mission is to educate individuals to register as 
organ, eye, and tissue donors and inspire those in 
the transplant community to achieve their greatness 
post transplant. Our vision is to eliminate the wait 
for transplantation.

Jessi Rochel

2003

Chris Klug Foundation

Nuestra misión es inspirar y educar adultos 
jóvenes para incrementar el registro de donación 
de órganos y tejidos. A través de nuestros pro-
gramas, llegamos a miles de personas jóvenes cada 
año, preparándolos con hechos sobre la donación 
de órganos para que puedan tomar decisiones 
informadas. Nuestra misión es eliminar la espera 
para trasplantes.

CONTACT

EXECUTIVE DIRECTOR

YEAR ESTABLISHED

MISSION STATEMENT
Clean Energy Economy for the Region (CLEER) 
works to accelerate the transition to a clean 
energy economy, increase energy independence, 
and reduce our contribution to climate change.

Alice Laird

Clean Energy Economy for the Region (CLEER) 
trabaja para acelerar la transición a una 
economía de energía limpia, reforzar la indepen-
dencia energética y reducir nuestra contribución 
al cambio climático.

2008

Clean Energy Economy
for the Region (CLEER)

www.coloradogives.org/organization/CLEER-co

Since 2008, CLEER has brought diverse people and communities together to speed the 
clean energy transition, building on areas of common ground: taking care of where we 
live, strengthening and diversifying the economy, and helping more people tap the ben-
efits of clean energy. CLEER is in a unique position to help our region access state and 
federal funding for emissions-reduction measures and to support the growing number 
of communities seeking to take action on climate. With your help, CLEER can expand 
our work to make clean energy more accessible to all. Our region is providing an inspir-
ing model of the kind of progress needed to tackle the climate crisis and create a more 
equitable and resilient society.

Desde 2008, CLEER ha reunido a diversas personas y comunidades para acelerar la tran-
sición hacia energía limpia, sobre áreas de interés común: cuidando el lugar donde 
vivimos, fortalecer y diversificar la economía y ayudar a más personas a aprovechar los 
beneficios de la energía limpia. CLEER se encuentra en una posición única para ayudar a 
nuestra región a acceder a financiamiento estatal y federal para medidas de reducción 
de emisiones y para apoyar al creciente número de comunidades que quieren tomar 
acción sobre el clima. Con tu ayuda, CLEER puede ampliar su trabajo para que la energía 
limpia sea más accesible para todos. Nuestra región está proporcionando un modelo 
inspirador del tipo de progreso necesario para hacer frente a la crisis climática y crear 
una sociedad más equitativa y robusta. 

PO Box 428
520 3rd St, Ste 17
Carbondale, CO 81623
970-704-9200
info@cleanenergyeconomy.net
www.cleanenergyeconomy.net
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WHY DOES THIS CAMPAIGN MATTER TO YOU?

A sustainable investment 
serving Carbondale for 

45–50 years

Affordable, subsidized 
Learn-to-Swim 

opportunities essential 
in a Town surrounded by 
rivers and open ditches

Six-lane lap pool for 
fitness and health,  
and for swim team 

practices and meets

Outdoor community 
gathering place in heart 

of downtown

Safe and fun place 
 to hang out

Aqua therapy A municipal pool is part 
of Carbondale’s identity

Employment 
opportunities

All gifts of $1,000 and above to the Let’s Make a Splash! Campaign will be recognized 
on permanent signage at the entrance to the new Carbondale Aquatics Center.

The Let’s Make a Splash! campaign is your 
chance to give to a community asset. 
Join us in making a splash!

SC
AN

 TO
 DO

NA
TE

www.carbondaleconnect.org/carbondale-aquatics-center

CONTACT

YEAR ESTABLISHED

MISSION STATEMENT
Practicing excellence in animal CARE, education,
and advocacy to connect pets to their people. 

Ejercer excelencia en el cuidado de animales, 
educación y defensa para conectar a las masco-
tas con su gente.

Wes Boyd

1992

Colorado Animal
Rescue

www.coloradogives.org/organization/Coloradoanimalrescue

2801 County Road 114
Glenwood Springs, CO 81601
970-947-9173
info@coloradoanimalrescue.org
www.coloradoanimalrescue.org

Colorado Animal Rescue (C.A.R.E.) sirve a mascotas y sus dueños del valle de Roaring Fork 
y de todo el condado de Garfield. C.A.R.E. alberga a gatos, perros, conejos y otros animales 
sin hogar, brindándoles nutrición, amor, enriquecimiento y atención médica mientras buscan 
sus hogares que serán para siempre. Nuestros programas incluyen vales de esterilización/
castración, etiquetas gratuitas de identificación de mascotas, banco de alimentos para mas-
cotas y el Thumper Fund para necesidades veterinarias. C.A.R.E. cuenta con el apoyo de 
voluntarios y donadores para atender 1,000 mascotas al año. Visita www.coloradoanimalres-
cue.org para ver las mascotas en adopción y conocer más sobre futuros eventos.

Colorado Animal Rescue (C.A.R.E.) serves 
the pets and animal owners of the Roaring 
Fork Valley and all of Garfield County. C.A.R.E 
houses homeless cats, dogs, rabbits, and oth-
ers, providing nutrition, love, enrichment, 
and medical attention while searching for 
their forever homes. Our programs include 
spay/neuter vouchers, free pet I.D. tags, pet 
food bank, and the Thumper Fund for veter-
inary needs. C.A.R.E. relies on support from 
volunteers and donors to care for 1,000 pets 
a year.   Visit www.coloradoanimalrescue.org 
to view adoptable pets and learn more about 
coming events. EXECUTIVE DIRECTOR



2024/2025 Non-Profit Giving Guide

MISSION STATEMENT
Colorado Mountain College aspires to serve and 
elevate the economic, social, cultural, and envi-
ronmental vitality of its beautiful Rocky Mountain 
region by welcoming all learners through its doors, 
delivering highly relevant education and training, 
and serving as a trusted partner for strategic col-
laboration and innovation

Colorado Mountain College aspira a servir y 
elevar la vitalidad económica, social, cultural y 
ambiental de su hermosa región de las Mon-
tañas Rocallosas, dando la bienvenida a todos 
los estudiantes a través de sus puertas, ofreci-
endo educación y formación de gran relevancia, 
y sirviendo como un aliado confiable para la 
colaboración estratégica e innovación. 

CONTACT

EXECUTIVE DIRECTOR

YEAR ESTABLISHED

802 Grand Avenue
Glenwood Springs, CO 81601
970-947-8378
cmcfoundation@coloradomtn.edu
cmcfoundation.org

Kristin Heath Colon

1985

Colorado Mountain
College Foundation

www.coloradogives.org/organization/ColoradoMountainCollegeFoundation

As a uniquely financed, Dual Mission, 
Hispanic Serving Institution, Colora-
do Mountain College offers accessible, 
personalized, and affordable programs 
across a vast array of disciplines – from 
the liberal and visual arts to career and 
outdoor industry training. Through spe-
cialized certificate and undergraduate 
degree programs, adult basic education, 
and lifelong learning opportunities, 
CMC’s faculty and staff inspire, chal-
lenge, and prepare students to mean-
ingfully impact Colorado’s Western 

Slope and beyond. With a shared commitment to the health and well-being of place and 
one another, CMC maintains an enduring responsibility to contribute to the strength, 
resiliency, and sustainability of its local mountain communities

Colorado Wild Public Lands (CWPL) is a group 
of concerned citizens who advocate for eco-
nomical and environmentally sensible man-
agement of our public lands. CWPL is the 
only organization in the country dedicated to 
shining the light on Federal land exchanges. 
CWPL holds our land management agencies 
accountable to the public by ensuring land 
deals provide the public benefits required by 
law. Our small Board and members are pas-
sionate about our work to Keep it Open and 
Keep it Ours.

Colorado Wild Public Lands (CWPL) es un grupo de ciudadanos preocupados que abogan 
por una gestión económica y ambientalmente sensata de nuestros terrenos públicos. 
CWPL es la única organización del país dedicada a poner más atención sobre los inter-
cambios de tierras federales. La CWPL responsabiliza a nuestras agencias de gestión de 
tierras ante el público, asegurándose de que las transacciones de tierras proporcionen 
los beneficios públicos exigidos por la ley. Nuestra pequeña Junta y nuestros miembros 
son apasionados de nuestro trabajo para ‘Mantenerlo Abierto’ y ‘Mantenerlo Nuestro’.

Como una institución de financiación única, de doble misión y de servicio a los hispanos, 
Colorado Mountain College ofrece programas accesibles, personalizados y accesibles 
a través de una amplia gama de disciplinas - desde artes liberales y visuales hasta la 
formación profesional y la industria al aire libre. A través de certificados especializados 
y programas de licenciatura, educación básica para adultos y oportunidades de apren-
dizaje permanente, la facultad y el personal de CMC inspiran, desafían y preparan a los 
estudiantes para impactar de manera significativa la Ladera Occidental de Colorado y 
más allá. Con un compromiso compartido con la salud y el bienestar del lugar y de los 
demás, CMC mantiene una responsabilidad permanente para contribuir a la fuerza, la 
resistencia y la sostenibilidad de sus comunidades locales de la montaña. 

CONTACT

EXECUTIVE DIRECTOR

YEAR ESTABLISHED

MISSION STATEMENT
Protecting the integrity, size, and quality of our 
public lands in Colorado, especially in the land 
exchange process.

Brian Lorch

Proteger la integridad, el tamaño y la calidad de 
nuestras tierras públicas en Colorado, especial-
mente en el proceso de intercambio de tierras. 

2014

Colorado Wild
Public Lands

www.coloradogives.org/organization/Colorado-Wild-Public-Lands

P.O. Box 1772
Basalt, CO. 81621
Coloradowildpubliclands@gmail.com
www.coloradowildpubliclands.org
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www.coloradogives.org/organization/ColoradoMountainCollegeFoundation

www.coloradogives.org/organization/Colorado-Wild-Public-Lands

CONTACT

EXECUTIVE DIRECTOR

YEAR ESTABLISHED

MISSION STATEMENT

201 Main Street
Carbondale, CO 81623
970-510-0465
info@coventure.io
www.coventure.io

COVENTURE is a 501-c3 non-profit organization 
based in Carbondale, Colorado. Our mission is 
to empower rural communities to build sustain-
able businesses and ecosystems through tactical 
solutions and engagement.

COVENTURE es una organización sin fines de 
lucro 501-c3 con sede en Carbondale, Colorado. 
Nuestra misión es capacitar a las comunidades 
rurales para crear empresas y ecosistemas 
sostenibles mediante soluciones tácticas
y participación.

Mike Lowe

2017

COVENTURE

www.coloradogives.org/organization/COVENTURE

A COMMUNITY ON A MISSION COVENTURE is a non-profit organization commit-
ted to building economic resiliency in the Roaring Fork Valley through program-
ming, mentorship, incubation and community coworking. We collaborate with 
organizations and individuals across Colorado to cultivate business solutions 
and develop a thriving entrepreneurial ecosystem.

UNA COMUNIDAD CON UNA MISIÓN  COVENTURE es una organización sin fines 
de lucro comprometida con la creación de solidez económica en el valle de 
Roaring Fork a través de programación, tutoría, incubación y trabajo cooperati-
vo comunitario. Colaboramos con organizaciones e individuos de todo Colorado 
para cultivar soluciones empresariales y desarrollar un próspero ecosistema 
emprendedor. 

Community Health Services focuses on improving health outcomes for underserved, un-
insured and underinsured children and families. CHS is a bilingual safety-net nonprofit 
clinic that offers integrated prevention and care coordination. Programs include repro-
ductive health and family planning, immunizations, prenatal care, breast and cervical 
cancer screenings, dental and STI/HIV testing and treatment.

Community Health Services se enfoca en mejorar los resultados de salud para niños y 
familias marginadas, sin seguro o con seguro insuficiente. CHS es una clínica bilingüe 
de red de seguridad benéfica que ofrece prevención integral y coordinación de cuida-
dos. Los programas incluyen salud reproductiva y planeación familiar, inmunizaciones, 
cuidado prenatal, mamografías, puebas de detección de cancer cervical, servicio dental 
además de pruebas y tratamiento de STI/HIV.

CONTACT

EXECUTIVE DIRECTOR

YEAR ESTABLISHED

MISSION STATEMENT

0405  Castle Creek Rd, Suite 201
Aspen, CO 81611
www.aspencommunityhealth.org

To promote health through the delivery of high 
quality, affordable preventive health services for 
everyone in the community with inclusiveness, 
respect and compassion.

Promover la salud a través del suministro de 
servicios de salud de alta calidad y accesibles para 
todos en la comunidad con inclusión, respeto y 
compasión.

Logan Hood

1971

Community Health
Services

www.coloradogives.org/organization/AspenCommunityHealthServices
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Dance Initiative (DI) is a nonprofit organization 
that works to provide artistic and cultural ex-
posure, alongside health and wellness, to the 
Roaring Fork Valley and two surrounding coun-
ties (Pitkin and Eagle) in the form of dance. We 
achieve our mission through in-school dance 
education, artist residencies, specialized class-
es and workshops, high-quality performances, 
and subsidized community dance studios. It is 
our goal to offer those who live in the Roaring 
Fork Valley of Colorado as much access to art 

and expression as there is to mountains and rivers because we believe dance is imperative for 
the physical, mental, and soulful health of communities. We aim to make dance  accessible to 
all, regardless of background, income, religious perspective, gender identification and expres-
sion, race, ethnicity, sexual orientation, political leaning, or physical and mental capability. 

Dance Initiative (DI) es una organización sin fines de lucro que trabaja para proporcionar una 
exposición artística y cultural, junto con salud y bienestar, al valle de Roaring Fork y a dos con-
dados vecinos (Pitkin y Eagle) en forma de danza. Cumplimos con nuestra misión a través de 
la educación en danza en las escuelas, residencias de artistas, clases y talleres especializados, 
espectáculos de alta calidad y estudios de danza comunitarios subsidiados. Nuestra meta es of-
recer a quienes viven en el valle de Roaring Fork de Colorado tanto acceso al arte y la expresión 
como a las montañas y los ríos, porque creemos que la danza es imprescindible para la salud 
física, mental y anímica de las comunidades. Pretendemos que la danza sea accesible para 
todos, independientemente de su procedencia, ingresos, perspectiva religiosa, identificación y 
expresión de género, raza, etnicidad, orientación sexual, tendencia política o capacidad física 
y mental. 

CONTACT

EXECUTIVE DIRECTOR

YEAR ESTABLISHED

MISSION STATEMENT

76 S 4th St.
Carbondale, CO 81623
970-3667426
Joan@DanceInitiative.Org
danceinitiative.org
danceinitiative.org

To support the art and creation of dance through 
education, collaboration, and presentation.

Para apoyar el arte y la creación de la danza a través 
de la educación, la colaboración y la presentación.

Joan Dixon

2014

Dance Initiative

www.coloradogives.org/organization/Dance-Initiative-1

DanceAspen is a professional contemporary dance company committed to bringing world-
class performances to the Aspen community. Founded by former professional ballerina 
Laurel Jenny Winton, the organization curates innovative, high-caliber works from re-
nowned choreographers and performers. DanceAspen strives to inspire audiences, foster 
creativity, and establish a vibrant cultural presence in Aspen, making it a destination for 
exceptional dance and artistic collaboration.

DanceAspen es una compañía profesional de danza contemporánea comprometida a ofrecer 
actuaciones de clase mundial a la comunidad de Aspen. Fundada por la exbailarina profesional 
Laurel Jenny Winton, la organización dirige obras innovadoras y de alto calibre de coreógrafos y 
artistas de renombre. DanceAspen procura inspirar a sus audiencias, fomentar la creatividad y 
establecer una presencia cultural vibrante en Aspen, convirtiéndolo en un destino excepcional 
para la danza y la colaboración artística.

CONTACT

EXECUTIVE DIRECTOR

YEAR ESTABLISHED

MISSION STATEMENT

406 E Hopkins ave. Unit D
Aspen CO 81611
info@danceaspen.org
www.dance-aspen.org

DanceAspen is dedicated to sustaining high-caliber 
dance in Aspen and creating a destination for inno-
vative choreographers and performers, fostering 
artistic excellence and enriching the cultural land-
scape of our community.

DanceAspen se dedica a mantener la danza de alto 
calibre en Aspen y a crear un destino para coreógra-
fos e intérpretes innovadores, fomentando la excel-
encia artística y enriqueciendo el panorama cultural 
de nuestra comunidad. 

Laurel Jenny Winton

2021

Dance Aspen

https://dance-aspen.org/donate

24



2024/2025 Non-Profit Giving Guide
December 10 is Colorado Gives Day.
www.ColoradoGives.org/community/MountainWestGives

25

MISSION STATEMENT
EcoFlight educates and advocates for the protection 
of remaining wild lands, watersheds and wildlife habi-
tat using small aircraft. The aerial perspective and our 
educational programs encourage an environmental 
stewardship ethic among citizens of all ages.

EcoFlight educa y defiende para la protección de 
terrenos silvestres remanentes, cuencas y hábitat 
de vida silvestre utilizando avionetas. La perspectiva 
aérea y nuestros programas educativos alientan una 
gestión ética ambiental entre los ciudadanos de todas 
las edades.

CONTACT

EXECUTIVE DIRECTOR

YEAR ESTABLISHED

307 L AABC
Aspen, CO 81611
970-429-1110
Jane@ecoflight.org
EcoFlight.org

Jane Pargiter

2002

EcoFlight

www.coloradogives.org/organization/EcoFlight

EcoFlight provides strategic overflights in small planes with community members, diverse 
stakeholders, scientists, students and decision makers, covering conservation issues in 
Colorado and across the West. Flight has proven to be a catalyst that spurs action and 
instills commitment. EcoFlight works with over 400 partner organizations to bring the 
aerial perspective to conservation and public lands issues throughout the West.

EcoFlight ofrece vuelos estratégicos en avionetas con miembros de la comunidad, con 
diversos interesados, científicos, estudiantes y gestores, cubriendo asuntos de conser-
vación en Colorado y a través del oeste. Flight ha probado ser un catalizador que da lu-
gar a acciones, e infunde dedicación. EcoFlight trabaja con mas de 400 organizaciones 
asociadas para llevar una perspectiva aérea para la conservación y asuntos de terrenos 
públicos a través del oeste.

English In Action is dedicated to strengthening the quality of life for everyone in our 
community by helping adults learn to read, write and speak English and by building 
cross-cultural relationships. We do this through one-on-one and small group tutoring, 
weekly drop-in classes and activities designed to help students overcome obstacles to 
learning English. By improving their language skills through our programs, our adult 
students can manage their daily lives more effectively and become more engaged mem-
bers of our community. We are proud to report that our students and volunteer tutors 
often develop deep and enduring friendships. Breaking down cultural barriers is no 
small feat, but the benefits of nurturing a more connected community - one in which 
everyone has a voice - are immeasurable.

English in Action se dedica a mejorar la vida de todos los miembros de nuestra comuni-
dad ayudando a los adultos a aprender a leer, escribir y hablar en inglés y a establecer 
relaciones interculturales. Lo hacemos a través de tutorías individuales y en pequeños 
grupos, clases semanales sin previa cita y actividades diseñadas para ayudar a los estudi-
antes a superar los obstáculos de aprender inglés. Al mejorar su habilidades lingüísticas 
a través de nuestros programas, nuestros estudiantes adultos pueden manejar su vida 
diaria mas efectivamente y convertirse en miembros más comprometidos con nuestra 
comunidad. Nos enorgullece informar que nuestros estudiantes y tutores voluntarios a 
menudo desarrollan amistades profundas y duraderas. Derribar las barreras culturales 
no es fácil, pero los beneficios de fomentar una comunidad más integrada y armoniosa 
-en la cual todos tenemos una voz- son incalculables.

www.coloradogives.org/organization/EnglishinAction

CONTACT

EXECUTIVE DIRECTOR

YEAR ESTABLISHED

MISSION STATEMENT

P.O. Box 4856
Basalt, CO 81621
970-963-9200
info@englishinaction.org
www.englishinaction.org

To build a stronger community and intercultural
relationships through language development,
personal empowerment and
community engagement.

Para crear una comunidad fuerte y relaciones in-
terculturales a través del desarrollo del idioma, 
fortaleciemiento personal y compromiso con la co-
munidad.

Lara S. Beaulieu

1994

English In Action

www.coloradogives.org/organization/Dance-Initiative-1
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We own and operate the Frontier Museum, which houses displays for educational purposes, 
stores historic objects, photos and documents for public use such as research, family history and 
purchase of goods and photographs. We also have a satellite at Bullock’s Western Wear store 
called the Doc Holliday Collection. We have events such as the Linwood Cemetery Ghostwalk.

Somos propietarios y operamos el Frontier Museum, el cual alberga exhibiciones con fines edu-
cativos, almacena objetos históricos, fotos y documentos para uso público como investigación, 
historia familiar y compra de artículos y fotografías. También tenemos un auxiliar en la tienda 
Bullock’s Western Wear llamado Doc Holliday Collection. Celebramos eventos como el Linwood 
Cemetery Ghostwalk.

CONTACT

EXECUTIVE DIRECTOR

YEAR ESTABLISHED

MISSION STATEMENT

1001 Colorado Avenue
Glenwood Springs, Colorado, CO 81601
history@rof.net
http://glenwoodhistory.com

Bill Knight

1964

www.glenwoodhistory.com/get-involved/donations-2024

Glenwood Springs
Historical Society, Inc.

CONTACT

EXECUTIVE DIRECTOR

YEAR ESTABLISHED

MISSION STATEMENT

PO Box 2042 Carbondale Co 81623 
970-379-9869
amanda@focusedkids.org
www.focusedkids.org

The FocusedKids mission is to partner with schools, 
families, and community organizations to make healthy 
brains a priority for our children. We are instilling 
mindful self-regulation skills and brain-building 
techniques into daily routines to increase resilience, 
self-awareness, and academic potential.

FocusedKids es una organización sin fines de lucro 
501(c)3 que se asocia con escuelas, familias y orga-
nizaciones comunitarias para hacer que los cerebros 
sanos sean una prioridad para nuestros niños. Estamos 
inculcando habilidades de autorregulación consciente 
y técnicas de desarrollo saludable del cerebro en las 
rutinas diarias para aumentar la resiliencia, la
autoconciencia y el potencial académico.

Amanda Petersen

2013

FocusedKids

www.coloradogives.org/organization/Focusedkids

The FocusedKids Method is a research-based social-emotional learning program teaching 
children, parents/caregivers, and teachers about their brains and the skills of focusing and 
calming for self-regulation. The program is a simple, stand-alone method for use in the 
classroom and at home.          

All participants learn about the brain, practice activities that help them calm down, develop 
self-awareness, and pay attention to the task at hand. Having a basic knowledge of how the 
brain works, children, teachers, and parents/caregivers feel empowered to be “in charge of 
their brain,” and show the ability to develop the vital skills of self-management.

El Método FocusedKids es un programa de aprendizaje socioemocional basado en inves-
tigaciones que enseña a los niños,  padres/cuidadores y maestros sobre su cerebro y las 
habilidades para concentrarse y calmarse para conseguir la autorregulación. El programa 
es un método simple e independiente para usar en el aula y en casa.
 
Todos los participantes aprenden sobre el cerebro, practican actividades que les ayudan 
a calmarse, desarrollar la autoconciencia y prestar atención a la tarea de ese momento. 
Al tener conocimiento básico de cómo funciona el cerebro, los niños, los maestros y los 
padres/cuidadores se sienten capacitados para estar “a cargo de su cerebro” y muestran la 
capacidad de desarrollar las habilidades vitales de autocontrol.

The Glenwood Springs Historical Society collects and 
preserves artifacts and materials relating to the history of 
Glenwood Springs and Garfield County, Colorado. It makes 
these materials available for research and interprets them 
through temporary and permanent exhibits at the Fron-
tier Historical Museum, off-site exhibits, publications, and 
educational programs.

La Sociedad Histórica de Glenwood Springs recopila y con-
serva artefactos y materiales relacionados con la historia 
de Glenwood Springs y el condado de Garfield, Colorado. 
Pone estos materiales a disposición de los investigadores 
y los interpreta a través de exhibiciones temporales y 
permanentes en el Frontier Historical Museum, en exhibi-
ciones externas, publicaciones y programas educativos.26
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www.glenwoodhistory.com/get-involved/donations-2024

www.coloradogives.org/organization/Focusedkids

MISSION STATEMENT

MISSION STATEMENT

Grounded in strong community relationships, Habitat RFV 
advocates for affordable housing and reuse of locally 
donated items at our ReStore to generate revenue that 
enables the development of affordable ownership housing 
for families and individuals from Parachute to Aspen.

Fundado en fuertes relaciones comunitarias, Habitat RFV 
aboga por una vivienda accesible y la reutilización de 
artículos donados a nuestra tienda ReStore para gener-
ar ingresos que habilitan el crecimiento en la adquisición 
de viviendas económicas para familias e individuos desde 
Parachute hasta Aspen.

The mission of Great Expectations is to strengthen and em-
power families, foster the optimum development of chil-
dren, and prevent child abuse and neglect.

La misión de Great Expectations es fortalecer y fortalecer 
a las familias, fomentar el desarrollo óptimo de los niños y 
prevenir el abuso y el descuido infantil.

CONTACT

CONTACT

EXECUTIVE DIRECTOR

EXECUTIVE DIRECTOR

YEAR ESTABLISHED

YEAR ESTABLISHED

53 Calaway Ct.
Glenwood Springs , CO 81601
970-945-7733
kristenw@habitatroaringfork.org
habitatroaringfork.org

PO Box 1845
Glenwood Springs, CO 81602
info@greatexpectations.co
greatexpectations.co

Kristen Wilmes, Executive Director
Gail Schwartz, President

Leigh Carlson-Hernandez

2000

1983

Habitat for Humanity
of the Roaring Fork Valley

Great
Expectations

www.coloradogives.org/organization/HabitatforHumanityRoaringForkValley

www.coloradogives.org/organization/FamilyVisitorPrograms

Your donation directly supports the con-
struction of safe, affordable homes with 
working families in our region, and we 
need your help now more than ever. Since 
2000, Habitat for Humanity of the Roaring 
Fork Valley has proudly served commu-
nities from Aspen to Parachute, building 
over 70 homes alongside local workforce 
families. Affordable housing is crucial for 

keeping our communities thriving, but the gap between soaring resort-area housing costs and 
local wages has made it nearly impossible for essential workers—teachers, first responders, 
healthcare professionals, and more—to live near their jobs.

To address this growing crisis, Habitat RFV is taking an innovative leap with the development 
of a Modular Protduction and Advanced Manufacturing Training Facility in Rifle. This new ini-
tiative will allow us to build homes faster and train the construction workforce that our re-
gion urgently needs. Together, we can close the housing gap and create sustainable, affordable 
housing solutions for our community’s future.

Tu donación apoya directamente la construcción de viviendas seguras y accesibles con famil-
ias trabajadoras en nuestra región, y ahora más que nunca necesitamos de tu ayuda. Desde 
el año 2000, Habitat for Humanity of the Roaring Fork Valley ha servido orgullosamente a 
comunidades desde Aspen hasta Parachute, construyendo más de 70 casas al lado de famili-
as trabajadoras locales. La vivienda accesible es crucial para mantener nuestras comunidades 
prósperas, pero la brecha entre el aumento de los costos de la vivienda en la zona turística y 
los salarios locales ha hecho casi imposible que trabajadores esenciales -maestros, personal 
de primeros auxilios, profesionales de la salud, y más- vivan cerca de sus puestos de trabajo. 

Para hacer frente a esta creciente crisis, Habitat RFV está dando un salto innovador con el de-
sarrollo de un Centro Modular de Producción y Formación en Fabricación Avanzada en Rifle. 
Esta nueva iniciativa nos permitirá construir viviendas más rápidamente y entrenar a traba-
jadores de la construcción que nuestra región urgentemente necesita. Juntos, podemos cerrar 
la brecha de vivienda y crear soluciones de vivienda sostenibles y accesibles para el futuro de 
nuestra comunidad.

Great Expectations was established in 1983 as The Family Visitor Program to address 
the need for guidance and support for new and expectant parents. Our evidence-based 
perinatal home visiting programs improve child and maternal health and reduce the risk 
of child abuse and neglect. Each of our registered nurses and family support specialists 
meet with clients regularly to discuss how to care for their babies and themselves. We 
help families obtain community resources, provide mental health support, and host par-
ent support groups, Our services are reliable, confidential, and free.

Great Expectations se estableció en 1983 como The Family Visitor Program o Programa 
de visitantes familiares para responder a la necesidad de orientación y apoyo para pa-
dres primerizos y padres en espera de un bebé. Nuestros programas basados en pruebas 
para visitas perinatales a domicilio mejoran la salud materna infantil y reducen el riesgo 
de maltrato y descuido infantil. Todas nuestras enfermeras tituladas y especialistas en 
apoyo familiar se reúnen regularmente con los clientes para hablar sobre cómo cuidar 
a sus bebés y a ellos mismos. Ayudamos a las familias a obtener recursos comunitarios, 
proporcionamos apoyo de salud mental y organizamos grupos de apoyo a los padres, 
nuestros servicios son fiables, confidenciales y gratuitos.
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avlt.org/donate

FOREVER PROTECTING AND CARING FOR THE PLACES YOU LOVE

Your gift will help conserve land and water for wildlife, agriculture, and community.

Every dollar makes a forever impact. Learn more about AVLT and ways to support by visiting avlt.org.
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carbondalearts.com

Help us continue 
our mission of: 

Scan to 
donate now!

Support Carbondale Arts knowing 
your gift will help create magic in 
Carbondale. Through murals and 
public art around town, 
placmaking projects, vibrant 
performing arts like the 
Fashion Show, and FREE 
events like monthly First 
Fridays as well as 
Mountain Fair, we 
elevate the creative 
ethos of Carbondale.

A free press isn’t free
Since our founding in 2011, Aspen Journalism has produced 
distinguished reporting on water, the environment and 
socio-economic issues, publishing over socio-economic issues, publishing over 1,100 in-depth stories 
written by 41 experienced and professional journalists and 
raised more than $3 million in charitable giving. We make 
this work available, free of charge, to local and regional 
newsrooms and through aspenjournalism.org, because 
well-informed citizens make better decisions.

Help us expand our coverage of
social justice, land use and environment.    

  

Will you donate today?
Special matching opportunity for gifts through

ColoradoGives.org
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www.coloradogives.org/organization/Harvest-For-Hunger

CONTACT

EXECUTIVE DIRECTOR

YEAR ESTABLISHED

MISSION STATEMENT

PO BOX 5953
Snowmass Village, CO 81615
www.harvestforhungerco.org
gwarr@harvestforhungerco.org

To end food insecurity for the residents and employ-
ees of the Roaring Fork Valley through Food Rescue 
and Easy Access Food Pantries.

Acabar con la inseguridad alimentaria de los resi-
dentes y empleados del valle de Roaring Fork a través 
de Food Rescue e Easy Access Food Pantries.

Gray Warr

2020

Harvest for Hunger

We aspire to create a regional movement to harness the 
power of volunteerism to meet critical needs in our com-
munity. We partner with 80+ local nonprofit and govern-
ment agencies to showcase their volunteer opportunities 
on our website, www.highcountryvolunteers.org which 
serves as a regional platform for individuals to easily 
search and register for local volunteer opportunities.       

We work with over 700 volunteers who are invaluable as 
they help build the capacity of local organizations and help them fulfill their respective 
missions in our community. Whether volunteers are delivering meals to seniors, teaching 
adults to read English, mentoring students after school, or serving at a mobile food pantry, 
volunteers are the lifeblood of our community. 

Aspiramos a crear un movimiento regional que utilice el poder del voluntariado para sat-
isfacer las necesidades críticas de nuestra comunidad. Nos asociamos con más de 80 orga-
nizaciones locales sin fines de lucro y organismos gubernamentales para mostrar sus opor-
tunidades de voluntariado en nuestra página web www.highcountryvolunteers.org, la cual 
sirve de plataforma regional para que las personas busquen fácilmente oportunidades de 
voluntariado local y se inscriban a ellas.        

Trabajamos con más de 600 voluntarios de incalculable valor, ya que contribuyen a refor-
zar la capacidad de las organizaciones locales y les ayudan a cumplir sus respectivas mis-
iones en nuestra comunidad. Ya sea repartiendo comidas a personas mayores, enseñando a 
leer en inglés a adultos, asesorando a estudiantes después de escuela o trabajando en una 
despensa móvil de alimentos, los voluntarios son el alma de nuestra comunidad. 

MISSION STATEMENT
High Country Volunteers harnesses the power of volun-
teerism to meet critical community needs while enriching 
the lives of individuals by ensuring they are valued and em-
powered through meaningful service to their community.  

High Country Volunteers utiliza el poder del voluntariado 
para atender las necesidades críticas de la comunidad, al 
tiempo que enriquece la vida de las personas asegurán-
dose de que se les valora y capacita a través de un servicio 
significativo a su comunidad.

CONTACT

EXECUTIVE DIRECTOR

YEAR ESTABLISHED

1402 Blake Avenue
Glenwood Springs, CO 81601
970-947-8462
mary@highcountryvolunteers.org
www.highcountryvolunteers.org

Mary Moon

2021

High Country
Volunteers

www.coloradogives.org/organization/Highcountryvolunteers

VOLUNTEERS
HIGH COUNTRY

Harvest for Hunger is a charitable or-
ganization dedicated to reducing food 
waste in the Roaring Fork Valley and 
helping those in need. Founded by ski 
bums who live and work in the Valley, 
we realized there was a disconnect be-
tween the fortunate and the less for-
tunate.  Many families struggle with 
wage disparity and a high cost of living.

It is our goal to feed the families in need 
with a two prong approach.  First, to build partnerships with food retailers and grocery 
stores of the Roaring Fork Valley and rescue unused food, and with our partnerships, dis-
tribute to those in need.  Second, with the creation of the Harvest for Hunger Food Pantry, 
provide easy access to food for the residents and employees of the Roaring Fork Valley.

With the dedication of our volunteers, staff members, and partners, we strive to improve 
the lives of everyone who needs help within the community.

Harvest for Hunger es una organización benéfica dedicada a reducir el desperdicio de 
alimentos en el valle de Roaring Fork y a ayudar a los necesitados. Fundada por vagos del 
esquí que viven y trabajan en el valle, nos dimos cuenta de que había una desconexión 
entre los afortunados y los menos afortunados. Muchas familias luchan contra la dispari-
dad salarial y el alto costo de la vida. 

Nuestro objetivo es alimentar a familias necesitadas con un doble enfoque.  En primer lu-
gar, crear asociaciones con minoristas de alimentos y tiendas de comestibles del valle de 
Roaring Fork y rescatar alimentos no utilizados, y con nuestras asociaciones, distribuirlos 
a los necesitados.  En segundo lugar, con la creación del Harvest for Hunger Food Pantry, 
proporcionar un acceso fácil a los alimentos para los residentes y empleados del valle de 
Roaring Fork. 

Con la dedicación de nuestros voluntarios, miembros del personal y socios, nos esforza-
mos por mejorar la vida de todos los que necesitan ayuda dentro de la comunidad.

30
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www.coloradogives.org/organization/Highwater-Farm

Across Colorado, the historic buildings that tell our stories are at risk of disappearing forever if we 
don’t act now to protect them. Not only that, but the traditional knowledge we need to take care 
of those buildings is also being lost. That’s why HistoriCorps is working with volunteers and stu-
dents to put traditional trades into practice, making sure the cultural and historical treasures that 
matter to you exist for generations to come. HistoriCorps crews just wrapped up our fourth year 
partnering with the Hunter Creek Historical Foundation to document and save the origin story of 
the city of Aspen through the early buildings of the Hunter Creek settlement. There is much work 
left to do on this important site and many more in the years to come. Contact us if you would like 
to volunteer, if there is a place you’d like help saving, or if you would like to learn more about how 
to support our work. With your help, our Workforce for Saving Places stands at the ready to save 
precious pieces of Colorado history!

En todo Colorado, los edificios históricos que cuentan nuestras historias corren el riesgo de de-
saparecer para siempre si no actuamos ahora para protegerlos. No sólo eso, sino que también se 
están perdiendo los conocimientos tradicionales que necesitamos para cuidar esos edificios. Por 
eso HistoriCorps trabaja con voluntarios y estudiantes para poner en práctica oficios tradiciona-
les, asegurándose de que los tesoros culturales e históricos que son importantes para tí, existan 
para las generaciones venideras. Los equipos de HistoriCorps acaban de concluir su cuarto año 
de colaboración con la Fundación Histórica Hunter Creek para documentar y salvar la historia del 
origen de la ciudad de Aspen a través de los primeros edificios del asentamiento de Hunter Creek. 
Aún hay mucho trabajo por hacer en este importante lugar y muchos más en los próximos años. 
Ponte en contacto con nosotros si quieres ser voluntario, si hay un lugar que te gustaría ayudar a 
salvar o si quieres saber más sobre cómo apoyar nuestro trabajo. Con tu ayuda, nuestra Fuerza de 
Trabajo para Salvar Lugares está lista para salvar valiosas piezas de la historia de Colorado.

CONTACT

EXECUTIVE DIRECTOR

YEAR ESTABLISHED

MISSION STATEMENT

PO Box 991
Morrison, CO 80465
info@historicorps.org
www.historicorps.org

HistoriCorps is inspiring a preservation ethic in all 
by engaging volunteers and students in hands-on 
experiences saving historic places.

HistoriCorps inspira una conservación ética en todos 
los ciudadanos haciendo participar a voluntarios y 
estudiantes en experiencias prácticas de salvamento 
de lugares históricos. 

Jason Whitehead

2009

HistoriCorps

www.coloradogives.org/organization/Historicorps-1

MISSION STATEMENT
We use sustainable agriculture to transform the lives 
of young people and increase access to healthy food 
in Garfield County.

Practicamos agricultura sostenible para transformar 
las vidas de jóvenes y aumentar el acceso a alimentos 
saludables en el condado de Garfield.

CONTACT

EXECUTIVE DIRECTOR

YEAR ESTABLISHED

7001 County Rd 346 Silt, CO 81652
PO Box 594 Glenwood Springs, CO 81601
909-844-6116
www.highwaterfarm.org
sara@highwaterfarm.org

Sara Tymczyszyn

2020

Highwater Farm Highwater Farm is growing food, 
empowering youth, and fueling 
community on 5 acres in Silt, 
Colorado. Using sustainable ag-
ricultural practices, the farm 
stewards public land, improves 
access to healthy local food and 
engages teens in meaningful 
work. In 2024 the farm served 

120 families through an 18-week CSA program with 15% of members using SNAP or WIC benefits. 
The farm also routes 15% of produce grown to the local food pantry system. The Highwater team 
runs an 8-week summer job training program for youth ages 14-17. Teens complete the program 
with an understanding of local agriculture, improved communication and job skills, and positive 
relationships with peers and mentors. By applying high standards and training in communication 
and team building, we bridge communities and better equip the next generation of leaders.

Highwater Farm cultiva verduras, empodera a los jóvenes y alimenta a la comunidad en 5 acres 
en Silt, Colorado. La finca practica agricultura sostenible, cuida la tierra pública, mejora el acceso 
a vegetales saludables e involucra a los adolescentes en trabajo significativo. En 2024, la granja 
atendió a 120 familias a través de un programa de  CSA de 18 semanas en lo cual el 15 % de los 
miembros utilizaron beneficios de SNAP o WIC. La finca también envía el 15% de los productos cul-
tivados al sistema de despensa de alimentos locales. El equipo de Highwater dirige un programa 
de entrenamiento laboral de verano de 8 semanas para jóvenes de 14 a 17 años. Los adolescentes 
completan el programa con una comprensión de la agricultura local, mejora las habilidades de 
comunicación y trabajo y relaciones positivas con compañeros y mentores. Al aplicar altos es-
tándares y capacitación en comunicación y formación de equipos, unimos comunidades y equipa-
mos para mejorar  la próxima generación de líderes.
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For 35 years, the Independence Pass Foundation has 
been taking care of one of the country’s most magnifi-
cent alpine landscapes, enjoyed by thousands of visitors 
every year. Working with local, state and federal agen-
cies, other non-profits, and hundreds of volunteers and 
school kids, IPF develops and implements projects that 
maintain and enhance the ecology, beauty, and recre-
ational opportunities available to people of all ages and 
abilities on the Pass.  The Independence Pass Founda-
tion is led by a thirteen-member board of directors and 
an executive director. Since its founding in 1989, IPF’s 
many donors, volunteers and contractors have contin-
ued to support us with their time, their expertise, and 
their dollars. IPF is truly the beneficiary of the commu-
nity’s caring for Independence Pass. We are honored to 
represent all who love the Pass, including the myriad liv-
ing things that call the Pass home.

Por 35 años, Independence Pass Foundation ha estado 
cuidando de uno de los más espléndidos paisajes alpi-

nos, disfrutado por miles de visitantes cada año. Trabajando con agencias locales, estatales 
y federales, otras organizaciones benéficas, y cientos de voluntarios, IPF desarrolla e imple-
menta proyectos que mantienen y realzan la ecología, belleza y oportunidades recreativas 
disponibles para personas de todas la edades y habilidades en el paso. El Independence 
Pass Foundation está liderado por una junta directiva de trece miembros y un director ejec-
utivo. Desde su fundación en 1989, muchos donantes, voluntarios y contratistas del IPF han 
continuado apoyándonos con su tiempo, experiencia, y sus dólares. IPF es verdaderamente 
el beneficiario del cuidado de la comunidad por el Independence Pass. Es un honor para 
nosotros representar a todos quienes aman el paso, incluída la infinidad de organismos 
vivos que llama al paso su hogar.

MISSION STATEMENT
The mission of the Independence Pass  Foundation 
is to restore and protect the  ecological, historical, 
and aesthetic integrity  of the Independence Pass 
corridor and to encourage stewardship, safety, and 
appreciation of the Pass.

La misión del Independepende Pass Foundation es 
restaurar y proteger la integridad ecológica, históri-
ca y estética del corredor del Independence Pass y 
alentar la gestión, seguridad y apreciación del paso.

CONTACT

EXECUTIVE DIRECTOR

YEAR ESTABLISHED

PO Box 1700 
Aspen, CO 81612 
970-274-9690 
director@independencepass.org 
www.independencepass.org 

Karin Teague

1989

Independence Pass
Foundation

Hospice of the Valley is an independent, lo-
cal non-profit serving Garfield, Eagle, and 
Pitkin counties. Hospice provides compas-
sionate and dignified care when you or your 
loved one is facing a life-limiting condition. 
This Hospice provides end-of-life care that 
provides comfort for your Mind, Body, and 
Spirit. Hospice care can be provided at 

home, at an assisted living facility, at a long-term care setting, or even at a hospital. Hospice 
services are available 24 hours a day, seven days a week as needed. The Hospice care team in-
cludes: Your personal care physician, a Hospice Medical Director, Registered Nurses, Certified 
Nursing Assistants, Social Workers, Chaplains, Dieticians, Physical, Speech and Occupational 
Therapists, Volunteers and Bereavement Counselors. This team provides the support you and 
your loved ones need so that you can have quality time together and be surrounded with 
peace, comfort, and dignity.

Hospice of the Valley es una organización local independiente sin fines de lucro que presta 
servicios en los condados de Garfield, Eagle y Pitkin. Hospice ofrece cuidados compasivos y 
dignos cuando usted o su ser querido se enfrenta a una condición de vida limitada. Hospice 
proporciona cuidado terminal que brinda comodidad para su Mente, Cuerpo y Espíritu. Los 
cuidados paliativos pueden prestarse en casa, en una residencia asistida, en un centro de 
cuidados a largo plazo o incluso en un hospital. Los servicios de cuidados paliativos están di-
sponibles las 24 horas del día, los siete días de la semana, según sea necesario. El equipo de 
cuidados paliativos incluye: Su médico de cabecera, un director médico de cuidados paliativos, 
enfermeras tituladas, auxiliares de enfermería titulados, trabajadores sociales, capellanes, di-
etistas, fisioterapeutas, terapeutas ocupacionales y de lenguaje, voluntarios y consejeros de 
duelo. Este equipo proporciona el apoyo que usted y sus seres queridos necesitan para que 
puedan pasar tiempo de calidad juntos y estar rodeados de paz, comodidad y dignidad.

MISSION STATEMENT
To provide compassionate and dignified palliative 
and end of life care that prevents and relieves suffer-
ing while promoting quality of life for our patients. 

Proporcionar cuidados paliativos y terminales que 
sean compasivos y dignos, que previenen y alivian el 
sufrimiento al tiempo que promueven la calidad de 
vida de nuestros pacientes.

CONTACT

EXECUTIVE DIRECTOR

YEAR ESTABLISHED

823 Grand Ave, Suite 300
Glenwood Springs, CO 81691
info@hchotv.org
https://hchotv.org 

Thomas Heald

1989

Homecare & 
Hospice in the Valley

www.coloradogives.org/donate/HomeCareHospiceValley

www.coloradogives.org/organization/independencepass
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www.coloradogives.org/organization/JourneyHomeAnimalCareCenter

Journey Home Animal Care Center (JHACC) is honored to serve the animals and their people 
of the western slope in Colorado. JHACC is home to over 1,400 animals annually and provides 
medical care, adoption services, and humane education to all. Some of the programs and ser-
vices that we offer include low cost spay/neuter/vaccine clinics for community owned animals, 
humane education, pet food pantries, animal enrichment and more. Donors, volunteers and 
supporters are the backbone of our organization and we are proud to serve this wonderful 
community. For more information about the life saving work that happens at JHACC, we invite 
you to visit our website at www.jhacc.org!

Journey Home Animal Care Center (JHACC) se honra en servir los animales y sus gentes de 
la ladera oeste en Colorado. JHACC es hogar de mas de 1,400 animales anualmente y ofrece 
cuidado médico, servicios de adopción y educación compasiva para todos. Algunos de los 
programas y servicios que ofrecemos incluyen clínicas de esterilización a bajo costo para an-
imales de la comunidad, educación compasiva, despensas de alimentos para mascotas, en-
riquecimiento animal y más. Donadores, voluntarios y defensores son la columna vertebral de 
nuestra organización y estamos orgullosos de servir a esta maravillosa comunidad. ¡Para mas 
información sobre el trabajo de salvar vidas que se lleva a cabo en JHACC, te invitamos a visitar 
nuestro sitio web en www.jhacc.org!

MISSION STATEMENT
Our mission is strengthening the human animal bond 
through compassion and education.

Nuestra misión es fortalecer el vínculo entre 
umanos y animales a través de la compasión y
la educación.

CONTACT

EXECUTIVE DIRECTOR

YEAR ESTABLISHED

1500 Prefontaine Ave
Rifle, CO. 81650
(970)625-8808
www.jhacc.org, kalli@jhacc.org
OR info@jhacc.org
www.jhacc.org

Heather Grant

2012

Journey Home Animal
Care Center

Your contribution helps provide vital supportYour contribution helps provide vital support
and treatment for victims of child abuse, theirand treatment for victims of child abuse, their

non-offending family members, andnon-offending family members, and
survivors of adult sexual assault, helpingsurvivors of adult sexual assault, helping

them on their path to recovery.them on their path to recovery.

Save the Date

IMAGINE
10

SATURDAY
APRIL 12, 2025

Hi hon, Michael just told me something

disturbing about his friend Jay and his

family. 

Really? I did notice a bruise on his

neck at dinner last time he was

here. 

We should make a call to report.

Just to make sure he's safe. 

Here's the number:

MD

MD
Yes, and I'm wondering what if

anything we should do??
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www.coloradogives.org/organization/LiftUp-co

www.coloradogives.org/organization/KDNKCarbondaleCommunityAccessRadio

KDNK’s public access mission means that the sta-
tion strives to serve, reflect and belong to you — 
our community. Founded in 1983, KDNK broad-
casts from the heart of the Carbondale Creative 
District. Our signals reach over 100,000 people 
from Rifle to Leadville to Marble, in addition to a 
global internet audience. Over 100 volunteer DJs 
and hosts of all stripes independently program 
the majority of our schedule, and some have since 
the beginning. Dedicated and award-winning staff 
keep listeners informed of local and regional news, 
curate an extensive music library and support the 

creation of excellent local programming. KDNK carries NPR, Democracy Now! and other 
syndicated talk programs including Colorado Capitol Coverage, through a partnership with 
Rocky Mountain Community Radio. KDNK’s partner organization, the Andy Zanca Youth 
Empowerment Program, builds skills, passion and self-confidence by creating a presence 
for our youth on air through six hours of programming weekly.

La misión de acceso público de KDNK significa que la emisora se esfuerza por servir, re-
flejar y pertenecer a usted, nuestra comunidad. Fundada en 1983, KDNK transmite desde 
el corazón del distrito creativo de Carbondale. Nuestras señales llegan a más de 100,000 
personas desde Rifle hasta Leadville y Marble, además de a una audiencia global en In-
ternet. Más de 100 DJ voluntarios y presentadores de toda índole programan de forma 
independiente la mayor parte de nuestro horario, y algunos lo han hecho desde el ini-
cio. Nuestro entregado y galardonado personal mantiene a los radioescuchas informados 
de las noticias locales y regionales, conserva una extensa biblioteca musical y apoya la 
creación de una excelente programación local. KDNK transmite NPR, Democracy Now! y 
otros programas sindicalizados de entrevistas, incluyendo Colorado Capitol Coverage, a 
través de una asociación con Rocky Mountain Community Radio. La organización asociada 
a KDNK, Andy Zanca Youth Empowerment Program, fomenta las habilidades, la pasión y la 
autoestima creando una presencia para nuestros jóvenes al aire a través de seis horas de 
programación semanal. 

MISSION STATEMENT
KDNK Community Radio provides public access
radio that connects community members to
one another and the world.

La Radio Comunitaria KDNK provee acceso público 
a la radio que conecta a miembros de la comuni-
dad entre sí  y el mundo.

CONTACT

EXECUTIVE DIRECTOR

YEAR ESTABLISHED

76 S. 2nd Street
PO Box 1388
Carbondale, CO 81623
megan@kdnk.org
www.kdnk.org

Megan Passmore

1983

KDNK Carbondale
Community Access Radio

MISSION STATEMENT
LIFT-UP is the leader in providing equitable food 
security for individuals and families: educating build-
ing understanding and support to end hunger from 
Parachute to Aspen.	

LIFT-UP es líder en proporcionar seguridad alimenta-
ria equitativa para individuos y familias: educando, 
creando comprensión y apoyo para combatir con el 
hambre desde Parachute hasta Aspen. 

CONTACT

EXECUTIVE DIRECTOR

YEAR ESTABLISHED

800 Railroad Ave  Rifle, CO 81650
PO Box 1928  Rifle, CO 81650 
www.liftup.org

Ivan Jackson

1982

Lift-Up

LIFT-UP believes that access to fresh, healthy, and sustainable food, provides hope 
and empowerment strenthening our community. LIFT-UP operates six fixed pantries 
and nine mobile distributions from Parachute to Aspen and collaborates with 32 
local farmers and Food Bank of the Rockies to ensure that those dealing with food 
insecurity are able to obtain food.

LIFT-UP está convencido de que el acceso a alimentos frescos, sanos y sostenibles, 
proporciona esperanza y empoderamiento fortaleciendo nuestra comunidad. LIFT-
UP opera seis despensas fijas y nueve distribuciones móviles desde Parachute hasta 
Aspen y colabora con 32 granjeros locales y Food Bank of the Rockies para garan-
tizar que quienes sufran inseguridad alimentaria puedan obtener alimentos. 
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www.coloradogives.org/organization/LiteracyOutreach

www.coloradogives.org/organization/KDNKCarbondaleCommunityAccessRadio

MISSION STATEMENT
Literacy Outreach’s mission is to teach
literacy skills.

La misión de Literacy Outreach es enseñar
habilidades literarias.

CONTACT

EXECUTIVE DIRECTOR

YEAR ESTABLISHED

1127 School Street
Glenwood Springs, CO 81601
970-945-5282
literacyoutreach@literacyoutreach.org
www.literacyoutreach.org

Martha Fredendall

1986

Literacy Outreach Literacy Outreach believes that the 
ability to read is an essential element 
of an enriching and fulfilling life. Our 
high-quality, community-based literacy 
programs empower adults in Garfield 
County to reach their full potential, 
as individuals, employees, parents, 
and citizens. When individuals learn 
to read, write, do basic math, and use 
computers, they have the power to 
lift themselves out of poverty, lower 
health care costs, find and keep sus-
tainable employment, and ultimately 

change their lives. Literacy Outreach achieves its mission by professionally training com-
munity volunteers to work with adult students. Please donate and volunteer today! Your 
support makes a difference!

Literacy Outreach cree que la habilidad para leer es un elemento esencial para una vida en-
riquecedora y gratificante. Nuestros programas de alfabetización de alta calidad y basados 
en la comunidad capacitan a adultos en el condado de Garfield para alcanzar su máximo po-
tencial, como individuos, empleados, padres y ciudadanos. Cuando los individuos aprenden 
a leer, escribir, a hacer matemáticas básica y usar computadoras, tienen el poder para salir 
por ellos mismo de la pobreza, reducir los costos de atención médica, buscar y mantener 
empleo sustentable y en última instancia cambiar sus vidas. Literacy Outreach  logra su mis-
ión al entrenar profesionalmente a voluntarios de la comunidad para trabajar con estudi-
antes adultos. Por favor, ¡Dona y hazte voluntario hoy mismo! ¡Tu apoyo hace la diferencia!

MISSION STATEMENT
 Lucky Day Animal Rescue of Colorado is a 501c3 non-prof-
it organization. We rescue, rehabilitate and find forever 
homes for animals at risk, regardless of age or breed, 
issue or amount of time needed that is within our means, 
in conjunction with providing educational services and 
spay/neuter programs to the community.

Lucky Day Animal Rescue of Colorado es una organización 
sin fines de lucro 501c3. Rescatamos, rehabilitamos y 
encontramos hogares para siempre para animales en 
situación de riesgo, independientemente de la edad o la 
raza, el problema o la cantidad de tiempo necesario que 
está dentro de nuestras posibilidades, coordinado con 
prestación de servicios a la comunidad, entre ellos pro-
gramas de esterilización/castración y servicios educativos.

CONTACT

EXECUTIVE DIRECTOR

YEAR ESTABLISHED

PO Box 8856
Aspen, CO 81611
elley@luckydayrescue.org
or LDanimalrescue@gmail.com
https://luckydayrescue.org/ 

Kelley Brenninger

2011

Lucky Day Animal
Rescue of Colorado

www.coloradogives.org/organization/LuckyDayAnimalRescueofColorado

We are a small foster based animal rescue serving Colorado. We rescue, foster and 
find forever homes for animals in need, fund an extensive Spay and Neuter program 
as well as an Education program that includes scholarships for vets and vet techs.

Somos un pequeño lugar de rescate de animales basado en la adopción al servicio de 
Colorado. Rescatamos, recibimos y encontramos hogares para siempre para animales 
necesitados, financiamos un amplio programa de esterilización y castración, así como 
un programa educativo que incluye becas para veterinarios y técnicos veterinarios.
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From preventative services to outpatient thera-
py at Mind Springs Health or inpatient therapy at 
West Springs Hospital (the only one between Den-
ver and Salt Lake City), we provide a continuum 
of care for mental health and addiction challenges 
to individuals of all ages over 10 Western Slope 
counties.

Mind Springs works with community partners 
to identify gaps and innovate ways to meet the 
wide range of mental health and addiction treat-
ment needs. We aim to protect individuals in cri-
sis, teach the importance of mental health, and 
ensure that healing is comprehensive, addressing 

both physical and emotional well-being. Mind Springs Foundation is currently running 
a Capital Campaign for the new Glenwood Springs Withdrawal Management Facility, 
which opened in 2024, serving Garfield County and surrounding areas.

Desde servicios preventivos hasta terapia ambulatoria en Mind Springs Health, o la 
terapia para pacientes internos en el West Spring Hospital (el único entre Denver y Salt 
Lake City), proporcionamos una atención continua para los desafíos de salud mental y 
adicción aquí en la ladera oeste de Colorado.      

Ninguna preocupación es demasiado grande o demasiado pequeña. S tú o un ser queri-
do están experimentando complicaciones de salud conductuall como una enfermedad 
mental o adicción, el tratamiento funciona y podemos proporcionar atención. Nos 
comprometemos a hacer que la terapia  de salud mental esté disponible para todos y 
ofrecemos un sistema de pago de escala variable, por lo que el costo del tratamiento 
no debería ser una barrera.  La salud mental es importante y nos preocupamos por tí.

MISSION STATEMENT
We connect philanthropic passion with excep-
tional programs to support a mentally healthy 
and vibrant Western Slope. 

Necesitamos el apoyo filantrópico de nuestras 
comunidades y amigos para satisfacer los retos 
de proveer servicios de salud mental y adicciones 
mediante nuestras áreas de servicio en 10 conda-
dos, permitiéndonos en última instancia alcanzar 
nuestra misión: Salvar vidas.

CONTACT

EXECUTIVE DIRECTOR

YEAR ESTABLISHED

515 28 3/4 Rd.
Grand Junction, CO 81504
970-638-7247
www.mindspringsfoundation.org

Shiara Hickey Caubarreaux

2020

Mind Springs
Foundation

www.coloradogives.org/organization/mindspringshealth

MCWC is dedicated to enhancing and protecting the water for all uses and the environment 
in the watershed from Glenwood Canyon to De Beque. As a cross-jurisdictional workspace, 
we find solutions to water-related issues across the region with agricultural, municipal, 
recreational, and ecosystem users. MCWC works in a watershed that is economically driven 
by water, in a watershed where nature thrives from its health. MCWC is helping to find a 
balance between human needs and ecosystem needs given a limited amount of water.

El MCWC se dedica a mejorar y proteger el agua para todos los usos y el medio ambiente en 
la cuenca desde el Cañón Glenwood hasta De Beque. Como espacio de trabajo interjurisdic-
cional, encontramos soluciones a los problemas relacionados con el agua en toda la región 
con usuarios agrícolas, municipales, recreativos y del ecosistema. El MCWC trabaja en una 
cuenca impulsada económicamente por el agua, en una cuenca en la que la naturaleza se 
nutre de su salud. El MCWC está ayudando a encontrar un equilibrio entre las necesidades 
humanas y las del ecosistema dada la cantidad limitada de agua.

MISSION STATEMENT
To evaluate, protect and enhance the health of the 
middle Colorado River watershed through the co-
operative effort of watershed stakeholders.

Evaluar, proteger y mejorar la salud de la cuenca del 
río Colorado mediante el esfuerzo cooperativo de 
las partes interesadas en la cuenca.

CONTACT

EXECUTIVE DIRECTOR

YEAR ESTABLISHED

200 Lion’s Park Circle
Rifle, CO 81650
admin@midcowatershed.org
www.midcowatershed.org

Kate Collins

2009

Middle Colorado
Watershed

www.coloradogives.org/organization/MiddleColoradoWatershedCouncil
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www.coloradogives.org/organization/mindspringshealth

CONTACT

EXECUTIVE DIRECTOR

YEAR ESTABLISHED

MISSION STATEMENT

2802 Grand Avenue
Glenwood Springs, CO 81601
970-945-2840
contact@mountainfamily.org
www.mountainfamily.org

We improve the health of our community by 
providing equitable and affordable medical, 
behavioral, and dental healthcare for all.	

Mejoramos la salud de nuestra comunidad al 
proveer adecuada y accesible atención médica, 
conductual y dental para todos.

CEO Ross Brooks

1978

www.coloradogives.org/organization/MountainFamilyHealthCenters

Mountain Family
Health Centers

MISSION STATEMENT
The mission of Mt Sopris Nordic Council is to provide qual-
ity cross-country skiing at Spring Gulch to the Roaring Fork 
Valley community and its visitors; to make that asset avail-
able to the public at no cost; to support organizations that 
use the area for education, training, or nordic ski instruc-
tion; and, especially, to provide the best possible experi-
ence when skiing at Spring Gulch.

La misión del Mt Sopris Nordic Council es facilitar esquí a 
campo traviesa de calidad en Spring Gulch a la comunidad 
del valle de Roaring Fork y a sus visitantes; poner ese acti-
vo a disposición del público sin costo alguno; apoyar a las 
organizaciones que utilizan la zona para educación, entre-
namiento o instrucción de esquí nórdico; y, especialmente, 
proporcionar la mejor experiencia posible al esquiar en 
Spring Gulch. 

CONTACT

EXECUTIVE DIRECTOR

YEAR ESTABLISHED

PO Box 246
Carbondale, CO 81623
info@springgulch.org
www.springgulch.org

Rachel Bachman Perkins

1986

Mt. Sopris
Nordic Council

www.coloradogives.org/organization/Mount-Sopris-Nordic-Council

The Mt Sopris Nordic Council (MSNC) has man-
aged operations of the Spring Gulch cross-coun-
try ski area since 1986. Located just seven miles 
southwest of downtown Carbondale, Spring 
Gulch offers 28-kilometers of outstanding trails, 
groomed daily for both skate and classic skiing. 
The trails system is free and open to the pub-
lic winter-long, thanks to the generous support 
of community members, local businesses, and 
grants. A hub for the lower Roaring Fork Valley, 
Spring Gulch welcomes 400-600 skiers per day on 
the average weekend, with over 250 skiers visiting 
midweek. Over 150 local youth call Spring Gulch 
home base during the winter, thanks to programs 
offered through the Aspen Valley Ski & Snow-

board Club, Colorado Rocky Mountain School, the Roaring Fork School District, and more. 
Opportunities for adult learners are available through Colorado Mountain College, and free 
community lessons and equipment demos are offered throughout the season by local retail-
ers. With a new trail and new parking lot opening in December 2023, there’s never been a 
more exciting time to support Spring Gulch!

Desde 1986, el Mt Sopris Nordic Council (MSNC) ha ofrecido a la comunidad local unas ex-
celentes pistas de esquí a campo traviesa en Spring Gulch. Situado a sólo 7 millas al suroeste 
del centro de Carbondale, Spring Gulch ofrece 28 kilómetros de pistas, preparadas a diario 
para el esquí clásico y de campo traviesa. El sistema de pistas es gratuito y está abierto al 
público durante todo el invierno, gracias al generoso apoyo de miembros de la comunidad, 
empresas locales y donaciones. Spring Gulch, centro neurálgico de la parte baja del de valle 
Roaring Fork, recibe entre 400 y 600 esquiadores al día durante un fin de semana normal, y 
más de 250 entre semana. Más de 150 jóvenes de la zona utilizan Spring Gulch como base 
durante el invierno, gracias a los programas ofrecidos por el Aspen Valley Ski & Snowboard 
Club, Colorado Rocky Mountain School, el Roaring Fork School District y otros. El Colorado 
Mountain College ofrece oportunidades para estudiantes adultos, y vendedores locales of-
recen clases gratuitas a la comunidad y demostraciones de equipos durante toda la tempo-
rada. Con la apertura de una nueva pista y un nuevo estacionamiento en diciembre de 2023, 

Mountain Family Health Centers provides affordable and equitable medical, dental, 
behavioral health, and pharmacy services to more than 24,000 patients. Mountain 
Family has five integrated healthcare centers and five school-based clinics across Ea-
gle, Garfield, and Pitkin counties. Though we receive grants and patient payments 
through a sliding-scale payment plan, we rely on generosity to fill the financial gap, 
as over 75% of our patients are uninsured or on Medicaid. Help us care for our com-
munity by making a gift today!

Mountain Family Health Centers brinda servicios médicos, dentales, de saludconduc-
tual y de farmacia asequibles y equitativos a más de 24,000 pacientes. Mountain Fam-
ily tiene cinco centros de atención médica integrados y cinco clínicas escolares en 
los condados de Eagle, Garfield y Pitkin. Aunque recibimos subvenciones y pagos de 
pacientes a través de un plan de pago con nuestra escala de cobros variables, depen-
demos de la generosidad para suplementar el vacío financiero, ya que más del 75 % 
de nuestros pacientes no tienen seguro o reciben Medicaid. ¡Ayúdanos a cuidar de 
nuestra comunidad haciendo una donación hoy!
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www.coloradogives.org/organization/PregnancyResourceCenter

Pathfinders provides low cost counseling for grief, loss and serious illnesses as well as 
volunteer services to those living in Aspen to Parachute. 

Pathfinders ofrece consejería de bajo costo para llevar el duelo, la pérdida y las enfer-
medades graves, también ofrece servicios de voluntariado para quienes viven desde 
Aspen a Parachute.

MISSION STATEMENT
Our mission is to provide a safe space for people 
dealing with grief, loss and serious illness, in order 
to grieve and process.

Nuestra misión es ofrecer un espacio seguro a las 
personas que enfrentan un duelo, una pérdida o 
una enfermedad grave, para que puedan sobrelle-
var su duelo y procesarlo.

CONTACT

EXECUTIVE DIRECTOR

YEAR ESTABLISHED

303E Aspen Airport Business Center
Aspen, CO 81611
970-925-1226 
www.pathfindersforyou.org

Allison Daily

2004

PathFinders

MISSION STATEMENT
Our mission is to help women navigate through both 
planned and unplanned  pregnancies, empowering 
them and their partners to confidently explore their 
options and make informed choices regarding their 
pregnancy. The Pregnancy Resource Center is a faith-
based organization.

Nuestra misión es ayudar a las mujeres a navegar a 
través de embarazos planeados o no planeados, for-
taleciéndolas y a sus parejas a explorar confiadas sus 
opciones y tomar opciones informadas en cuanto a 
su embarazo. El Pregnancy Resource Center es una 
organización basada en la fé.

CONTACT

EXECUTIVE DIRECTOR

YEAR ESTABLISHED

1131 Grand Avenue
Glenwood Springs, CO 81601
970-945-5562
thepregnancycenter@gmail.com
www.pregnancycolorado.org

Marylu Sims

1985

Pregnancy Resource
Center

The Pregnancy Resource Center (PRC) is a 501(c)3 non-profit community-supported agen-
cy that serves anyone facing planned or unplanned pregnancy.  We offer free and con-
fidential pregnancy tests, ultrasounds, STI testing, advocate-counseling services, refer-
rals, and a variety of material baby items to our clients. The PRC provides a supportive, 
non-judgmental environment in which trained client advocates and registered ultrasound 
nurses walk alongside clients as they face life-changing decisions in their earliest stages 
of pregnancy.  We provide all our services at our Center in Glenwood Springs and on our 
mobile- medical unit in Basalt, Gypsum, New Castle, Rifle, and various locations all over 
the Western Slope of Colorado. 

El Pregnancy Resource Center (PCR) es una agencia no lucrativa 501(c)3 apoyada por la 
comunidad que sirve a cualquier persona que se enfrente a un embarazo planificado o 
no planificado. Ofrecemos pruebas de embarazo gratuitas y confidenciales, ultrasonidos, 
pruebas de ITS, servicios de asesoramiento, referencias y una variedad de artículos para 
bebés a nuestros clientes. El PCR ofrece un entorno de apoyo, sin prejuicios, en el que los 
defensores entrenados de los clientes y las enfermeras registradas de ultrasonido acom-
pañan a los clientes cuando se enfrentan a decisiones que cambian la vida en las primeras 
etapas del embarazo. Prestamos todos nuestros servicios en nuestro centro de Glenwood 
Springs y en nuestra unidad médica móvil en varios lugares de la ladera oeste de Colorado.

 

Pregnancy
s t r e n g t h  f o r  t o d a y ,  h o p e  f o r  t o m o r r o w

CenterResource

https://pathfindersforyou.salsalabs.org/generalaskform/index.
html?eType=EmailBlastContent&eId=496839e2-163f-4bd6-bf96-f3

6baa877ea9

38



2024/2025 Non-Profit Giving Guide
December 10 is Colorado Gives Day.
www.ColoradoGives.org/community/MountainWestGives

39

67 Promenade
Carbondale, CO. 81623 

970-963-8200
thunderrivertheatre.com

FEARLESS THEATRE

From daring classics to cutting-edge
new plays and immersive adventures,

every experience offers something
unique, audacious, and a little

unexpected. 

Visit thunderrivertheatre.com
for more information.

Raising A Reader Aspen to Parachute focuses 
on the importance of early childhood literacy 
to overall success in school. We team up with 
preschools, kindergartens, school districts, 
and libraries to provide book programs for 
children ages 0-5 and resources to parents 
to support successful routine reading time in 
the home. We also offer weekly two-genera-
tion early childhood programming in nine lo-
cal public libraries and one firehouse for par-
ents and their children ages 0-5. We proudly 
provide programming in English and Spanish 
to over 1600 local children and their fami-
lies to support early school success for all 
children in our region.

Raising A Reader Aspen to Parachute se enfoca en la importancia de la alfabetización 
temprana para promover el éxito escolar. Haciendo equipo con preescolares, kínde-
res, distritos escolares y bibliotecas, ofrecemos programas para niños de 0-5 años y 
recursos para padres para establecer rutinas exitosas de lectura en el hogar. También 
ofrecemos programación semanal para niños de 0-5 años y sus padres en nueve bib-
liotecas públicas locales y una estación de bomberos. Estamos orgullosos de ofrecer 
programas en español e inglés para más de 1600 niños locales y sus familias para apo-
yar el éxito escolar temprano para todos los niños de nuestra región.

MISSION STATEMENT
Our mission is to foster early literacy bonds be-
tween children and their parents to ensure that 
all young children from Aspen to Parachute de-
velop a love of books and the skills to become 
successful readers.	

Nuestra misión es fomentar lazos de alfabetización 
temprana entre los niños y sus padres para ase-
gurar que todos los niños pequeños de Aspen a 
Parachute desarrollen el amor por los libros y las 
habilidades para convertirse en lectores exitosos.

CONTACT

EXECUTIVE DIRECTOR

YEAR ESTABLISHED

PO Box 2533
Glenwood Springs, CO 81602
970-319-5034
suzanne@rar4kids.org
www.rar4kids.org

Suzanne Wheeler-Del Piccolo

2004

Raising A Reader
Aspen to Parachute

www.coloradogives.org/organization/RaisingAReaderAspentoParachute
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RESPONSE is the only organization serving survivors of domestic and sexual abuse that 
live in, work in, and/or visit the upper Roaring Fork Valley. Our services are confidential, 
trauma-informed, bilingual and always free of charge.  Services for survivors include: 24-
hour crisis line, emergency shelter, legal and medical advocacy, assistance with protection 
orders and victim’s compensation, referrals for immigration assistance, and information 
about domestic violence and sexual assault. We also work to end domestic and sexual 
abuse in our community by educating our local youth to change the culture around gen-
der-based violence.

RESPONSE es la única organización que sirve a sobrevivientes de abuso doméstico y sex-
ual que viven, trabajan y/o visitan la parte alta del valle de Roaring Fork. Nuestros ser-
vicios son confidenciales, habilitados para el tratamiento de trauma, bilingües y siempre 
gratuitos. Los servicios para sobrevivientes incluyen: línea de crisis las 24 horas, refugio 
de emergencia, abogacía legal y médica, asistencia con órdenes de protección y com-
pensación a la víctima, recursos para asistencia migratoria e información sobre violencia 
doméstica y agresión sexual. Trambién trabajamos para erradicar el abuso doméstico y 
sexual en nuestra comunidad, educando a nuestros jóvenes locales para cambiar la cultu-
ra en torno a la violencia de género.

www.coloradogives.org/organization/Response-co

www.coloradogives.org/organization/Recovery-Resources-3

Recovery Resources helps people successfully navigate the daily challenges and seri-
ous adversities associated with substance misuse, addiction and homelessness. All our 
programs and services are designed to help people achieve better long term health 
outcomes by increasing access to critical health care services, recovery support ser-
vices and community resources. Our staff work one-on-one with each client to get their 
immediate needs met, while also helping each person build personal resilience and 
plan for a brighter future. Our primary program areas are: Withdrawal Management 
and Recovery Support Services, Intensive Wrap-Around Services, Homelessness Sup-
port Services and Justice Services. 

Recovery Resources ayuda a las personas a superar con éxito los retos cotidianos y las 
serias adversidades asociadas al abuso de sustancias, la adicción y la falta de vivienda. 
Todos nuestros programas y servicios están diseñados para ayudar a las personas a lograr 
mejores resultados de salud a largo plazo, aumentando el acceso a servicios críticos de 
atención de médica, servicios de apoyo a la recuperación y recursos comunitarios. Nues-
tro personal trabaja individualmente con cada cliente para satisfacer sus necesidades 
inmediatas, mientras que le ayuda a desarrollar fortaleza personal y a planificar un futuro 
mejor. Nuestras principales áreas del programa son: Manejo de la abstinencia y servicios 
de apoyo a la recuperación, servicios intensivos integrales, servicios de apoyo a personas 
sin hogar y servicios de justicia. 

MISSION STATEMENT
Recovery Resources empowers people to over-
come adversity by writing a new story of recovery 
and resilience.

Recovery Resources ayuda a las personas a superar 
la adversidad escribiendo una nueva historia de re-
cuperación y fortaleza. 

CONTACT

EXECUTIVE DIRECTOR

YEAR ESTABLISHED

PO Box 373
Snowmass, CO 81654
307-231-6704
www.recoveryresourcescolorado.org
kelsey@recoveryresourcescolorado.org

Janelle Duhon

2016

Recovery Resources

CONTACT

EXECUTIVE DIRECTOR

YEAR ESTABLISHED

MISSION STATEMENT

405 Castle Creek Rd, Suite 203
Aspen, CO 81611
970-920-5357
info@responsehelps.org
www.responsehelps.org

To support, educate, and empower victims of 
domestic violence and sexual assault.

Para apoyar, educar, y fortalecer a las víctimas 
de violencia doméstica y agresión sexual.

Shannon Meyer

1983

Response:
Help for Survivors of
Domestic Violence and
Sexual Assault
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www.coloradogives.org/riverbridgeregionalcenter

www.coloradogives.org/organization/Response-co

MISSION STATEMENT
River Bridge Regional Center (RBRC) provides collabo-
rative services to child abuse victims, their families and 
the community in a supportive environment through a 
child centered approach. Mountain West SANE Alliance 
(MWSA) program is a secondary mission to provide 
adult and adolescent sexual assault victims forensic 
medical exams, evidence collection, and treatment by 
trained, professional medical experts.

River Bridge Regional Center (RBRC) proporciona ser-
vicios de colaboración a las víctimas de abuso infantil, a 
sus familias y a la comunidad en un entorno de apoyo a 
través de un enfoque centrado en el niño. El programa 
Mountain West SANE Alliance (MWSA) tiene como misión 
secundaria proporcionar a adultos y adolescentes vícti-
mas de agresiones sexuales exámenes médicos forenses, 
recolección de pruebas y tratamiento a cargo de expertos 
médicos profesionales.

CONTACT

EXECUTIVE DIRECTOR

YEAR ESTABLISHED

520 21st Street
Glenwood Springs, CO 81601
970-945-5195
info@riverbridgerc.org

Blythe Chapman

2007

River Bridge Regional
Center/Mountain
West SANE Alliance

RBRC is a Child Advocacy Center working closely with child protection and law enforce-
ment to ensure that all child abuse victims are provided the necessary services to heal 
and thrive. Your donation will support services such as forensic interviews, family ad-
vocacy, mental health assessment, mental health counseling, and medical services. The 
forensic medical examiners with MWSA coordinate and respond to requests for sexual 
assault victims’ consultation, education and/or forensic medical exams to support their 
physical well-being after trauma. 

El RBRC es un centro de defensa del menor que trabaja en estrecha colaboración con 
las fuerzas policiales y protección de menores para garantizar que todas las víctimas 
de maltrato infantil reciban los servicios necesarios para sanar y prosperar. Su don-
ación servirá para financiar servicios tales como entrevistas forenses, defensa familiar, 
evaluación de salud mental, asesoramiento en salud mental y servicios médicos. Los 
examinadores médicos forenses de MWSA coordinan y responden a las solicitudes de 
consulta, educación y/o exámenes médicos forenses de las víctimas de agresiones sex-
uales para apoyar su bienestar físico posterior al trauma.

The River Center was founded in 2010 out of a desire to see members of the communi-
ty work together for the good of the community. We are a community focused, grass-
roots, 501c3 that focuses on how best to serve our community with compassion. We 
are located in New Castle, but serve both the New Castle and Silt communities through 
our variety of outreach teams, including: Emergency assistance for rent, utilities, food, 
clothing, vehicle repair, medical costs, Angel Tree, School supplies, Two community 
gardens, Community enrichment classes, weekly senior luncheon and activities, youth 
food programs (Totes of Hope & Meal Monkey), Education scholarship, and Volunteer 
New Castle.

El River Center fue fundado en 2010 con el deseo de ver a los miembros de la comuni-
dad trabajar juntos por el bien de la comunidad. Somos una organización 501c3 comu-
nitaria, enfocada en la mejor manera de servir a nuestra comunidad con compasión. 
Estamos ubicados en New Castle, pero servimos tanto a las comunidades de New Cas-
tle y Silt a través de nuestra variedad de equipos de extensión, incluyendo: Asistencia 
de emergencia para el alquiler, servicios públicos, alimentos, ropa, reparación de ve-
hículos, gastos médicos, Angel Tree, útiles escolares, dos jardines comunitarios, clases 
de enriquecimiento de la comunidad, almuerzo y actividades semanales para adultos 
mayores, programas de alimentos para jóvenes (Totes of Hope y Meal Monkey), becas 
educativas y Volunteer New Castle. 

MISSION STATEMENT
To identify and address unmet community needs 
with compassionate volunteerism.

Identificar y abordar las necesidades insatisfe-
chas de la comunidad mediante un voluntariado 
compasivo.

CONTACT

EXECUTIVE DIRECTOR

YEAR ESTABLISHED

PO Box 272
New Castle, CO 61647
970-984-4333
info@rivercenternewcastle.org
www.rivercenternewcastle.org

Gina Long

2010

River Center of
New Castle, Inc.

www.coloradogives.org/organization/RiverCenterofNewCastle
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RFMBA is a member powered organization serv-
ing the communities of the Roaring Fork Valley! 
We’ve partnered with land managers to maintain 
and improve our classic trails, while working to 
achieve ‘more trails close to home’, by planning, 
studying, securing approvals, raising funds, and 
building modern directional and bike optimized 
trails where they have the most impact. Our Sea-
sonal Trail Crew Program focuses on maintaining 
both high use front country trails, and remote 
backcountry trails. Our Trail Agent Program trains 
and empowers independent trail volunteers to 
clear trees, cut back corridor, and keep local trails 
in great shape, fitting in their efforts on their own 

time, most often on a long bike ride. Our efforts have grown the number of people enjoy-
ing trails throughout our region. Join us with your support today!

La RFMBA es una organización impulsada por sus miembros que sirve a las comunidades 
del valle de Roaring Fork. Nos hemos asociado con administradores de tierras para man-
tener y mejorar nuestras rutas clásicas, mientras trabajamos para lograr “más rutas cerca 
de casa”, mediante la planificación, el estudio, la obtención de aprobaciones, la recau-
dación de fondos y la construcción de modernas rutas direccionales y optimizadas para 
bicicletas donde tienen el mayor impacto. Nuestro programa de cuadrillas estacionales 
de rutas se centra en el mantenimiento tanto de las rutas más usadas como de las más 
remotas. Nuestro programa de agentes de rutas forma y capacita a voluntarios indepen-
dientes para que limpien árboles, recorten pasillos y mantengan en buen estado las rutas 
locales, todo ello en su tiempo libre, la mayoría de las veces durante un largo paseo en 
bicicleta. Nuestros esfuerzos han hecho crecer el número de personas que disfrutan las 
rutas en toda nuestra región. ¡Únete hoy mismo a nosotros con tu apoyo! 

www.coloradogives.org/organization/RFMBA

MISSION STATEMENT
To Inspire People to Explore, Value and Protect
the Roaring Fork Watershed.

Inspirar a las personas a explorar, valorar y
proteger las cuencas del Roaring Fork.

CONTACT

EXECUTIVE DIRECTOR

YEAR ESTABLISHED

PO Box 3349
Basalt, CO 81621
970-927-1290
info@roaringfork.org
www.roaringfork.org

Rick Lofaro

1996

Roaring Fork
Conservancy

www.coloradogives.org/organization/RoaringForkConservancy

CONTACT

EXECUTIVE DIRECTOR

YEAR ESTABLISHED

MISSION STATEMENT

PO Box 2635 Aspen, CO 81612
970-948-3486
info@RFMBA.org
www.RFMBA.org

Mike Pritchard

2008

Roaring Fork
Mountain Bike
Association - RFMBA

RFMBA’s mission is to create and sustain the best 
possible mountain bike trails and experiences in the 
Roaring Fork Valley and beyond.  World class trails 
and amenities benefit both locals and visitors.

La misión de RFMBA es crear y mantener las me-
jores rutas y experiencias posibles en bicicleta de 
montaña en el valle de Roaring Fork y más allá.  Las 
rutas y servicios de clase mundial benefician tanto a 
la población local como a los visitantes. 

Since 1996, Roaring Fork Conservancy (RFC) 
has partnered with a strong network of sup-
porters, volunteers, and professional associ-
ates to support its mission: To inspire people 
to explore, value and protect the Roaring Fork 
Watershed. We engage children and adults 
with classroom and in-the-field watershed 
education programs; address key river issues 
through scientific studies to provide sound 
basis for natural resource management deci-
sions; maintain one of the largest networks 
of water quality volunteers in the state; pro-
tect and manage multiple conservation ease-
ments; and lead community programs to en-
hance and protect valuable water resources.

Desde 1996, Roaring Fork Conservancy (RFC) ha colaborado con una red sólida de co-
laboradores, voluntarios y asociados profesionales para apoyar su misión: inspirar a 
las personas a explorar, valorar y proteger las cuencas del Roaring Fork. Involucramos 
a niños y adultos con programas educativos sobre las cuencas en el aula y el campo; 
abordamos asuntos claves del río mediante estudios científicos para ofrecer una base 
sólida para decisiones administrativas del recurso natural; mantenemos una de las re-
des de voluntarios mas grandes para la calidad del agua en el estado; protegemos y 
manejamos múltiples derechos de uso ecológicos; y lideramos programas comunitarios 
para mejorar y proteger valiosos recursos hidrológicos.
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Roaring Fork PreCollegiate is a college-access program for motivated first-generation students within the 
Roaring Fork School District who have been selected based on a demonstrated commitment to pursue ed-
ucation after high school. Its mission is to partner with students to choose the post-secondary path that is 
best for them, providing comprehensive high school and college advising and mentoring, access to relevant 
resources, and experiential opportunities in hopes that all of our students are inspired by new opportuni-
ties and perspectives, build lasting relationships, better understand themselves in order to tell their story, 
and believe in and achieve whatever future they envision.

The Family Resource Center of the Roaring Fork Schools has been committed to ensuring families have 
access to equitable, inclusive, culturally and linguistically responsive, evidence-based family development 
and wraparound case management services to meet their health, economic mobility, and academic needs. 
We operate as a school-based family resource center, featuring bilingual, bicultural family liaisons in each of 
the twelve traditional RFSD schools that strengthen student health, well-being, and academic achievement 
by partnering with families, schools, and communities.

Roaring Fork PreColegial (Roaring Fork PreCollegiate) es un programa de acceso a la universidad para 
estudiantes motivados de primera generación dentro del distrito escolar de Roaring Fork, los cuales han 
sido seleccionados sobre la base de un compromiso demostrado para continuar la educación después del 
bachillerato. Su misión es asociarse con los estudiantes para elegir su mejor camino subsecuente al bachil-
lerato, proporcionando asesoramiento y tutoría integral de bachillerato y universitario, acceso a recursos 
pertinentes, y oportunidades de experiencia con la esperanza de que todos nuestros estudiantes se in-
spiren con nuevas oportunidades y perspectivas, construyan relaciones duraderas, se comprendan mejor a 
sí mismos con el fin de contar su historia, creer y lograr cualquier futuro que visualicen. 

El Centro de Recursos Familiares (Family Resource Center) de las escuelas de Roaring Fork se ha compro-
metido a garantizar que las familias tengan acceso a un desarrollo familiar equitativo, inclusivo, cultural y 
lingüísticamente sensible, servicios integrales de gestión de casos basado en la evidencia para satisfacer sus 
necesidades de salud, movilidad económica y académicas. Operamos como un centro de recursos famili-
ares basado en la escuela, con enlaces familiares bilingües y biculturales en cada una de las doce escuelas 
tradicionales RFSD que fortalecen la salud de los estudiantes, el bienestar y el rendimiento académico 
mediante la asociación con las familias, las escuelas y las comunidades.

www.coloradogives.org/organization/RoaringForkSchoolsFoundation

www.coloradogives.org/organization/RoaringForkConservancy

MISSION STATEMENT
The Roaring Fork Schools Foundation (RFSF) is a 
charitable nonprofit organization dedicated to sup-
porting and enhancing quality educational programs 
for every student in the Roaring Fork School Dis-
trict, namely Roaring Fork PreCollegiate and Family 
Resource Center. 

a Fundación de las Escuelas de Roaring Fork o Roar-
ing Fork Schools Foundation (RFSF) es una organi-
zación benéfica sin fines de lucro dedicada a apoyar 
y mejorar los programas educativos de calidad para 
todos los estudiantes del Distrito Escolar de Roaring 
Fork, específicamente el Roaring Fork PreCollegiate 
y Family Resource Center.

CONTACT

EXECUTIVE DIRECTOR

YEAR ESTABLISHED

Contact 
400 Sopris Ave.
Carbondale, CO 81623
dsmith@rfschools.com
www.rfprecollegiate.org &
www.familyresourcecenter-fs-rfsd.com/

Natalie Torres

2019

Roaring Fork Schools 
Foundation
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MISSION STATEMENT
The Roaring Fork Youth Orchestra is dedicated to 
making high quality orchestral and traditional music 
education and performances accessible and afford-
able to the youth and community members of the 
Roaring Fork Valley region.

La Roaring Fork Youth Orchestra está dedicada a 
hacer la educación musical y presentaciones tradi-
cionales y orquestales de alta calidad, accesibles 
y económicas para los jóvenes y miembros de la 
comunidad de la region del valle de Roaring Fork.

CONTACT

EXECUTIVE DIRECTOR

YEAR ESTABLISHED

PO Box 503  Carbondale, CO 81623
970-306-1235
RFYouthOrchestra@gmail.com
www.rfyo.org

Sarah Graf

2011

www.coloradogives.org/organization/roaringforkyouthorchestra

The Roaring Fork Youth Orchestra brings 
together young musicians from through-
out our region to learn to play and perform 
together. The RFYO aims to eliminate the 
barriers to musical study by offering schol-
arships for private lessons and tuition and 
loaning instruments to students free of 
charge. The RFYO brings classical and tra-
ditional music to the Roaring Fork Valley 
community with free and family-friendly 

concerts. It is our goal to have a meaningful impact on every student, for each student 
to experience a connection with their peers, teachers and the audience through the 
creation and performance of each musical work.	

The Roaring Fork Youth Orchestra reúne a muchos jóvenes músicos de toda nuestra 
región para aprender a tocar e interpretar juntos. El RFYO tiene el objetivo de eliminar 
las barreras al estudio musical ofreciendo becas para lecciones privadas y colegiatu-
ras, y prestando instrumentos a estudiantes de forma gratuita. La RFYO trae música 
clásica y tradicional a la comunidad del valle de Roaring Fork con conciertos gratuitos y 
apropiados para toda la familia. Nuestro objetivo es tener un impacto significativo en 
cada estudiante, para que cada uno experimente una conexión con sus compañeros, 
maestros y la audiencia a través de la creación e interpretación de cada obra musical.

Roaring Fork Youth
Orchestra

MISSION STATEMENT
Roaring Fork United is a valley-wide athletic development 
organization dedicated to advancing the game of soccer 
among all players. RFU promotes sportsmanship, individual 
skill development, knowledge of team play, and fosters a spirit 
of community involvement. To accommodate various ages and 
skill levels among players, RFU provides both developmental 
and competitive playing opportunities. RFU also offers training 
and educational opportunities for coaches, many of whom are 
parents of players in the Club.

Roaring Fork United es una organización de desarrollo atlético 
de todo el valle dedicada a promover el juego del fútbol 
entre todos los jugadores. RFU promueve la deportividad, 
el desarrollo individual de habilidades, el conocimiento del 
juego en equipo, y fomenta un espíritu de participación de 
la comunidad. Para satisfacer a las distintas edades y niveles 
de habilidad de los jugadores, RFU provee oportunidades de 
desarrollo y competición. RFU también ofrece formación y 
oportunidades educativas para entrenadores, muchos de los 
cuales son padres de jugadores del club.

CONTACT

EXECUTIVE DIRECTOR

YEAR ESTABLISHED

PO Box 222
Carbondale CO, 81601
info@rfunited.org
www.roaringforkunited.org

Kevin Jardine

1996

Roaring Fork United

www.coloradogives.org/organization/Basalt-Soccer-Club

As one club, RF United strives to provide the best soccer experience possible for all 
soccer players, parents, and supporters in the Roaring Fork Valley. We offer Recre-
ational programs for players ages 3-15, and advanced programs for players 10-18 
years old.

Como un solo club, RF United se esfuerza por ofrecer la mejor experiencia de fútbol posible 
para todos los jugadores de fútbol, padres y simpatizantes en el Roaring Fork Valley. Ofre-
cemos programas recreativos para jugadores de 3 a 15 años, y programas avanzados para 
jugadores de 10 a 18 años.
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www.coloradogives.org/organization/Basalt-Soccer-Club

The Silt Historical Park is a portal for stepping back in time to view the foundations 
upon which the modern town of Silt is built. Silt Historical is fortunate to have the 
space to house several buildings, including a sheepherder’s camp, schoolhouse, 
blacksmith’s shop, mercantile, cowboy camp, office and saloon, house, and railroad 
building. Each is staged with historical artifacts. At events like the Chautauqua, chil-
dren and adults experience period-accurate stories, trades, skills, and demonstra-
tions. Even on regular tours, you can be taken back in time.

El Parque Histórico de Silt es un portal para retroceder en el tiempo y contemplar los 
cimientos sobre los que se construye la moderna ciudad de Silt. El Silt Historical tiene 
la suerte de contar con espacio para albergar varios edificios, como un campamento 
de pastores, una escuela, una herrería, una tienda mercantil, un campamento de 
vaqueros, una oficina y un salón, una casa y un edificio ferroviario. Todos están dec-
orados con objetos históricos. En actos como la Chautauqua, niños y adultos disfrutan 
de historias, oficios, habilidades y demostraciones fieles a la época. Incluso durante 
visitas regulares se puede retroceder en el tiempo.

CONTACT

EXECUTIVE DIRECTOR

YEAR ESTABLISHED

MISSION STATEMENT

707 Orchard
Silt, Co 81652
Silthistorical@yahoo.com
 www.Silthistorical.org

Pattie Peterson

1983

www.coloradogives.org/organization/silthistorical

We, the Silt Historical Society, believe that a commu-
nity is not a community without a background and 
history upon which to build its foundation and its fu-
ture. We also believe the establishment of a regional 
history and cultural center will develop pride in the 
area and make Silt a better place to live.

Nosotros, la Sociedad Histórica de Silt, creemos 
que una comunidad no es una comunidad sin 
antecedentes y una historia sobre la cual construir 
sus cimientos y su futuro. También creemos que el 
establecimiento de un centro regional de historia y 
cultura desarrollará el orgullo en el área y hará de 
Silt un mejor lugar para vivir.

Silt Historical Society

Founded in 2015, SGR helps humans heal 
through interactions with animals – mostly 
horses but also smaller social animals, includ-
ing goats, dogs, cats and bunnies. Our found-
er is an autism mom, US Air Force mom and 
the daughter of a veterinarian, and certified 
in The Horse Boy Method – a clinically proven 
program putting those with neuropsychiatric 
conditions like PTSD, autism, anxiety, and de-
pression into a healing, natural, outdoor envi-
ronment with the animals using Equine Facil-
itated Learning.  HBM is in 23 countries with 
1,000 practitioners worldwide serving 12,000 
families weekly. Smiling Goat Ranch is the only 
Horse Boy location on the Western Slope. 

Fundada en 2015, SGR ayuda a humanos a 
recuperarse mediante interacciones con ani-
males- en su mayoría con caballos, pero tam-

bién con pequeños animales sociales, incluyendo cabras, perros, gatos y conejos. Nuestra 
fundadora es una mamá autista, una mamá de la US Fuerza Aérea y la hija de un veteri-
nario, y certificada en el método Horse Boy (HBM por sus siglas en inglés). Un programa 
clínicamente probado que pone a aquellos con condiciones neuropsiquiátricas como 
PTSD, autismo, ansiedad y depresión en un ambiente de curación, natural y al aire libre 
con el uso de animales empleando aprendizaje equino facilitado. el HBM se encuentra en 
23 países con 1,000 practicantes alrededor del mundo sirviendo a 12,000 familias sema-
nalmente. Smiling Goat Ranch es la única localidad Horse Boy en la ladere oeste.

MISSION STATEMENT
To bring the healing effects of horses, movement, 
nature and supportive community to autism fami-
lies, veterans with PTSD, children and adults with 
ADD/ADHD, and anxiety free of charge using Move-
ment Method and The Horse Boy Method.

Traer los efectos curativos de los caballos, movi-
miento, naturaleza y comunidad de apoyo a famil-
ias con autismo, a veteranos con PTSD, a niños y 
adultos con ADD/ADHD y ansiedad de forma gra-
tuita, utilizando el método de moviemiento y el 
método Horse Boy.

CONTACT

EXECUTIVE DIRECTOR

YEAR ESTABLISHED

271 Willow Lane
Carbondale, CO 81623
www.smilinggoatranch.com

Sheryl Barto

2015

Smiling Goat Ranch

www.coloradogives.org/organization/SmilingGoatRanch
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Stepping Stones is a free, community-based youth development program that offers 32+ 
weekly drop-in hours, mentoring, experiential education, and more through our Youth 
Program (ages 10-14) and our Young Adult Program (ages 15-24). Each year, we empower 
over 350 participants to thrive. Our drop-in centers are open five days a week and pro-
vide a safe, diverse, bilingual atmosphere where youth voice and mutual relationships 
with peers and caring adults foster resilience. Our centers function as a community hub 
to connect youth and families with the holistic support they need to flourish.
	
Stepping Stones es un programa de desarrollo juvenil gratuito y basado en la comunidad 
que ofrece más de 32 horas semanales sin cita previa, tutoría, educación experiencial 
y mucho más a través de nuestro Programa Juvenil (edades 10-14) y nuestro Programa 
de Jóvenes Adultos (edades 15-24). Cada año, ayudamos a más de 350 participantes a 
prosperar. Nuestros centros de acogida están abiertos cinco días a la semana y ofrecen 
un ambiente seguro, diverso y bilingüe en el que la voz de los jóvenes y las relaciones mu-
tuas con sus compañeros y adultos que se preocupan fomentan la resiliencia. Nuestros 
centros funcionan como un centro comunitario para conectar a jóvenes y familias con el 
apoyo holístico que necesitan para prosperar.

MISSION STATEMENT

MISSION STATEMENT

Building a healthy community and nurturing our 
youth to their greatest potential through the 
performing arts.

Construir una comunidad sana y propiciar el de-
sarrollo potencial de nuestros jóvenes a través de 
las artes escénicas.

Stepping Stones cultivates strong mentoring re-
lationships and community spaces for youth ages 
10-24 to foster personal growth, compassion, and 
responsibility. 

Stepping Stones crea relaciones de consejería y 
espacios comunitarios para jóvenes de 10 a 24 
años para fomentar el crecimiento personal, la 
compasión y la responsabilidad.

CONTACT

CONTACT

EXECUTIVE DIRECTOR

EXECUTIVE DIRECTOR

YEAR ESTABLISHED

YEAR ESTABLISHED

info@soltheatrecompany.org
soltheatrecompany.org

1010 Garfield Ave.
Carbondale CO 81623
www.steppingstonesrfv.org 

Jennifer Austin Hughes

Kyle Crawley

2012

2014

Stage of Life (SoL)
Theatre Company

Stepping Stones of the 
Roaring Fork Valley

www.coloradogives.org/organization/Steppingstonesrfv

www.coloradogives.org/organization/Stage-Of-Life-Theatre-Company

Through the use of theatrical training and production in a fun, safe and supportive setting, SoL 
Theatre Company helps children and young adults expand their self concept, inspires them 
to lead by example and educates them to build the social and emotional tools in order to live 
meaningful lives.

Our intention is to produce the most professional children’s theatre possible. Each production 
offers an opportunity for each child to discover a new level of competence, self-esteem and 
confidence. We strive to attain the highest quality team of directors and teachers to collaborate 
and insure accountability to the goals of the company. In addition, this year, with the enthusi-
astic support of our community, Sol launched a professional Summer Stock Production as well 
as a Community Theatre Production that raised the bar for local theatre, and rose to meet the 
ever changing needs of our valley.

A través del uso de entrenamiento y producción teatral en un entorno divertido, seguro y de 
apoyo, la Compañía de Teatro SoL (SoL Theatre Company) ayuda a niños y jóvenes a ampliar su 
autoconcepto, les inspira a liderar con el ejemplo y les educa para construir las herramientas 
sociales y emocionales que les permitan llevar una vida más significativa. 

Nuestra intención es producir el teatro infantil más profesional posible. Cada producción ofrece 
una oportunidad para que cada niño descubra un nuevo nivel de competencia, autoestima y 
confianza. Nos esforzamos por conseguir un equipo de directores y profesores de la más alta 
calidad para colaborar y asegurar la responsabilidad con los objetivos de la compañía. Además, 
este año, con el apoyo entusiasta de nuestra comunidad, Sol puso en marcha una producción 
profesional de Summer Stock, así como una producción de teatro comunitario que eleva los 
estándares del teatro local y satisface las necesidades siempre cambiantes de nuestro valle.
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Carbondale Homeless Assistance
is always accepting donations

Please be sure items are in good, clean condition.

CHA

CALL 970-963-5177 for more information.

 Financial donations can be delivered to Amore Realty Office
711 Main St, Carbondale, CO. 81623

Gift Cards (anytime)
to Subway, City Market, Peppino’s,
Bonfire, Village Smithy, etc.

Ski Coats (fall/winter)
Durable, Waterproof

Boots (fall/winter)
Heavy Duty, Cold weather

Sleeping Bags (fall/winter)
Extreme cold

Tents (anytime)
Two man and three man cold
weather and waterproof tents

Money (anytime)
To be used to buy socks,
gift cards for food & supplies

We are accepting:
 In honor of our 45th year, the

Aspen Film Board has pledged to
match donations made by the

end of the year, dollar for dollar,
up to $45,000. This means you
will DOUBLE your impact by

donating today.

Aspenfilm.org

Your Contributions Support: 

 Year-round programming +
Special Events

FREE screenings for Valley youth

An Oscar®-qualifying
international short film festival

Filmmaking workshops + panel
discussions

Help us keep the
Magic of Cinema

alive!

W
e 

ca
n’

t d
o w

hat we do w
ithout you 

28km of pristine groomed trails
Free and open to the public

Made possible with your supportMade possible with your support

Every donation, big or small, makes an impact.

Donate
Today

Operated by the Mount Sopris Nordic Council in 
partnership with private landowners since 1986.

www.coloradogives.org/organization/Stage-Of-Life-Theatre-Company
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Since opening our doors more than two years ago, TACAW has enriched our commu-
nity by offering diverse performances, engaging community events, and inspiring ed-
ucational programs. We proudly serve as a vibrant hub for artistic expression, where 
the power of the performing arts is harnessed and activated. From mesmerizing con-
certs and thought-provoking conversations to uplifting educational initiatives and 
nonprofit collaborations, our commitment to fostering creativity and connection has 
never wavered. TACAW’s events and performances attract audiences of all ages and 
backgrounds, fostering connection and unity in our community.  			 

Desde que abrió sus puertas hace más de dos años, TACAW ha enriquecido a nuestra 
comunidad ofreciendo diversas actuaciones, atractivos eventos comunitarios e inspi-
radores programas educativos. Estamos orgullosos de ser un vibrante centro de ex-
presión artística, donde se aprovecha y activa el poder de las artes escénicas. Desde 
conciertos fascinantes y conversaciones que estimulan el pensamiento hasta iniciati-
vas educativas edificantes y colaboraciones sin fines de lucro, nuestro compromiso de 
fomentar la creatividad y la conexión nunca ha flaqueado. Los eventos y actuaciones 
de TACAW atraen a públicos de todas las edades y orígenes, fomentando la conexión 
y la unidad en nuestra comunidad. 

MISSION STATEMENT
The Arts Campus at Willits presents exceptional 
performing arts, cultural events, and thought-pro-
voking programming that sustain a connected, 
engaged, and inspired community.

El Campus de las Artes de Willits presenta 
artes escénicas excepcionales, eventos cultura-
les y programas que estimulan el pensamiento 
y que sustentan una comunidad conectada, 
comprometida e inspirada. 

CONTACT

EXECUTIVE DIRECTOR

YEAR ESTABLISHED

400 Robinson Street  Basalt, CO 81621                    
970-510-5165
www.tacaw.org

Ryan Honey

2015

TACAW - The Arts 
Campus at Willits

www.coloradogives.org/organization/TheArtsCampusAtWillits

https://theartbase.app.neoncrm.com/forms/donation-00

The Art Base is a nonprofit community art center centered in the heart of downtown Basalt, 
CO. Our mission is to foster creative expression in the visual arts, for all ages and abilities, 
through education and exhibitions. The Art Base has welcomed the community into its gal-
lery and classrooms to explore creative expression. We believe that we can better under-
stand ourselves, each other, and the world through art and art making. “Art for all at the 
Art Base!”

The Art Base es un centro de arte comunitario sin fines de lucro situado en el corazón del 
centro de Basalt, CO. Nuestra misión es fomentar la expresión creativa en las artes visuales, 
para todas las edades y capacidades, a través de la educación y exhibiciones. Art Base da la 
bienvenida a la comunidad en su galería y aulas para explorar la expresión creativa. Cree-
mos que podemos comprendernos mejor a nosotros mismos, a los demás y al mundo a 
través del arte y la creación artística.  
“¡Arte para todos en The Art Base!”

MISSION STATEMENT
The Art Base fosters creative expression in the 
visual arts for all ages and abilities, education, 
exhibitions, and providing opportunities for artists 
and artisans.

The Art Base fomenta la expresión creativa en las 
artes visuales para todas las edades y capacidades, 
la educación, las exhibiciones y proporciona opor-
tunidades para artistas y artesanos.

CONTACT

EXECUTIVE DIRECTOR

YEAR ESTABLISHED

174 Midland Ave, Basalt, CO 816
info@theartbase.org
www.theartbase.org

Annie Henninger

2015

The Art Base
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Our vision is to facilitate a collaboration for systemic change 
from the ground up; to co-create a new reality where the 
interconnections between farming, nature, and community 
give rise to a new standard for the food system -- one that 
promotes human health and connection and reverses cli-
mate change.  The Farm Collaborative hosted its first event, 
the Farm-to-Table Community Meal, which quickly grew into 
a broader movement. This expansion included the launch 
of our flagship children’s program, Earth Keepers Day Camp, 
which fosters environmental stewardship and a deep con-
nection to the land in the next generations. We continue 
to work with children year-round through various school-
based programs, nurturing an appreciation for sustainable 
food systems and nature.

Our public FarmPark at Cozy Point serves as our primary 
headquarters for regenerative agriculture and animal hus-

bandry. Thanks to our 2023 merger with Seed Peace, we’ve also expanded to include a production 
campus in Carbondale that focuses on seed research and innovative farming practices. The Farm 
Collaborative also houses the 2Forks Club, a membership-based organization that provides 0% in-
terest revolving loans to local farmers and food entrepreneurs. 

Nuestra visión es facilitar una colaboración para el cambio sistémico desde la base; co-crear una 
nueva realidad en la que las interconexiones entre la agricultura, la naturaleza y la comunidad den 
lugar a un nuevo estándar para el sistema alimentario - uno que promueva la salud humana y la 
conexión y revierta el cambio climático-.  Farm Collaborative celebró su primer evento, la Comida 
Comunitaria de la Granja a la Mesa, que rápidamente se convirtió en un movimiento más amplio. 
Esta expansión incluyó el lanzamiento de nuestro programa infantil insignia, el Campamento de 
los Guardianes de la Tierra, que fomenta la administración medioambiental y una profunda conex-
ión con la tierra en las próximas generaciones. Seguimos trabajando con los niños durante todo el 
año a través de diversos programas escolares, fomentando el aprecio por los sistemas alimentarios 
sostenibles y la naturaleza. 

Nuestro FarmPark público en Cozy Point es nuestra sede principal para la agricultura regenerativa y 
la cría de animales. Gracias a nuestra fusión con Seed Peace en 2023, también nos hemos ampliado 
para incluir un campus de producción en Carbondale que se centra en la investigación de semillas 
y prácticas agrícolas innovadoras. Farm Collaborative también alberga el 2Forks Club, una organi-
zación basada en la afiliación que ofrece préstamos renovables al 0% de interés a agricultores y 
empresarios del sector alimentario locales.

Through our four youth mentoring programs, we work with over 550 youth, families, 
and adult mentors from Aspen to Glenwood Springs, and Rifle. Since our inception 
51 years ago, the Buddy Program has grown into one of the premier youth mentoring 
organizations in Colorado. We provide unique opportunities and formative experienc-
es for youth, plus support services such as enhanced case management, therapeutic 
counseling, and scholarships for youth to participate in life enriching, extra-curricular 
activities. Thanks to the generous support of our community, we’re able to offer all of 
our programs and services at no cost to all of our participants!

A través de nuestros cuatro programas de mentores juveniles, trabajamos con más 
de 550 jóvenes, familias y mentores adultos desde Aspen hasta Glenwood Springs y 
Rifle. Desde nuestros inicios hace 51 años, el Buddy Program se ha convertido en una 
de las principales organizaciones de mentores juveniles de Colorado. Proporcionamos 
oportunidades únicas y experiencias formativas para los jóvenes, además de servicios 
de apoyo como la gestión mejorada de casos, asesoramiento terapéutico y becas para 
que los jóvenes participen en actividades extracurriculares enriquecedoras de la vida. 
Gracias al generoso apoyo de nuestra comunidad, podemos ofrecer todos nuestros 
programas y servicios sin coste alguno para todos nuestros participantes.

MISSION STATEMENT
The Buddy Program empowers youth through
mentoring experiences to achieve their full potential. 

El Buddy Program fortalece a los jóvenes a través de 
experiencias de orientación con el objetivo de hacer-
los alcanzar su máximo potencial.

CONTACT

EXECUTIVE DIRECTOR

YEAR ESTABLISHED

110 East Hallam Street
Suite 101
Aspen, CO 81611
(970) 920-2130
info@buddyprogram.org
www.buddyprogram.org

Lindsay Lofaro

1973

The Buddy Program

www.coloradogives.org/organization/thebuddyprogram

MISSION STATEMENT
The Farm Collaborative’s mission is to grow a local 
food system where the health of people and the 
planet come first.

La misión de Farm Collaborative es desarrollar un 
sistema local de alimentos donde la salud de las 
personas y el planeta es primero.

CONTACT

EXECUTIVE DIRECTOR

YEAR ESTABLISHED

The Farm Collaborative
PO Box 302
Woody Creek, CO 81656

Eden Vardy

2008

The Farm Collaborative
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The Meeting Place is the only place of 
its kind in the Roaring Fork Valley exclu-
sively dedicated to providing space for 
recovery meetings and free recovery re-
sources. TMP currently hosts 23 meet-
ings per week including 12 Step meet-
ings, Mindfulness in Recovery, yoga and 
meditation groups. All groups meeting at 
TMP donate whatever they wish in rent. 
Additionally, TMP hosts the Little Free 
RECOVERY Library, features childcare at 
select meetings, distributes free Narcan 
and provides extended resources and in-
formation for people in recovery.	

The Meeting Place es el único lugar de este tipo en el valle de Roaring Fork ded-
icado exclusivamente a proporcionar espacio para reuniones de recuperación y 
recursos gratuitos de recuperación. TMP actualmente alberga 23 reuniones por 
semana, incluyendo reuniones de 12 pasos, conciencia en recuperación, yoga y 
grupos de meditación. Todos los grupos que se reúnen en TMP donan lo que de-
seen por concepto de alquiler. Además, TMP alberga la Pequeña Biblioteca Gra-
tuita de RECUPERACIÓN, ofrece cuidado de niños en determinadas reuniones, 
distribuye Narcan gratis y proporciona recursos extendidos e información para 
personas en recuperación. 

CONTACT

EXECUTIVE DIRECTOR

YEAR ESTABLISHED

MISSION STATEMENT

PO Box 2051 Carbondale, CO 81623
info@meetingplacecarbondale.org
www.meetingplacecarbondale.org

Jenny Luu

2010

https://meetingplacecarbondale.org/donate

MISSION STATEMENT
Our mission is to make it easy for communities left 
outside mainstream banking to save money and 
develop the habit of savings, building financial resil-
ience and wealth across generations.

Facilitamos que las personas que quedan fuera de la 
banca convencional ahorren dinero y desarrollen el 
hábito del ahorro para lograr resiliencia financiera y 
generar riqueza a lo largo de generaciones.

CONTACT

EXECUTIVE DIRECTOR

YEAR ESTABLISHED

970-379-4234 (cell)
or 970-900-6785 (office)
www.savingscollaborative.org

Barbara Freeman

2020

www.coloradogives.org/organization/Savingscollaborative

The Meeting Place

To provide a safe and supportive location for meet-
ings, fellowship, educational activities, and social 
events for people, families and friends in recovery.	

Proporcionar un lugar seguro y de apoyo para 
reuniones, compañerismo, actividades educativas y 
eventos sociales para personas, familias y amigos en 
recuperación. 

The Savings
Collaborative

Savings Collaborative is a savings club providing a complete solution for saving 
money and establishing good financial habits – plus access to safe, low-cost mi-
cro-loans for emergencies to help people avoid predatory lending. The unique 
model brings together:

·Technology: An easy-to-use multilingual savings app with monetary incentives to 
multiply savings and built-in nudges to make saving easy.

·Community Trust: Local ambassadors provide savings coaching and support 
throughout the saving journey.

·Education: Financial workshops and tools to help members get on track and grow 
their savings.

Savings Collaborative es un club de ahorro que proporciona una solución completa 
para ahorrar dinero y establecer buenos hábitos financieros - además de acceso a 
microcréditos seguros y de bajo costo para emergencias, con el fin de ayudar a las 
personas a evitar préstamos abusivos. El modelo único conjuga:

-Tecnología: Una aplicación de ahorro multilingüe y fácil de usar, con incentivos 
monetarios para multiplicar el ahorro y estímulos incorporados para hacer el 
ahorro fácil.

-Confianza comunitaria: Representantes locales ofrecen asesoramiento sobre el 
ahorro y apoyo a lo largo del proceso de ahorro.

-Eduación: Talleres financieros y herramientas para ayudar a los miembros a en-
caminarse y hacer crecer sus ahorros.
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Independent journalism is crucial to a functioning democracy, a healthy community and a shared 
social understanding. The Sopris Sun / Sol del Valle is the only bilingual, rural, community-based 
nonprofit newspaper in Colorado. As a nonprofit, we are very community-centric, providing a plat-
form for creativity and traditionally underrepresented voices, including from our youth and Spanish 
speaking populations. We foster our relationship with the community through an active board of 
directors, a staff eager to work beyond their titles, an extraordinary pool of over 25 freelancers — 
some of whom write, photograph and illustrate in kind — and more. It’s truly a labor of love. 

Our youth journalism program, launched in 2021, takes high school students from throughout the 
valley and introduces them to the many aspects of putting together a newspaper, as well as im-
portant regional mentors. They learn about history, the evolution of technologies, interview skills, 
journalistic ethics, photography, deadlines, invoicing and more. Students are paid for each piece of 
published work.

El periodismo independiente es crucial para una democracia que funcione, una comunidad sana y 
un entendimiento social compartido. The Sopris Sun / Sol del Valle es el único periódico bilingüe, 
rural y comunitario sin fines de lucro de Colorado. Como organización sin fines de lucro, estamos 
muy centrados en la comunidad, proporcionando una plataforma para la creatividad y las voces 
tradicionalmente subrepresentadas, incluidas las de nuestros jóvenes y las poblaciones de habla 
hispana. Fomentamos nuestra relación con la comunidad a través de un activo consejo de adminis-
tración, un personal deseoso de trabajar más allá de sus cargos, un extraordinario grupo de más de 
25 contribuyentes -algunos de los cuales escriben, fotografían e ilustran- y mucho más. Es 
verdaderamente una labor de amor. 

Nuestro programa de periodismo juvenil, lanzado en 2021, acoge a estudiantes de secundaria de 
todo el valle y les introduce en los muchos aspectos de la elaboración de un periódico, así como 
a importantes mentores regionales. Aprenden historia, evolución de las tecnologías, técnicas de 
entrevista, ética periodística, fotografía, plazos, facturación y mucho más. Los alumnos reciben una 
remuneración por cada trabajo publicado.

MISSION STATEMENT
Our mission is to inform, inspire and build 
community by fostering diverse and
independent journalism.

Nuestra misión es informar, inspirar y
construir comunidad fomentando un
periodismo diverso e independiente.

CONTACT

EXECUTIVE DIRECTOR

YEAR ESTABLISHED

PO Box 399  Carbondale, CO 81623
news@soprissun.com
www.soprissun.com

Todd Chamberlin

2009

The Sopris Sun
& Sol del Valle

www.coloradogives.org/organization/TheSoprisSun
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www.coloradogives.org/organization/TheatreAspen

Opened in 2010, The Third Street 
Center is a former school repur-
posed into a solar-powered, 
multi-tenant, self-supporting 
community center and regional 
hub for meetings, services and 
celebrations. The 36 communi-
ty impact organizations based 
at Third Street Center work on 
every important issue facing our 

region – climate change, senior services, food security, youth mentoring, health insur-
ance, energy efficiency and renewables, restoration, business development and support, 
and mental health – making Third Street Center a place of creative exchange and an incu-
bator of programs and solutions that improve thousands of lives in our region.

Inaugurado en 2010. El Third Street Center es una antigua escuela reconvertida en un 
centro comunitario autosuficiente, con múltiples arrendatarios, que funciona a base de 
energía solar y es un centro regional de reuniones, servicios y celebraciones. Las 36 or-
ganizaciones de impacto comuitario con sede en el Third Street Center trabajan en cada 
asunto importante al que se enfrenta nuestra región -cambio climático, servicios para la 
tercera edad, seguridad alimentaria, tutoría para jóvenes, seguro médico, eficiencia en-
ergética y energías renovables, restauración, desarrollo y apoyo empresarial, así como sa-
lud mental-, lo que convierte al Third Street Center en un lugar de intercambio creativo y 
una incubadora de programas y soluciones que mejoran miles de vidas en nuestra región.

MISSION STATEMENT
The mission of the Third Street Center is to
promote community through a multi-tenant, 
mixed-use facility that models sustainability in its 
design and practice.

La misión del Third Street Center es promover co-
munidad a través de una instalación de múltiples 
arrendatarios y de uso mixto que modela sustent-
abilidad en su diseño y práctica.

CONTACT

EXECUTIVE DIRECTOR

YEAR ESTABLISHED

520 South Third Street
Carbondale, CO 81623
970-963-3221
director@thirdstreetcenter.net
www.thirdstreetcenter.net

Colin Laird

2009

Third Street Center

www.coloradogives.org/organization/ThirdStreetCenter

Theatre Aspen’s productions feature Broadway talent, as well as local performers, 
offering musicals, plays, and new works. Theatre Aspen Education offers a variety of pro-
grams to all ages; teaching skills and providing opportunities to students that will build 
their skills and enrich their lives. We ensure that our programs are within the reach of 
any student who wants to participate. Theatre Aspen proudly has never turned a stu-
dent away due to financial need. It is part of the Theatre Aspen mission to educate the 
next generation of theatre artists and enthusiasts through programs for audiences and 
students of all ages.

Las producciones de Theatre Aspen presentan talento de Broadway, así como actores 
locales, ofreciendo musicales, obras y trabajos nuevos. Theatre Aspen Education ofrece 
una variedad de programas para todas las edades; enseñando habilidades y ofreciendo 
oportunidades a estudiantes que construirán sus destrezas y enriquecerán sus vidas. 
Aseguramos que nuestros programas están al alcance de cada estudiante que desee 
participar. Theatre Aspen orgullosamente jamás ha rechazado a un estudiante debido 
a necesidad financiera. Es parte de la misión de Theatre Aspen educar a la siguiente 
generación de artistas de teatro y entusiastas mediante programas para públicos y 
estudiantes de todas las edades.

MISSION STATEMENT
Our mission is to produce world class entertain-
ment and arts programming in an engaging, in-
timate and personal way. World Class Theatre. 
Dramatically Closer.

Nuestra misión es producir una programación 
artística y de entretenimiento de clase mundial de 
una forma atractiva, íntima y personal.  Teatro de 
clase mundial. Dramáticamente cercana.

CONTACT

EXECUTIVE DIRECTOR

YEAR ESTABLISHED

110 East Hallam Street, Suite 126
Aspen, Colorado 81611
970-925-9313

Jed Bernstein

1983

Theatre Aspen
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www.coloradogives.org/organization/ThunderRiverTheatreCompany

UpRoot Colorado is on a mission to transform Col-
orado’s food system by addressing the intercon-
nected and resolvable issues of food waste, food 
surplus, and nutrition insecurity. We collaborate 
with farmers, fruit tree stewards, volunteers, and 
hunger-relief agencies to harvest and redistribute 
surplus fruits and vegetables from agricultural set-
tings across Colorado through our Gleaning Initia-
tive. UpRoot is the only organization working on 
agricultural surplus recovery at a statewide level 
in Colorado. Since 2017, UpRoot has gleaned more 
than 330,000 pounds–which equates to more than 
3 million servings–of surplus, nutrient-dense food, 
increasing the amount of fresh produce available at 
Colorado hunger-relief agencies (where it is among 
the most highly requested items by people who uti-

lize food pantries). In addition to reducing agricultural surplus and increasing access to 
nutritious food, UpRoot’s work creates opportunities for volunteers to learn about and 
connect with our local food system, increasing our collective understanding of and appre-
ciation for our food and those who produce it.

UpRoot Colorado tiene la misión de transformar el sistema alimentario de Colorado 
abordando los problemas interconectados y resolubles del desperdicio de alimentos, los 
excedentes alimentarios y la inseguridad nutricional. Colaboramos con agricultores, ad-
ministradores de árboles frutales, voluntarios y agencias de lucha contra el hambre para 
cosechar y redistribuir los excedentes de frutas y verduras de los entornos agrícolas en 
todo Colorado a través de nuestra Iniciativa Gleaning. UpRoot es la única organización 
que trabaja en la recuperación de excedentes agrícolas a nivel estatal en Colorado. Desde 
2017, UpRoot ha espigado más de 330,000 libras-lo que equivale a más de 3 millones de 
porciones-de excedentes de alimentos densos en nutrientes, aumentando la cantidad de 
productos frescos disponibles en las agencias de alivio del hambre de Colorado (donde 
se encuentra entre los artículos más solicitados por las personas que utilizan las despen-
sas de alimentos). Además de reducir los excedentes agrícolas y aumentar el acceso a 
alimentos nutritivos, el trabajo de UpRoot crea oportunidades para que los voluntarios 
conozcan y se conecten con nuestro sistema alimentario local, aumentando nuestra com-
prensión y aprecio colectivos por nuestros alimentos y por quienes los producen.

www.coloradogives.org/organization/UpRootColorado

www.coloradogives.org/organization/ThirdStreetCenter

Driven by a passion to explore and illuminate the genuine heart of the human condition 
for close to 30 years, Thunder River Theatre Company has staged works ranging from 
the beloved theatre classics to current and cutting edge playwrights. We seek to awaken 
the ancient bond between storyteller and tribe, actor and audience. Each visit promises 
something special, daring and a little unexpected. Along with all our programming, we 
are beyond excited to be welcoming SoL theatre, a local children’s theatre, into our build-
ing so we can — collectively — continue stoking the passion and benefits of theatre to 
all generations.

Impulsado por la pasión de explorar e iluminar el corazón genuino de la condición hu-
mana durante casi 30 años, Thunder River Theatre Company ha puesto en escena obras 
que van desde los clásicos de teatro más queridos hasta los dramaturgos actuales y van-
guardistas. Buscamos despertar el antiguo vínculo entre el narrador y la tribu, el actor 
y el público. Cada visita promete algo especial, atrevido y un poco inesperado. Además 
de toda nuestra programación, estamos muy complacidos de acoger en nuestro edificio 
a teatro SoL, un teatro local para niños, para poder -colectivamente- seguir avivando la 
pasión y los beneficios del teatro en todas las generaciones. 

CONTACT

EXECUTIVE DIRECTOR

YEAR ESTABLISHED

MISSION STATEMENT

67 Promenade Carbondale, CO 81623
PO Box 1773 Carbondale, Co. 81623
970-963-8200
info@thunderrivertheatre.com
wwwthunderrivertheatre.com

Missy Moore, Artistic Director
Dani Taylor-Moxon, Managing Director

1995

Thunder River
Theatre Company

By engaging artists and audiences, Thunder River 
Theatre Company explores human experiences 
through inspired theatre and innovative artistry.	

Al conectar a artistas y al público, el Thunder River 
Theatre Company explora las experiencias humanas 
a través de un teatro inspirado y un arte innovador.

MISSION STATEMENT
UpRoot Colorado increases the nutrition security 
of Coloradans by harvesting and redistributing
agricultural food surplus, nutrient-dense foods 
while supporting the resilience of farmers.

Incrementamos la seguridad nutricional de los 
habitantes de Colorado cosechando y redistribuy-
endo excedentes de alimentos ricos en nutrientes 
mientras apoyamos nuestros agricultores.

CONTACT

EXECUTIVE DIRECTORS

YEAR ESTABLISHED

PO Box 1952
Carbondale, CO 81623
(774) 242-5530
howdy@uprootcolorado.org
www.uprootcolorado.org

Rita Mary Hennigan & David Laskarzewski

2017

UpRoot Colorado
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Valley Meals is the only old-
er adult resource for nutri-
tious & delicious home-de-
livered meals in Carbondale, 
Glenwood Springs, Missouri 
Heights, No Name, West 
Glenwood, the Crystal River 
Valley and unincorporated 

parts of eastern Garfield County. Valley Meals addresses two critical needs of our el-
ders: access to healthy food and connection to community.  The rural, remote and 
isolated older adults in our community enjoy and appreciate the friendly visit (and 
safety-check) that accompanies the meals delivered by over 40 dedicated volunteers, 
5 days/week, including holidays. Kindness and compassion are delivered with the meal 
to an average of 135 older adults each day, at no cost to them, contributing to their 
overall wellness and reinforcing that they are a valued and appreciated member of our 
community. In 2023, Valley Meals delivered 26,357 meals to 235 thankful residents 
from age 65 to 103. We thank you for your support so that we may continue this im-
portant service.

Valley Meals es el único recurso para adultos mayores que ofrece comidas nutritivas y 
deliciosas a domicilio en Carbondale, Glenwood Springs, Missouri Heights, No Name, 
West Glenwood, el valle de Crystal River y partes no incorporadas del este del condado 
de Garfield. Valley Meals aborda dos necesidades críticas de nuestros adultos may-
ores: el acceso a alimentos saludables y conexión con la comunidad.  Los ancianos de 
áreas rurales, remotas y aisladas de nuestra comunidad disfrutan y aprecian la visita 
amistosa (y el control de seguridad) que acompaña a las comidas entregadas por más 
de 40 dedicados voluntarios, 5 días a la semana, incluidos días festivos. La amabilidad 
y la compasión se entregan con la comida a un promedio de 135 adultos mayores cada 
día, sin costo alguno para ellos, contribuyendo a su bienestar general y reforzando 
que son un miembro valioso y apreciado de nuestra comunidad. En 2023, Valley Meals 
entregó 26,357 comidas a 235 residentes agradecidos de entre 65 y 103 años. Agrade-
cemos tu apoyo para que podamos continuar con este importante servicio.

www.coloradogives.org/organization/ValleySettlement

MISSION STATEMENT
Our mission is to listen to Latina families, and 
together create opportunities for early childhood 
and adult education, connection, and growth, so 
children and families can thrive.

Valley Settlement escucha a las familias latinas; 
juntos creamos oportunidades para la educación 
temprana y de adultos: conectando y creciendo, 
para que los niños y las familias puedan prosperar.

CONTACT

EXECUTIVE DIRECTOR

YEAR ESTABLISHED

1901 Grand Ave, Ste 206
Glenwood Springs, CO 81601
970-963-0851 
info@valleysettlement.org
valleysettlement.org

Maria Tarajano Rodman

2016

At Valley Settlement, we envision an equitable and inclusive community that nurtures 
cultural connection and a sense of belonging so all can reach their full potential. Valley 
Settlement’s staff and participants work together in six, two-generation programs that 
promote early childhood development and build parenting skills, advance adult edu-
cational opportunities, foster maternal mental health, and reduce barriers to accessing 
vital community resources.

En Valley Settlement, imaginamos una comunidad equitativa e incluyente que fomente 
la conexión cultural y un sentido de pertenencia para que todos puedan alcanzar su 
máximo potencial. El personal y los participantes de Valley Settlement trabajan juntos 
en seis programas de dos generaciones que promuevan el desarrollo de la primera in-
fancia y fomentan las habilidades de los padres, avanzan las oportunidades educativas 
para adultos, apoyan la salud mental materna,  y reducen las barreras para acceder a 
recursos comunitarios vitales.

Valley Settlement

MISSION STATEMENT
Our mission is to enhance the wellness of older 
adults in the region, by providing access to nutri-
tious daily meals and connection to community 
members, to allow older residents to age in place, 
safely, independently and with dignity.

Nuestra misión es mejorar el bienestar de las 
personas mayores de la región, proporcionándoles 
acceso a comidas nutritivas diarias y conexión con 
los miembros de la comunidad, para que puedan 
envejecer en su lugar, con seguridad, independencia 
y dignidad.

CONTACT

EXECUTIVE DIRECTOR

YEAR ESTABLISHED

36 Native Lane
Glenwood Springs, CO 81601
info@valleymealsandmore.com
www.valleymealsandmore.com

Mary Kenyon

2020

www.coloradogives.org/organization/Valley-Meals-And-More

Valley Meals
and More
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Voces Unidas de las Montañas is a nonprofit organization based in Glenwood Springs 
founded by local Latina and Latino leaders from the Roaring Fork Valley. We do grassroots 
organizing, support leadership development, conduct community-led research, advocate 
for public policies, educate Latino voters and provide direct aid during emergencies.

Voces Unidas de las Montañas es una organización sin fines de lucro con sede en Glen-
wood Springs fundada por líderes latinas y latinos locales del valle de Roaring Fork. Nos 
dedicamos a la organización comunitaria, apoyamos el desarrollo del liderazgo, realiza-
mos estudios dirigidos por la comunidad, abogamos por políticas públicas, educamos a 
los votantes latinos y proporcionamos ayuda directa en situaciones de emergencia.

www.coloradogives.org/organization/VocesUnidas

www.coloradogives.org/organization/Valleyviewhospital

MISSION STATEMENT
We create opportunities where Latinas and Latinos 
advocate for themselves, actively participate in all 
civic institutions and take leadership roles in all 
decision-making tables because this is how we make 
Western Colorado more equitable for all.

Creamos oportunidades en las que las latinas y los 
latinos aboguen por sí mismos, participen activa-
mente en todas las instituciones cívicas y asuman 
papeles de liderazgo en todas las mesas de toma 
de decisiones, porque así es como hacemos que el 
oeste de Colorado sea más justo para todos.

CONTACT

EXECUTIVE DIRECTOR

YEAR ESTABLISHED

P O Box 3157
Glenwood Springs, CO 81602
info@vocesunidas.org
www.vocesunidas.org

Alex Sánchez

2020

Voces Unidas

Valley View is an independent, non-
profit health system based in Glen-
wood Springs, Colorado. Generous 
gifts from the community continue the 
legacy of giving that enabled the hos-
pital’s construction in 1955. Today, our 
integrated network of physician prac-
tices, specialty centers and hospital 
provide multi-disciplinary care across 
the health spectrum. From our home-
town of Glenwood Springs to Eagle, 
Silt and Willits, we make it easy for pa-

tients to get the care they need close to home. We are grateful for the pride, support, 
and commitment to excellence from our community that continues to impact the place 
where we live, work, and play.

Valley View es un sistema de salud independiente y no lucrativo basado en Glenwood 
Springs, Colorado. Las donaciones generosas de la comunidad continúan el legado de 
donaciones que permitieron la construcción del hospital en 1955. Actualmente, nues-
tra red integral de oficinas de doctores, centros de especialidades y hospital ofrece 
cuidado multidisciplinario en todo el espectro de la salud. Desde nuestra ciudad sede 
de Glenwood Springs a Eagle, Silt y Willits, facilitamos a nuestros pacientes tener el 
cuidado que necesitan cercano al hogar. Estamos agradecidos por el orgullo, apoyo y 
compromiso con la excelencia de nuestra comunidad que continúa teniendo un impac-
to en el lugar donde vivimos, trabajamos y jugamos.

MISSION STATEMENT
Our mission is caring for you and your family, one 
patient at a time.

Nuestra misisón es cuidar de tí y de tu familia, un 
paciente a la vez.

CONTACT

EXECUTIVE DIRECTOR

YEAR ESTABLISHED

1906 Blake Avenue
Glenwood Springs, CO 81601
970-384-6620 
Foundation@vvh.org

Brian Murphy, MD

1955

Valley View Hospital
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MISSION STATEMENT
We work to build an integrated health system that 
supports optimal health for all people who live in 
the West Mountain region.

Trabajamos para construir un sistema de salud 
integrada que apoya la salud óptima para todas 
las personas que viven en la región de la Montaña 
Oeste.

CONTACT

EXECUTIVE DIRECTOR

YEAR ESTABLISHED

Located in Third Street Center, 520 S 3rd St 
#32, Carbondale, CO 81623
PO Box 1909, Glenwood Springs, CO 81602

Cristina Gair

2010

West Mountain
Regional Health Alliance

www.coloradogives.org/organization/WestMountainRegionalHealthAlliance

MISSION STATEMENT
Amplifying voices through the arts.

Amplificamos las voces en nuestra comuidad
a través de las artes.

CONTACT

EXECUTIVE DIRECTOR

YEAR ESTABLISHED

520 S. Third St. #24A
Carbondale, CO 81623
719-480-3024
mintze@voicesrfv.org
www.amplifyingvoices.orgv

MinTze Wu

2016

www.coloradogives.org/organization/VOICES

We give people a page, a stage, a canvas, a 
microphone to express who they are through 
the power of the creative process. Our projects 
include In School residencies, On Stage orig-
inal theater productions, and In Community 
monthly radio hour and summertime programs. 
VOICES redefines the capacity of art in terms of 
education, self-expression, mental health, and 
social integration of all races, ages, faiths, sex-
es, genders, and cultures. Since its inception in 
2016, VOICES designs projects to empower the 
voices of the youth, the aging populations, the 
immigrants, the women, and the LGBTQ+ com-
munity. Through the creative process, we strive 
to build confidence, compassion, and connec-
tion, and amplifying voices not yet heard, dis-
covered, or expressed. 

Damos a las personas una página, un escenario, un canvas, un micrófono para expresar 
quienes son mediante el poder del proceso creativo. Nuestros proyectos construyen 
compasión, confianza y conexiones y están diseñadas en conjunto con participantes de 
la comunidad, con una duración en promedio de 6 semanas por proyecto. En nuestros 
primeros 3 años, nuestros 13 artistas maestros han pasado 1,074 horas con 660 par-
ticipantes. actualmente tenemos proyectos para amplificar VOICES juveniles, VOICES 
de mujeres y VOICES de latinoamérica. Los proyectos incluyen proyectos dinámicos de 
escritura en middle school locales, proyectos de tamborileo para nuevos estudiantes 
inmigrantes, proyectos de teatro original para jóvenes y mujeres locales, proyectos de 
titiriteros, y talleres de artes expresivas en verano para adultos inmigrantes. 

VOICES

West Mountain Regional Health Alliance 
(WMRHA) formed as a regional entity in 
2010 to examine the access to care gap 
of prenatal care for low-income women in 
western Eagle County. This lead to a col-
laborative Prenatal Program between Pit-
kin County and Eagle County. The success 
of the entity highlighted the need for the 
group to continue its efforts to identify is-
sues and seek regional solutions. In order 
to do so, the alliance expanded to a broad-

er community alliance that it is today. WMRHA helps individuals in Eagle, Garfield, Pitkin, 
and Summit counties by improving access to affordable health (mental, dental, behavioral, 
and social). Going to the doctor is not always enough to improve health for those facing 
issues such as lack of affordable housing and access to healthy food.

West Mountain Regional Health Alliance (WMRHA) se formó como una entidad regional 
en 2010 para examinar el acceso a la brecha de la atención prenatal para las mujeres de 
bajos ingresos en el Oeste del condado de Eagle. Esto condujo a un programa prenatal de 
colaboración entre el condado de Pitkin y el condado de Eagle. El éxito de la entidad de-
stacó la necesidad de que el grupo continuara sus esfuerzos para identificar problemas y 
buscar soluciones regionales. Para ello, la alianza se amplió hasta convertirse en la alianza 
comunitaria más amplia que es hoy. La WMRHA ayuda a las personas de los condados de 
Eagle, Garfield, Pitkin y Summit mejorando el acceso a una sanidad asequible (mental, 
dental, conductual y social). Ir al médico no siempre es suficiente para mejorar la salud 
de quienes se enfrentan a problemas como la falta de vivienda asequible y de acceso a 
alimentos sanos.
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Wilderness Workshop protects 
public lands from threats such as 
industrial development, climate 
change, and short-term exploita-
tion, but perhaps more important 
is what we protect public lands for 
– intact and thriving ecosystems, 
a liveable planet for current and 
future generations, and the mo-

ment of awe that can only be experienced in a wild place. From the Continental Divide 
to the Colorado Plateau, the North Fork Valley to the Flat Tops, we are Western Colo-
rado’s most passionate and effective public lands champions. Rooted in community for 
over 55 years, WW has always advocated for the permanent protection of wild places. As 
a trusted and effective conservation leader, we are committed to ensuring public lands 
are accessible and enjoyable for all, and equity and justice are centered in public lands 
management. With our on-the-ground knowledge, deep expertise, and collaborative ap-
proach we’re protecting the places you love and inspiring others to do the same.

Wilderness Workshop protege los terrenos públicos de amenazas como el desarrollo 
industrial, el cambio climático y la explotación a corto plazo, pero quizá sea más im-
portante aquello para lo que protegemos los terrenos públicos: ecosistemas intactos y 
prósperos, un planeta habitable para las generaciones actuales y futuras, y el momento 
de asombro que sólo puede experimentarse en un lugar silvestre. Desde la divisoria 
continental hasta la meseta de Colorado, desde el valle Noth Fork hasta las cumbres 
planas, somos los defensores de los terrenos públicos más apasionados y eficaces del 
Oeste de Colorado. Arraigada en la comunidad desde hace más de 55 años, WW siempre 
ha abogado por la protección permanente de los lugares silvestres. Como líderes de la 
conservación eficaces y de confianza, nos comprometemos a garantizar que las tierras 
públicas sean accesibles y disfrutadas por todos, y que la equidad y la justicia se centren 
en la gestión de las tierras públicas. Con nuestro conocimiento del terreno, nuestra pro-
funda experiencia y nuestro enfoque colaborativo, protegemos los lugares que amas e 
inspiramos a otros para que hagan lo mismo.

www.coloradogives.org/organization/WestMountainRegionalHealthAlliance

MISSION STATEMENT
Wilderness Workshop’s mission Is to protect the wil-
derness, water, and wildlife of Western Colorado’s 
public lands.

La misión de Wilderness Workshop es proteger los 
espacios naturales, el agua y la vida silvestre de las 
tierras públicas del Oeste de Colorado.

CONTACT

EXECUTIVE DIRECTOR

YEAR ESTABLISHED

Located in Third Street Center, 520 S 3rd St, 
Carbondale, CO 81623
P.O. Box 1442 Carbondale, CO 81623      
970-963-3977
www.wildernessworkshop.org

Will Roush

1967

www.coloradogives.org/organization/WildernessWorkshop

Wilderness Workshop

Located in Carbondale, CO, WindWalkers Equine Assisted Learning and Therapy Center is 
a non-profit organization that harnesses the transformative power of horses to enhance 
the well-being of our participants and the broader community. Our programs focus on 
improving physical and emotional health, enhancing neurological function, and overcom-
ing behavioral challenges. With your support, we can expand our services, enhance our 
facilities, and reach more individuals in need. Join us in making a lasting impact through 
your generosity. 

Situado en Carbondale, CO, WindWalkers Equine Assisted Learning and Therapy Center 
es una organización sin fines de lucro que aprovecha el poder transformador de los ca-
ballos para mejorar el bienestar de nuestros participantes y de la comunidad en general. 
Nuestros programas se centran en mejorar la salud física y emocional, potenciar la función 
neurológica y superar los problemas de comportamiento. Con tu apoyo, podemos ampliar 
nuestros servicios, mejorar nuestras instalaciones y llegar a más personas necesitadas. 
Únete a nosotros para con tu generosidad lograr un impacto duradero.

MISSION STATEMENT
WindWalkers is a magical place dedicated to empowering 
individuals facing physical, neurological, emotional, psy-
chological and behavioral challenges through innovative 
equine-assisted therapies. We strive to create a nurturing 
environment that fosters growth, healing, and the reali-
zation of individual potential.

WindWalkers es un lugar mágico dedicado a fortalecer a 
las personas que se enfrentan a retos físicos, neurológi-
cos, emocionales, psicológicos y de comportamiento 
a través de innovadoras terapias asistidas por caballos. 
Nos esforzamos por crear un entorno enriquecedor que 
fomente el crecimiento, la curación y la realización del 
potencial individual.

CONTACT

EXECUTIVE DIRECTOR

YEAR ESTABLISHED

1030 County Rd 102
Carbondale, CO 81623
info@windwalkers.org
windwalkers.org

Gabrielle Greeves

2005

WindWalkers Equine
Assisted Learning
& Therapy Center

https://windwalkers.org/donate
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Goals and Outcomes: To intervene with youth who exhibit risky, disruptive or criminal 
juvenile behavior, YouthZone provides youth tools and resources to reduce risk and 
elevate success​; supports the entire family unit and promotes healthier family relation-
ships; supports ​mental health through coaching, counseling and education​; as well as 
intervenes with substance use through intervention, education and counseling.​

Propósitos y resultados: Intervenir con jóvenes que muestran riesgos, comportamiento 
juvenil disruptivo o criminal, YouthZone ofrece a los jóvenes herramientas y recursos para 
reducir el riesgo y elevar el éxito; apoya a la unidad familiar completa y promueve rela-
ciones familiares saludables; apoya salud mental a través de consejería, entrenamiento 
y educación; así como tambien interviene con el uso de sustancias con mediación, edu-
cación y consejería.

MISSION STATEMENT
To provide comprehensive assessments and 
advocacy to inspire healthy relationships between 
youth, families and communities.

Ofrecer evaluaciones integrales y apoyo para inspi-
rar relaciones saludables entre los jóvenes, familias 
y comunidades.

CONTACT

EXECUTIVE DIRECTOR

YEAR ESTABLISHED

413 9th Street
Glenwood Springs, CO 81601
970-945-9300
www.youthzone.com

Jami Hayes

1976

YouthZone

Youthentity’s goal is to equip each young person in the communities we serve with 
financial knowledge and relevant work experience through our financial education and 
career development programs. Our programs engage youth in a unique way to make 
them money smart and career ready. 

El objetivo de Youthentity es equipar a cada persona joven en las comunidades que 
servimos con conocimiento financiero y experiencia laboral relevante a través de nues-
tros programas de educación financiera y desarrollo profesional. Nuestros programas 
involucran a los jóvenes de una forma única para hacerlos inteligentes con respecto al 
dinero y estar preparados para una carrera.

MISSION STATEMENT
To empower and prepare youth for successful 
futures through financial education and
career readiness. 

Capacitar y preparar a los jóvenes para futuros 
exitosos a través de educación financiera y
preparación profesional.

CONTACT

EXECUTIVE DIRECTOR

YEAR ESTABLISHED

572 Highway 133  Carbondale, CO 81623
PO Box 1989  Carbondale, CO 81623
970-963-4055
www.youthentity.org

Kirsten McDaniel

2002

Youthentity

www.coloradogives.org/organization/youthentity

www.coloradogives.org/organization/YouthZone
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AspenOUT provides support and services to the 

local Roaring Fork Valley and national LGBTQ+ 

populations by hosting and sponsoring a variety 

of programs, educational forums, dinners, and 

recreational outings throughout the year.

For More Info Visit AspenOUT.com

Join Us in  
Amplifying  
Voices Through  
The Arts

InSchool 
Hero’s Journaling Project 

Music Residency Program

InCommunity
ARTery Tiny Stage Series 

VOICES Summertime Stories and Music 
VOICES Radio Hour

OnStage
Sage VOICES Project

Nuestras VOCES
Women’s VOICES Project

Queer VOICES Project

voicesrfv.org

Help CKF eliminate the
wait for a transplant! 

Support CKF
and 

Save Lives
Currently over 104,000 adults and

children need a lifesaving
transplant! CKF works nationwide

to educate, inspire and register
individuals as organ, eye, and

tissue donors. 

www.coloradogives.org/organizat
ion/ChrisKlugFoundation



Creating an
inclusive and 
equitable community 
takes all of us

. . . S O  T H A N K  Y O U  F O R  D O I N G  Y O U R  P A R T

SCAN ME

www.vocesunidas.org970-340-8501

L E A D E R S H I P  A D V O C A C Y P O L I C Y S E R V I C E
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Be a Hero on Colorado Gives Day – 
Invest in Students

At Colorado Mountain College, we provide more than just education 
– we create pathways to high demand careers. With 8 bachelor’s de-
grees, 52 associate degrees, and 70 certificates, our programs reflect 
the workforce needs of our mountain communities, preparing students 
for professions that enhance our region.  

When you donate to CMC on Colorado Gives Day, you become a hero to 
students striving for a brighter future. Your support helps them access 
the training and education they need to achieve their dreams while 
building stronger, more sustainable local communities.  

Invest in students. Empower futures. Strengthen your community.

Make a difference today – give to CMC on Colorado Gives Day.

Scan the QR Code to donate to your local campus



Escanea aquí para donar

www.coloradogives.org/
donate/TheSoprisSun

DONA
DONDE

TU
VIVES

Sol del Valleel

Una 501(C)(3) organización comunitaria no lucrativa. Construyendo y fortaleciendo nuestras 
comunidades desde Aspen a Parachute. Todas las donaciones son deducibles de impuestos.

AYUDA A DESBLOQUEAR
DONACIONES DE 
CONTRAPARTIDA

ESTA TEMPORADA 
DE REGALOS

DONACIONES HASTA ALCANZAR LOS $40K SERÁN 
IGUALADAS A 2 POR 1 EN COLORADO GIVES DAY.

UNA COMUNIDAD INFORMADA ES MÁS PODEROSA. SIN IMPORTAR 
EL IDIOMA. Únete a nuestro esfuerzo para informar, inspirar y 
construir una comunidad apoyando la diversidad de voces en 
el periodismo local.

APOYA LAS NOTICIAS LOCALES

Dos periódicos. Una comunidad.

Be a Hero on Colorado Gives Day – 
Invest in Students

At Colorado Mountain College, we provide more than just education 
– we create pathways to high demand careers. With 8 bachelor’s de-
grees, 52 associate degrees, and 70 certificates, our programs reflect 
the workforce needs of our mountain communities, preparing students 
for professions that enhance our region.  

When you donate to CMC on Colorado Gives Day, you become a hero to 
students striving for a brighter future. Your support helps them access 
the training and education they need to achieve their dreams while 
building stronger, more sustainable local communities.  

Invest in students. Empower futures. Strengthen your community.

Make a difference today – give to CMC on Colorado Gives Day.

Scan the QR Code to donate to your local campus



Subject to approval. See any FirstBank location for complete details.

FirstBank is proud to support 
Colorado Gives Day.

Visit us online or at any nearby branch.

As a longtime sponsor, FirstBank is proud to partner with Mountain 
West Gives and Colorado Gives Day. Last year, together with you, 
we raised an incredible $54.2 million for nonprofits across Colorado, 
including $842,836 raised by Mountain West Gives. Let’s make 
an even greater impact this year. Join us in giving back to the 
community we all love and support!

efirstbank.com
1.800.964.3444
Member FDIC
NMLS ID#458768 banking for good


